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Jeanne ROCHEFORT animatrice 
du programme

*‘A votre service messieurs- 
dames ” à C.K.C.V.

nous parle des annonceurs de C.K.C. V.
U LEQUEL PREFEREZ-VOUS”?

GILLES DUHAMEL, 
premier annonceur à CKCV.,
est bien jeune pour soutenir telles responsabilités.
— si jeune qu’il ne dévoile pas son âge. —
Cependant, chacun sait comme elles sont dignement remplies, 
les charges confiées à cet actif, diligent, 
et si consciencieux "jeune premier.”
Grâce à la versatilité de son talent,
Gilles est parfait dans le débit commercial; 
mais très heureux sont les auditeurs, 
de l'entendre parfois dans des rôles mieux appropriés 
à ses dons réels, à ses ressources artistiques.
Car, le chef-annonceur est, avant tout, un artiste, 
un poète. Poète, il l’est à vous donner le vertige...
Nature droite, d'une réserve et distinction exquises, 
son esprit vif n'est toutefois pas sans malice.
Il a le don d’ironiser avec une subtilité qui désarçonne.
C’est charmant, vu qu’il nest pas méchant.
Ame raffinée et enthousiaste,
Gilles exprime la ferveur de vivre même.
— Heureuse la femme aimante et aimée, 
à qui il sera donné
d'appuyer la tête sur cette poitrine d’homme loyal, 
si sincèrement bon !

CHARLES COUTURE, 
c’est le "vieux copain”,
— sans allusion à son âge, bien entendu, —
C’est le camarade de confiance,
l’ami "large”, sans préjugés, à qui l’on ose tout dire. 
Réflexions malicieuses, boutades folles, 
hardiesses de l’imagination parfois fantasque, etc... 
trouvent toujours écho dans ce choeur sympathique, 
cet esprit ouvert qui ne se prend pas au sérieux. 
Aucun risque de déranger l’ordre de ses rêves, 
car dans l’âme de Charles, la tempête a passé.
Et, c’est ce qui le fait si fraternellement 
compréhensif de tous ceux que la vie a trompés. 
Comme la plupart de ces aimables bohèmes, 
d’ironie, de paradoxe, d’amusant bagout, 
il s’applique à dissimuler 
le côté tendre de son coeur déçu.
— La musique, le chant, le travail, 
sont l’objet de son application sérieuse 
lui assurent de belles joies esthétiques.
Camarade serviable, tout à fait galant d’homme, 
Charles, sans inquiétude de demain.
*e donne avec ferveur à ce que vaut la vie, 
aujourd’hui !

CYRILLE FALARDEAU, 
douce voix sérieuse
d’une âme affable, sincère, presque grave.
Avec un esprit bien meublé, judicieusement formé,
Cyrille garde un coeur de grand enfant.
Une âme de poète qui rêve d’idéal,
dans le sentiment d’une invincible confiance.
Quand sa voix parle d’amour... 
on pleurerait de ne plus croire, 
avec l’assurance d’autrefois.
Quand il exprime sa foi en la portée des sentiments humaine 
on voudrait le supplier en ces termes :
— "Tourne un peu la tête, cher ami,
pour ne pas voir tout ce que la vie,
la vie peut tirer de larmes des yeux d’une femme,
de sang du coeur d’un homme,
quand elle roule dans son être,
les torrents de l’amour et de la passion.”
Ou plutôt : "Vois ! car, ici-bas, tout est équilibre.
Et ceux qui ont souffert savent mieux vibrer.”
Cher Cyrille, pudique, délicat et si bon, 
la vie t’épargne toutefois un peu de la rançon 
demandée au "coeur d’or”, aux âmes profondes, 
à l’infini !

MARIA CHAPDELAINE |
(Adaptation radiophonique du roman de LOUIS H EM ON)

PERSONNAGES: EMISSION DU 4 janvier 1940
Père Chapdelaine MM. Fred Barry
Eutrope Gagnon Albert Duquesne « 1
François Paradis Jacques Auger
Ti-Bé Chapdelaine Marcel Gagnon
Nazairc Larouche J.-R. Tremblay
Napoléon Laliberté Armand Leguet
Cléophas Parent Eugène Daigneault
Egide Simard Louis-P. Mercure
Maria Chapdelaine MMES Camilienne Séguin
Mère Chapdelaine Bella Ouellette
Alma Rose Jeanne Deslauriers
Azalma Estelle Mautette
Louisa Tremblay Juliette Iluot
Adaptation MM. Paul Gury
Directeur Musical Hector Gratton
Réalisateur Roger Daveluy
Bruiteur Albert Daemcn
Station radiophonique CBF, Montréal
Heure 8.00 à 8.30 p.m.

M1M1 D’ESTEE, élue MISS RADIO 1940 au concours RADIOMONDE
est interviewée au FORUM

■mperÎa
iOCKEY BROADCAS

RADIO-HOCKEY

MPERIAL 
* * *

Entre deux reprises de la joute de hockey entre les Maple leafs de Toronto et les CANADIENS, le 28 
décembre, au Forum, Mlmi d’Estée, Miss Radio 19 40 après avoir mis la rondelle au jeu est interviewé* 
par "Tony” Leclerc de CBF. Quelques instants après que cette photo eut été prise Miss Radio fut 
interviewée en anglais par Elmer Ferguson, journaliste et commentateur sportif. Sur la photo, l'on 
remarque au premier plan, de gauche à droite (debout) ARMAND GOULET, commentateur français. 
Miss Radio 1940, “Tony” LECLERC, spikeur à CBF et "Intervieweur” aux soirées de hockey Imperial, 
WALTER DOWNS, directeur et ordonnateur des diffusions de hockey au Forum, et ELMER FKRGUSOV 
commentateur sportif du réseau sportif du réseau anglais en train d’interviewer Don Penniston. 
Derrière eux, c’est BITS ROBERTSON qui rit à gorge déployée. Au deuxième rang, bien emmitouflé 
dans son “capot de poils” et arborant un large sourire, l’on reconnaît Jacques DESBAILLETS, spikeur 
commercial des soirées de Hockey Imperial. A ses côtés est assis MARCEL BAULU, collaborateur à 
“Radiomonde” et ordonnateur de la visite de Miss Radio 1940 au Forum. Derrière. JACQUES DES­
BAILLETS, MARCEL PROVOST et JACQUES DEMERS de CKAC semblent très intéressés par les 
manoeuvres du photographe.

PAUL RICHARD.
La langueur de sa voix
accordée à la langueur de son regard,
fait à Paul une réputation don juanesque.
Ses aptitudes diverses adaptées à tous métiers, 
sont peut-être cause de ce qu’on lui prête pareillement 
sur le terrain sentimental, des facilités multiples. 
Rançon de talents trop étendus, 
ou des charmes incontestables 
d’une petite moustache adorable.
Paul n’a cependant pas l’air d’en souffiir.
Il n’est pas plus fier pour tout ça.
Ce séduisant opérateur-bruiteur-annonceur 
n’a d’ailleurs jamais l’air de s’en faire.
Avec une grâce du pays des guitares et des mandolines, 
il n’en accomplit pas moins, très sérieusement, 
du travail habile et sérieux.
Aimable, gentil, dévoué, sans malice, 
c’est un brave copain; 
un très chic type !

Le bal des arlisles 
de la radio

john McCarthy. 
voix grave et mûre,
que démentent des yeux pétillants de jeunesse, 
de malice enfantine.
John, confiant attire la confiance.
La main dans sa main, on oublie le poids du destin.
A travers champs verdoyants ou enneigés, 
les cheveux au vent, on court avec ivresse, 
on se grise de jeunesse, de beauté, de folie.
On s’arrête, on s’embrasse,
quand l’effort nous essoufle un peu.
C’est délicieux comme la joie d’un matin de printemps. 
La vie est belle î
Brave petit coeur neuf, tendre, un brin câlin, 
comme cela se doit chez le "petit dernier,”
John a cependant une sérieuse conception du devoir.
Il est très, très sérieux à son travail,
puis tout à coup redevient le cher copain,
à la confiance savoureuse, infiniment touchante.
C’est irrésistible !

Il y a encore MM. Jean Nel, paternel directeur 
de nos jeunes annonceurs,
René Constantincau qui sait aussi bien le mot qu’il faut 
au coeur des grands, comme à celui des "petits”;
Armand Roy, romancier de la bohème, 
devenu "horloge musicale”,
(ce que la radio peut produire d’amusants miracles) 
mais, n’ayant pas demandé à Mesdames Nel, Constantineau 
et Roy, l’autorisation d’exprimer ma pensée au sujet 
de leur mari, je crois qu’il vaut mieux m’abstenir.
Et je leur dis tout simplement avec mes souhaits 
les meilleurs, mon admiration sincère, 
et mon amitié.

Maintenant que les Fêtes tirent 
à leur fin, les organisateurs du Bal 
Annuel des Artistes de la Radio 
vont redoubler d’efforts pour pré­
parer toute une série d’attractions 
devant agrémenter la soirée du 
Mardi gras, le 6 février prochain.

Dès maintenant plusieurs artistes 
discutent la question des costumes 
qu’ils porteront ce soir-là. Et par 
ce que nous voyons déjà, ie Bal 
paré, masqué et travesti sera la 
plus original de la saison du car­
naval à Montréal.

Plusieurs copains de la Province 
ont promis d’être des nôtres. Cha­
que jour arrivent au Bureau de la 
Fédération des demandes de ren­
seignements ou de réservations ds 
billets, soit par téléphone, soit par 
courrier.

C’est donc dire que l’intérêt est 
très grand chez le public et que 
nous pouvons escompter un grand 
succès.

Ceux qui désirent des billets fe­
raient mieux de se hâter, car ils 
s'enlèvent rapidement.

Le Comité de réception vient 
d'adresser une série de lettres d’in­
vitations chez les personnalités du 
monde politique et social . . Nous 
serons en mesure de vous citer des 
noms bientôt.

Donc voici le mot d'ordre; "Ache­
tons nos billets au plus vite”. Pour 
informations, prière de s'adresser 
à la Fédération des Artistes de la 
Radio, 1121 ouest, rue Ste-Cathe- 
rine, Chambre 205 (HA. 2447.)

(31 décembre 1939).
J. R.

Tel. OLairval 1953
ROLANDE GAURPN, Trop.

Diplômée

SALON REINE-MARIE
Ko mot, Papier, Ondulation d l’eau. Massage, 

Manicure, Etc.
Spécialité: Permanent à l’huile à partir de $2.00 

«ÏARAIVTI rouit « MOIS
317, RUE MEESE MONTREAL

Charlemagne à C.H1.P.

Commençant le 8 janvier aus 
une autre série, due à la plume i 
Jean Bart celle-là : “Charlcmagn 
commanditée par la Buanderie £ 
Hubert, cette série passera sur \i 
ondes, les lundi, mercredi et ve 
dredi, à 7.45 hrs... Vous en ser« 
n’cst-ce pas !!

BIG CHIEF.

-MADAME PRINTEMPS-
Ponrqutil «oaffrlrT J'nl npitrla a 
K«érir le, .-wan Sriata. J’ai (ail 
de forte, étude» avec le, pro- 
leaaenra hindou,. Je „HI, la an- 
le qui peut aaaérhrr voa larme,. 
< onvultntlnn, arataltea. Hearea 
«le bureau ■ » hrs. a.aa. à • km. 
p.m.

1894, Rachel E*t. FA. 1302
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A Radio-Canada

1940 apporte 5 nouvelles 
séries d’émissions

ROMAN — COMEDIE — EDUCATION — HISTOIRE

L’année 1939 a été pour la radio 
une année d'activité et de progrès. 
Cette science encore nouvelle a 
connu des expériences inédites et 
des développements insoupçonnés. 
Dans le domaine de la technique, 
les appareils de transmission et de 
réception ont vu s’accroître leurs 
moyens; dans le domaine des pro­
grammes, de nouvelles réalisations, 
parfois audacieuses, ont, pris jour 
et se sont imposées à l’attention 
des radiophiles.

En jetant un rapide coup u’oeil 
sur les douze derniers mois, la So­
ciété Radio-Canada pour sa part, a 
raison d’être satisfaite du travail 
qu’elle a accompli au Canada.

La musique et le théâtre ont été 
bien servis soit par les grandes au­
ditions symphoniques et les mati­
nées d’opéra, soit par des program­
mes présentés avec la collaboration 
d'artistes locaux, musiciens, chan­
teurs ou acteurs.

Pour l’information, Radio-Cana­
da a toujours été à la hauteur de 
la tâche qui était particulièrement 
difficile et délicate depuis quelques 
mois; il convient de signaler aussi 
dans ce paragraphe, la gigantesque 
entreprise que fut le reportage de 
la visite royale, reportage unique 
dans les annales de la radio puis­
qu’il dura plus d’un mois.

L’éducation enfin n’a pas été né­
gligée : plusieurs conférenciers de 
marque, des spécialistes, du pays 
ou de l’étranger, membres de l’Aca­
démie française, de l’Académie des 
Sciences, professeurs de la Sorbon­
ne, ont occupé tour-à t.uv diverse:, 
tribunes à Radio-Canada, sur l’his­
toire, la littérature, la grammaire, 
le théâtre, etc., etc.

pièce de théâtre du même titre.
Le roman a été partagé en tran­

ches d’une demi-heure chacune qui 
passeront le jeudi de huit heures 
à huit 30 du soir. Roger Daveluy 
en réalisera les épisodes au nom­
bre d’une quinzaine.

Le rôle de l’héroïne, "Maria Chap- 
delaine”, n’a pas encore été choisi 
car on veut le confier à une voix 
nouvelle.

VENDREDI

Nous avons appris avec 
regret la mort de Madame 
Cloutier, de Lachine, mère de 
notre jeune premier, à la 
radio, M. Albert Cloutier. • 

“Rüdlomonde” se fait l’in­
terprète des nombreux admi­
rateurs et des camarades de 
Cloutier, pour lui offrir ses 
sincères sympathies, dans le 
douloureux deuil qui le 
frappe.

ôvoqiûs Aadiopkoniques
—i mm —— --------------------------  '

PAUL LANGEAIS

“Scènes de Cantine”

L’avenir

Avec 1940 se dressent de nou­
veaux espoirs et s'établissent de 
nouveaux projets à Radio-Canada.

La Société continuera de diffuser 
•es grandes émissions de 1939 : au­
ditions symphoniques, opéras, ra­
dio-théâtre, romans, causeries, 
radio-journal, etc.

A celles-ci, s’en ajouteront d’au­
tres, de nouvelles réalisations, ori­
ginales par l'idée qui a présidé à 
leur mise-en-ondes ou par la for­
mule d’après laquelle elles seront 
présentées.

Nous pouvons déjà en annoncer 
Cinq aux lecteurs de RADIOMON- 
DE. cinq nouveaux programmes 
consacrés au roman, à la comédie, 
à l'éducation amusante, historique 
et sociale.

JEUDI

La seconde série d’émissions dont 
Radio-Canada fera cadeau à ses 
auditeurs commencera vendredi 
soir à 9 hres 30, sous le signe de la 
comédie. Les vedettes du program­
me seront la célèbre “Madelon” et 
son aide “Gourdineau” personnifiés 
par Marthe Nadeau et André 
Treich. —

Le père Auguste a ouvert, avec 
sa fille “Madeion”, une cantine 
dont Gourdineau sera l’homme à 
tout faire, grâce à son esprit singu­
lièrement obtus.

Le régiment, qu'accompagne la 
cantine “Baledavoine”, est composé 
de “poilus” qui n'aiment pas l’en­
nui; aussi, on a réussi à monter un 
orchestre avec le concours d’un 
groupe de mobilisés et, tous les 
vendredis à 9 h. 30 du soir, on or­
ganise un petit concert où l’on en­
tend l’orchesfre, dirigé par Maurice 
Durieux, et le chanteur Pinson, 
(Georges Dufresne) ainsi que les 
blagues de Gourdineau et de la 
Madelon.

Pour ajouter une note sentimen­
tale, et parfois dramatique, au pro­
gramme, les militaires évoqueront 
entre eux ou raconteront à la Ma­
delon des souvenirs de la vie civile, 
souvenirs qui seront dramatisés.

Le réalisateur des "Scènes de 
Cantine” sera Lucien Thériault ; 
quant au texte, ils sont dûs à la 
plume de Georges Pétolas.

“Mon Clocher” 
et

“ Coopératives ”

‘Maria Chapdelaine”

La première série des nouvelles 
émissions de Radio-Canada com­
mencera jeudi à huit heures avec 
îe premier épisode du roman de 
Louis Héinon, “Maria Chapdelaine". 
L'adaptation radiophonique en a 
été faite par Paul Gury Legouria- 
dec qui est aussi l'auteur de la

Deux nouvelles tribunes ont été 
instituées à Radio-Canada depuis 
1940.

La première, sous la rubrique 
“Mon Clocher”, passera le mercredi 
soir à 10.30 à partir de la semaine 
prochaine; ce quart-d’heure hebdo­
madaire verra passer devant le mi­
cro quelques personnalités cana­
diennes-françaises qui évoqueront 
quelques souvenirs historiques de 
leur paroisse natale.

La seconde est consacrée à l’étu­
de de la coopérative; le mardi soir 
à 7.45, on commentera sous divers 
angles les formes do coopérative, 
de production, de consommation, de 
crédit, etc. Ces questions seront 
étudiées par des spécialistes de la 
finance, de l’industrie, des sciences 
sociales et du commerce.

andknôtcm dit:..
On dit que Roy Malouin, qui a 

pourtant bien des chats à fouetter 
(il turbine déjà quelque 15 heures 
par jour) est devenu le titulaire 
d’une nouvelle émission, patronnée 
par les fabricants d'un produit ali­
mentaire. Roy devra interpréter, 
quatre fois la semaine, un quart 
d’heure durant, chansons et chan­
sonnettes. Il sera assisté de Marie- 
Thérèse Lenoir, pianiste et aimable 
petite chanteuse, dont les lecteurs 
ont plusieurs fois entendu la voix 
agréable, notamment aux récitals 
Pierre et Pierrette (CKAC).

* * *

On se demande un peu où Roy 
prendra le temps d’apprendre 
foutes ces chansons. Il devra sans 
doute rogner sur ses heures de
sommeil, qui sont pourtant déjà 
interrompues fort matin par les
sessions quotidiennes du Pot- 
Pourri Matinal. Roy et Marie- 
Thérèse, nos voeux vous accom­
pagnent...

* * *

On dit qu’à l’émission "Informa­
tion Please”, diffusée le mardi soir 
à 8 h. 30 de New-York et relayée 
à Montréal par le poste CFCF, fi­
gurera bientôt un Canadien fran­
çais. C’est un grand honneur qui 
échoit à l’un des nôtres, et Radio- 
monde, qui communique cette nou­
velle sous toutes réserves, — car 
ce modeste homme de lettres n’a 
pas encore décidé s’il acceptait 
l’invitation — se propose d’aller 
aux renseignements et de donner 
tous les détails en marge de cette 
importante nouvelle. A cette émis­
sion américaine, incontestablement 
la mieux faite de toutes celles du 
genre, ne sont invités à figurer d 
titre d’experts, que ceux qui dans 
les arts, les lettres ou les sciences, 
ont fait leur marque. C’est en 
quelque sorte le rendez-vous des 
célébrités, des gloires nationales. 
Outre les trois "réguliers”; John 
Kieran, Franklin P. Adams et 
Oscar Levant, et le "M C.”, Clifton 
Fadin.an, se sont succédé tour à 
tour Eleanor Roosevelt, John 
Erskine. H. V. Kaltenborn, James 
Farley, Gene Tunney, Albert Spal­
ding, etc., etc. Ce sera donc un 
très grand honneur pour nous, 
d’entendre accueillir aux micros de 
la NBC, d la suite de tant de noms 
illustres, celui d’un Canadien fran­
çais.

K. * *

Pour le bénéfice de ceux de nos 
lecteurs qui ne suivent pas les 
émissions de langue anglaise, ajou­
tons que "Information Please” est 
le programme qui a inspiré la for­
mule de “S.V.P.” diffusée par la 
Société Radio-Canada et dont la 
forme est identique à l’émission 
américaine.

Le succès attire le succès..
C’est ainsi que Paul L'Anglais, 

travailleur infatigable, après tvoir 
frappé un grand coup avec "Arsène 
Lupin”, lança successivement, et 
avec une progression étourdissante 
“Les Amours de Tit-Jos’’, "Jamais 
d’là vie”, "L’Amour voyage”, ' C’est

rite son nom. Il est bien mis rom» 
nie un anglais, fume la pipe comma 
un anglais et possède un peu de ca 
flegme britannique. D’ailleurs il a 
de nombreux amis parmi les anglo- 
saxons qui apprécient sa courtoisie, 
son affabilité et sa façon i.ette de 
traiter les affaires.

t
ANc,

n

yH

la vie”, "Souvenirs Romanesques”
et "La Mine d’Or”.

Chacun de ces programmes a 
connu le succès, dès les premières 
émissions.

C’est dire à quel point Paul L’An­
glais dégage un dynamisme viin- 
queur. Il est l’homme qui a un fer 
à cheval accroché dans le dos- eu, 
comme le dit si drôlement Fred 
Barry, il a le "dos bénit”. Tcut 
réussit d Paul L’Anglais en ce mo­
ment et ce succès, il ne le doit pas 
seulement à la veine, mais aussi d 
sa persévérance, à son travail mé­
thodique, à son esprit d’initiative, 
et à son excellent jugement.

Paul L’Anglais n’a rnis que quel­
ques années à s’affirmer, alors que 
d’autres attendent encore. Il n’est 
pas seulement excellent vendeur, 
il voit aux détails de tous les pro­
grammes qu’il dirige. C’est lui qui 
en est l’animateur, l’adaptateur et 
le réalisateur.

L’activité de Paul L’Anglais n’a 
d’égale que sa bonne humeur, car 
cet homme actif est calme, patient, 
et d’un commerce fort agréable. 
Lorsqu’il se fâche, c’est qu’il a un 
motif sérieux de le faire. Habi­
tuellement, il n’est jamais victime 
de ses nerfs et prend le temps de 
la réflexion avant de s’abandonner 
d la colère.

Au physique, Paul L’Anglais mê-

Mais, au fond, pour qui le con­
naît bien, Paul L’Anglais est très 
français de coeur. C'est un senti­
mental qui s’ignore. Il vit à l’an­
glaise, mais tl aime tout ce qui est 
français.

Passionné de théâtre, Paul L’An­
glais est un fervent admirateur de 
l’art dramatique français. Il faut 
voir avec quelle ferveur il met en 
ondes un sketch français, avec 
quel souci des nuanoes il préside 
d la réalisation de son théâtre ra­
diophonique.

Son goût le porte vers le genre 
policier. Et qui songerait dr l’en 
blâmer f Les romans de détective, 
les histoires d’espionnage sont des 
oeuvres d’action et rien ne s’adap­
te mieux d la radio.

Paul L’Anglais fume la pipe 
comme un anglais, mais son rira 
est bien français. Grand amateur de 
chasse et de grand air, il va se 
reposer de ses travaux, dans un 
camp, loin des villes et des villages. 
Et là, il oublie la radio et les ro­
mans. Il retire, il se grise de na­
ture, il refait ses forces.

Bâti solidement,' rayonnant de 
bien-être, Paul L’Anglais est un 
exemple de ce que peut accomplir 
un trayait bien dirigé, il sait ce 
qu'il veut, il sait où il va. Est-ce 
que bien d’autres pourraient en 
dire autant f

Texte et dessin de VIR

TRES BIENTOT
----------------------------NE-----------------------------

MANQUEZ
--------- PAS

f f
LE PREMIER CHAPITRE DE

“Ceux qu ’on aime
le grand roman radiophonique adapté de l’anglais

par
PAUL & GABRIEL LANGLAIS
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CHAPITRE IV

T.A DISPARITION DE MONIQUE 

(Suite)
— Oh ! non, Monique, nous n’allons pas 

fYtpmber dans la même erreur. Pour me 
prouver ta bonne volonté, je sais très bien 
que tu serais capable de te sacrifier... Je 
ne veux pas de ton sacrifice. Les sacrifices, 
en les fait dans un moment de foi ardente, 
eu pour prouver la sincérité de ses senti­
ments, mais quand nous n’avons plus l'élan, 
le sacrifice se continue, et c’est à ce mo­
ment qu’il devient très pénible... trop péni­
ble pour que je te l'impose... Alors, voilà ce 
que j’ai décidé. Tu aimes, je le sais. Madame 
Renault...

— Oh ! oui ! C’était la plus grande amie 
de Maman... Oh, pardon...

— Pardon de quoi ?... Parce que tu as 
parlé de ta mère ?... Mais, ma chérie, j'ai 
gardé pour ta mère, un très pieux souve­
nir... Oui !... ça te paraît inconciliable ! ... 
Eh oui, il y a comme ça des sentiments dif- 
Ïicile3 à expliquer !... Enfin 1... Sache que 
je suis fier que tu aie* gardé tant d'amour 
pour ta Maman.

— Papa. Papa, tout ce que tu me dis me 
bouleverse — je ne te connaissais pas... Vrai­
ment, tout ce que tu viens de me dire est 
si sage, si vrai !

CHAPITRE V

LES CONTREFAÇONS DE L’AMOUR

Edouard Richard a décidé sa fille à aban­
donner temporairement ses projets. Moni­
que a toujours porté une grande affection à 
Madame Renault, l'amie de sa mère, et 
avant de poursuivre sa propre cause, 
Edouard a vu à assurer à Monique cette pro­
tection à sa jeunesse. Madame Renault a 
été laissée seule, sans grandes ressources, 
elle a toujours porté une tendresse sans limi­
tes à Monique. Lui, Edouard, il est riche, il 
peut se permettre de fabriquer du bonheur 
aux autres et son idée semble rencontrer le 
bonheur de tout le monde. Madame Renault 
sera dame de compagnie de Monique. En­
semble, elles voyageront, elles vivront, car 
Edouard a déjà prévu pour Monique tout un 
programme de gâteries qui la distrairont, 
l’aideront à oublier le reste. Et, tout sera 
bien ainsi.

Tout sera bien. Mais, Edouard a tout éta­
bli, calculé, balancé l'avenir de Monique 
sans tenir compte d’un fait, sans prévenir 
«n danger:

Yvette Tremblay!
Une femme peut bien aimer du meilleur 

d’elle-même, tout sacrifier aux dictées de 
son coeur, tout concilier, tout accepter des 
conditions qu’imposent les circonstances de 
6on amour — si cela peut seul amener la 
réalisation ultime de son rêve. Il y a pour­
tant une chose devant laquelle jamais elle 
ne transigera, un sacrifice devant lequel 
jamais elle ne s'inclinera: le partage du 
coeur qu'elle convoite.

Et, dans le cas, Yvette Tremblay tro :ve 
«ne fêlure dans le granite du sentiment 
qu’elle a su inspirer à Edouard Richard, 
une désillusion qu’elle ne sait ni ne veut me­
surer, une menace certaine que son intui­
tion de femme lui commande de batailler, de 
détruire:

Monique, la fille de Sÿi fiancé!
Celle-là, Yvette Tremblay va s’en occuper. 

Il ne sera pas dit qu’une femme comme elle 
sera supplantée par une enfant dans l’Ame 
d’Edouard. Il lui faut une entrevue, des ex­
plications nettes et décisives.avcc la petite 
sotte. Il faut que l’une d’elles périsse.

Et ce sera Monique, a machiné Yvette 
Tremblay.

Profitant de l’absence de Madame Renault, 
elle s'amène chez Monique,, son plan de ba­
taille tout dessiné, tout appris.

Inconsciemment, Monique l’a aussi dési­
rée et recherché ce face-à-face. Elle a bien 
donné à sa future belle-mère une idée de sa 
position personnelle dans le grand drame 
familial lors de la réception en l'honneur de 
la marquise de Seran, mais ce n'est pas suf­
fisant pour convaincre sa rivale de l’er­
reur et du mal qu'elle fait en volant à une 
enfant le coeur de son père.

Montréal, CBV, Québec et OBJ, Chicou­
timi

“Vic de Famille” est irradié tous les

Malgré la promesse faite à celui-ci et a 
sa tante Georgiana, Monique entend faire 
un dernier jeu, un dernier combat, établir 
nettement les responsabilités devant l’enne­
mi.

Cela, elle le doit à son âme jeune et tour­
mentée, à sa conscience filiale et surtout au 
souvenir chéri de sa mère devant lequel le 
nouvel amour d Edouard devient une in­
fâme trahison.

Quand elle fut devant Yvette, Monique se 
sentit pourtant totalement désemparée. Na­
ture sans détours, naive jusqu’à la faibles­
se elle ouvrit devant la beauté indiscutable 
de sa rivale des yeux qui ne savaient pas 
dissimuler, qui admettaient d’avance la dé­
faite. Et, Y’vette Tremblay eut tout de suite 
l’intuition de sa propre force.

Forgée à la lutte, expérimentée, sûre 
d’elle-même, elle va procéder par les mêmes 
moyens employés dans tant d'autres impas 
ses de sa vie plaire, pour ensuite dominer et 
aincre. Mais dans le cas de Monique, il y a 
plus d’une impasse. La jeune fille, la fille 
de son fiancé représente pour Yvette une 
menace qu’il faut confondre à jamais. Et, h 
sa certitude de victoire, la femme jalouse va 
ajouter un complément exquis, sadique — 
la vengeance!

Pour cela, Yvette a ses plans...
Toutes deux sont seules dans le petit vi- 

voir. La lampe jette sa lueur rosâtre sur les 
choses arrangées avec goût, sur les fleurs 
que Monique a dispersées aux recoins du 
chez elle quelle essaie de faire joyeux. 
Yvette Tremblay ne peut s’empêcher d ad­
mirer les reflets fauves de la lumière dans 
la chevelure de la jeune fille, les teintes vi­
ves de son teint, de ces yeux que la douleur 
a rendus encore plus troublants. "Ce n’est 
plus à une enfant que j’ai affaire, s'admet- 
elle, c’est à une femme et cette femme elle 
aura bientôt toutes les puissances du monde 
de son côté si je n’y vois pas immédiate­
ment.”

— Une cigarette, Monique?
Le don de douceur qu’affecta Yvette eut 

pour effet de secouer la sensibilité de de 
Monique. Elle ne voulait pas aller au but 
par les chemins ordinaires, par manoeuvres 
savantes, voire par les dictées d'un code 
mondain.

— Madame, je ne fume pas, et je crois 
d'ailleurs que vous n’êtes pas venue ici pour ..

Yvette Tremblay lui coupa la parole d’un 
rire forcé.

— Oh, je vois!... Mademoiselle n’a pas de 
défauts.

— Il y a des défauts plus graves que celui 
de fumer.

— En effet! Il y a par exemple celui de se 
croire persécutée... Cela, c'est grave!

— Je ne vois pas pour qui vous dites cela, 
suggéra Monique craintive devant l'attaque 
qui venait.

— Mais, pour vous, chère enfant, pour 
vous!.... Vous vous croyez persécutée puis­
que vous vous conduisez de façon si ridicule 
devant les projets de votre père... Mademoi­
selle se venge en se faisant servante chez de 
petits bourgeois, des gens pas plus drôles 
qu’elle!.... Mademoiselle n’hésite pas, par 
égoïsme et vanité à humilier les siens, à...

Monique releva fièrement la tête.
— Madame, on trouve chez les petits bour­

geois et ceux de.... l’autre classe des âmes 
plus nobles et des sympathies plus vraies 
que dans la nôtre.

— Alors, je comprends que vous y soyez 
allée pour vous perfectionner un peu à leur 
contact!

— Je ne serais pas la seule à avoir besoin 
de ce genre d'éducation!

—Tiens... tiens... on devient impertiente!
— Je ne vous sers que le langage qui vous 

convient.
— Ça me va, mais vous ne semblez pas 

réaliser que nous sommes très mal assorties 
pour ce genre de duel.

— Il y a longtemps que je me dis cela!
Yvette Tremblay perdit toute contenance. 

Des sourires ironiques, son visage passa à 
une grande pâleur.

— Et que vous le répétez à tout le monde, 
méchante enfant que vous êtes, cravacha-t-
elle.

— Madame, j’ai promis à son père.»> 
commença-t-elle doucement.

— Promesses que vous ne tiendrez pas!
— Laissez-moi au moins vous dire ce que 

j'ai promis!
— Inutile, je le sais — vous lui avez pro­

mis de vous montrer agréabic à mon égard.
— Papa ne m’a pas demandé ça. Il veut 

tout simplement que nous vivions chacune 
de notre côté.

— C’est ce que nous avons fait jusqu'à 
présent. Et pourtant, ma chère enfant, 
même de loin, vous avez trouvé ce qui pour­
rait m’atteindre le mieux.

— Je ne l’ai pas fait intentionnellement.
— Alors, le hasard vous a bien servie. 

Depuis votre fugue, je ne cesse de recevoir 
des téléphonés anonymes, où l’on me dit 
des choses effrayantes. Je suis, praît-il, un 
monstre, un genre de belle-mère terrible 
qui vous fait fuir de peur... Mais qu’est-ce 
que je vous ai fait, moi ?

— Rien, Madame. Mais je crois que nous 
devrions mettre un terme à cette discussion. 
Elle ne nous conduira à rien.

— Oh ! Il faut, au contraire, nous dire 
franchement ce que nous avons sur le coeur. 
Et, vous me devez des excuses, je crois !

— Des excuses ?... Le beau mot !... 
Mais, pourquoi ?

— Pour le mal et le tort que vous m’avez 
fait !

— Je ne vous ai rien fait.
— Vous m’avez rendue antipathique aux 

yeux de tous. Ne croyez pas vous en tirer 
à si bon compte !

— Que prétendez-vous me faire ?
_Oh ! rien de cruel. Je ne suis pas la

mégère que vous supposez. Je veux seule­
ment que, pour les étrangers, nous ayions 
l’air de nous entendre.

— Le meilleur moyen d’y arriver serait 
de nous voir le moins souvent possible.

— Comptez sur moi — ce pas pas moi qui 
rechercherais votre compagnie — mais pour 
l'instant elle m’est nécessaire pour faire 
taire les ragots que vous avez provoqués.

— Alors, soit, je vous écoute.
— Il est de toute nécessité que vous ve­

niez chez moi de temps en temps, pendant 
les quinze jours qui vont précéder notre 
mariage. Il faut que vous ayez l’air d’ap­
prouver notre union, pour faire oublier vo­
tre fugue. Il serait bon aussi qu’on nous 
voit ensemble, que nous sortions toutes les 
deux.

— Mais, Madame . . .
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Nous sommes au 15 décembre 
1939.

Chacun attend avec anxiété un 
grand événement qui doit se pro­
duire... Le Monde de la Radio est 
à élire une Souveraine... Les votes 
affluent dans les urnes... L'heure 
finale de ta votation tire à sa fin... 
Dans les bureaux de “Radiomonde” 
une grande effervescence règne... 
On est à compter le dernier scrutin 
arrivé. Les suffrages s’ajoutent aux 
suffrages... L’officier rapporteur, 
qui, pour l’occasion est Marcel Pro­
vost. inscrit à côté du nom de cha­
cune des candidates, le nombre de 
bulletins qu’elles ont reçus... La 
bataille est rude... Enfin, à cinq 
heures, tout est fini...

Un hérault s’avance et lit cette 
proclamation :

“Oyez ! oyez ! Réjouissez-vous, ô 
peuple... Que vos chants d’allé­
gresse retentissent... Que chacun 
entre dans la danse... Que chacun 
répande la bonne nouvelle... Que 
chacun s'assemble et vienne en di­
ligence prêter foi et hommage à sa 
Reine... Aujourd'hui, c'est jour de 
liesse au Pays de la Radio... Miss 
Radio 1940, ci-devant Mimi d'F.stée 
est élue et sera couronnée, lors de 
sa première grande réception offi­
cielle au Bal des Artistes, en l'Hô­
tel Windsor, ce sixième jour du 
mois de février en l'an de grâce mil 
neuf cent quarante... Nous osons 
présumer qu’il y aura ce soir là af­
fluence de populaire acclamant 
notre Souveraine...

La dite proclamation sera lue et 
relue autant de fois que faire se 
pourra... Oyez! oyez!... Réjouis­
sez-vous ô Peuple...

* * Ÿ
Permettez-moi, cher lecteur, de 

>o is présenter Miss Radio, d’une 
façon plus intime. C'est une char­
mante Reine remplie d'aménité 
pour ses nombreux sujets... Quoi­
que jouissant d'une immense popu­
larité, elle est demeurée simple... 
Kt pour vous la faire connaître 
sous son meilleur jour, je vais rela­
ter pour vous, une conversation 
que j'ai eue avec elle ces jours 
derniers.

— Bonjour Madame... Comment 
«liez-vous ?

— Ah! mon cher monsieur... je 
■Uis fourbue...

— Pas malade toujours ?
— Un peu... Mais ce n'est que 

fatigue et surmenage...
— Vous travaillez trop...
— Que voulez-vous, il faut pren­

dre ce qui passe...
—Je vous comprends... Alors 

Vous n'êtes pas assez bien pour ré­
pondre à mes questions ?

— Mais oui... Si ça peut vous 
faire plaisir...

— Ce serait réellement un très 
grand plaisir et un très grand hon­
neur pour moi... Et mes lecteurs 
seraient si contents... Mais je ne 
voudrais pas abuser...

— Du tout, du tout...
— D'ailleurs, je vais essayer d’être 

aussi Court que possible... Tout 
d’abord, qu’elles ont été vos impres­
sions lorsque vous avez su que vous 
étiez élue Miss Radio 1940...

— Bien mon cher, l’impression 
qu’a le plus commun des mortels 
lorsqu'un grand bonheur lui arri­
ve...

— Vous êtes heureuse ?
— Pourquoi pas... J’ai là la preu­

ve que mon grand désir de toujours 
bien faire a été apprécié des radio- 
philes... C’ést réconfortant...

— Je le conçois... Surtout lors­
qu'on prend son travail à coeur 
comme vous le faites...

— Oh !...
— Je vous ai vu à l’oeuvre et je 

prétends m’y connaître... Mais le 
poste que vous occupez maintenant 
va prendre plusieurs heures de 
votre temps... Vous n’envisrgez

pas votre royauté avec appréhen­
sion ?

— Pas du tout... D’ailleurs un
artiste se doit à son public et je 
suis heureuse de lui consacrer le 
plus de temps possible... J’ai déjà 
commencé et j’en suis heureuse...

fut le Saint-Denis et le Stella avec 
la troupe Barry-Duquesne...

— Et à la Radio ?
— Toujours avec Barry-Duquesne 

pour le programme Lambert... 
Plus tard j’eus l’occasion d’inter- 
prétçr mon premier rôle important,
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— Ah! oui. au fait... J'ai écouté 
l’intéressant interview que vous 
avez accordé à mon ami “Tony" 
Leclerc à la tribune de Radio- 
Hockey Imperial Oil... J’ai été fort 
intéressé...

— Oh ! ce n’était pourtant pas 
grand’chose...

— Vous avez aimé cette partie de 
hockey ?

— Beaucoup, mais elle fut un peu 
mouvementée...

— Qui était avec vous ce soir-là? 
...Ma question n’est pas indiscrè­
te ?

Mais non... J'étais entourée de 
Walter Downs, Armand Goulet, 
Marcel Baulu, Phil Lalonde, Jac­
ques DesBaillets, Marcel Lefebvre, 
Jacques Demers Marcel Provost, 
Elmer Fergusson et "Tony” Leclerc.

— Que d’hommes, grands dieux... 
Passons maintenant à un autre or­
dre d’idée... Vous êtes Française, 
je crois ?

— Oui...
— Née au Canada?
— Mais non... A Paris... Je suis 

arrivée au Canada à cinq ans...
— Vous êtes retournée en France 

depuis ?
— Une seule fois, il y a trois ans, 

lors de la tournée Barry-Duquesne. 
J'ai gardé un très bon souvenir de 
mon voyage là-bas... J’ai visité le 
quartier et la rue où je suis née... 
Par coïncidence, c’est sur cette 
même rue que mon mari Henry 
Deyglun naquit...

— Très bien...
— Mais c'est à Montréal que je 

l’ai connu.
— Où avez-vous fait vos débuts 

au théâtre ?
— Au Théâtre Cbanteclerc, en 

1928... Puis je passai au Canadien 
avec une troupe belge... Après, ce

H 37 dans “Guerre entre Espions” 
d'Henry Deyglun... Ensuite, je vis 
28 semaines dans le rôle de Reine 
dans l’“Orpheline”... Transposé à 
la scène, ce radio-roman fut donné 
en représentations près de 300 fois. 
Nous avons parcouru toute la Pro­
vince et la Nouvelle-Angleterre.

— Maintenant, qu'elles sont vos 
principales activités ?

— Claire Briand- dans “Grande 
Soeur” et Monique dans “Vie de 
Famille’’... Je crois que ce sont 
ces deux programmes qui m'ont 
permis de remporter la palme du 
concours qui vient de se terminer... 
C'est à eux que je dois d'être au- 
jo trd'hui Miss Radio 1940.

— Disons que c’est plutôt votre 
excellente interprétation de ces 
rôles...

— Mais non ! Comment voulez- 
vous qu’un artiste fasse des mer­
veilles lorsque le texte qu’il a à lire 
n’est pas intéressant... Croyez- 
moi... ce sont Louis Morisset dans 
“Grande Soeur” et Henry Deyglun 
dans “Vie de Famille” qui m'ont 
apporté ce succès...

— Vous êtes modeste...
— Je suis juste !
— Et dites-moi chère Madame... 

quels sont vos projets pour l’année 
1940...

— Je n’ai pas de grands projets... 
Si ce n’est que je dois interpréter 
le rôle de Madame Boveray dans la 
pièce du même nom, au M.R.T, 
français... Puis je vais essayer 
comme toujours de me rendre di­
gne des radiophiles et de conserver 
leur précieuse amitié... Je profite 
de l'occasion pour offrir à tous, mes 
meilleurs voeux pour l'année 1940... 
Je remercie chacun en particulier, 
pour la belle marque de confiance 
qui m’a été occordée...

— A mon tour de vous présenter 
mes meilleurs voeux... je vous re­

mercie de m’avoir donné cet inter­
view et je m'excuse encore de vous 
avoir retenue si longtemps... A 
mes voeux, je joins ceux de “Radio- 
monde” et de tous ses lecteurs.

Marcel GAGNON.

Il s’est passé des choses assez 
cocasses, la semaine dernière au 
Forum, le soir où Mlle Mimi d'Es- 
tée (Miss Radio 1940» a mis la ron­
delle au jeu à la partie Canadiens- 
Toronto.
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Ainsi le bouillant Jacques Demers 
(le colosse de Rhodes . . . pardon ! 
du sixième!) a failli en venir aux 
coups avec le non moins bouillant 
Connie Smythe, le mentor du To­
ronto. Jacques l’aurait traité de 
“mentor”, mais l'autre, qui ignore 
tout des subtilités de la langue fran­
çaise, a cru qu'il était un “men­
teur”. A l'adresse du sympathique 
annonceur de CKAC, il lança quel­
ques invectives, pendant que la 
moutarde lui montait au nez, sui­
vie du poing du colosse du 8e.

* * ¥
L’affaire n’en serait pas restée 

là. n’eut été l’empressement des 
amis de Smythe à mettre un frein 
à la juste fureuz de l’irascible 
speaker. Et le combat cessa, faute 
de combattants . . .

* * *

A cette même joute, un collabo­
rateur de Radiomonde. Paul de St- 
Georges, a été légèrement blessé à 
son oeil gauche, qui a servi de cible 
à la rondelle. Le brave de St-Geor- 
ges, qui n’avait pourtant pas pro­
voqué cette rondelle, en a été quit­
te pour un bref stage à l’hôpital, 
où l’on a constaté une fracture 
d’un os.

* * *

Les auditeurs du Radio-Hockey, 
ce soir-là, n'ont pu voir toutes ces

petites scènes, mais par ailleurs ils 
ont entendu un fameux poulet. Le 
speaker, dans la frénésie du jeu et 
voulant expliquer que les juges al­
laient délibérer pour déterminer la 
validité d’un point, dit précipitam­
ment : “Mesdames et messieurs, les 
juges vont maintenant décider de 
l’intégrité de la justesse... (sic) !

Un malin, qui écoutait ce "lapsus 
linguae”, suggère qu'au lieu de l’in­
tégrité de la justesse (resic). on de­
vrait dire: “la pusillanimité du phy- 
loxéra” ou "l’homogénéité de la sa­
lade” ou encore "la spontanéité du 
plus grand commun dénominateur”. 
Sans malice, s’pas ?

* * *

Au téléphone : (authentique)
La sympathique Evangéline Au- 

coin, téléphoniste à CKAC, reçoit 
un appel. Une jeune fille demenda 
à parler à tel annonceur. Celui-ci, 
prévenu, demande à Evangeüie 
d’informer la demoiselle que mon­
sieur X.... est parti. La zé'ée télé­
phoniste s'acquitte consciencieuse­
ment de sa mission. Une fois l'appel 
complété, elle se retourne vers 
quelques témoins de la scène et dé­
clare. un peu vexée: “Si ça a du 
bon sens, me faire dire un menson­
ge comme ça ! Moi qui suis allée a 
confesse, hier !

Radiomonde est édité par les pu­
blications Radio Limitée, Hôtel 
Ford. PL. 3858 Montréal et imprimé 
par la Cie de Publication La Patrie. 
Limitée, 180 est, Sainte-Catherine, 
Montréal
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NI ENCENSOIR!

FRANÇOIS LA VIGNE
C>st non sans une peine infinie 

«jue j’ai réussi à rejoindre François 
Lavigne. C’est presqu’un reclus 
que cet homme-là!... Il déteste 
souverainement la publicité et ma 
qualité de journaliste ne facilita en 
rien ma tâche. Mais voilà!... 
j’avais bien ancré dans l'esprit, 
l’idée de l’interviewer. Il me fallait 
coûte que coûte y réussir... Dois- 
je me glorifier du succès?... je 
n’ose, de peur de devenir, pour vous 
•’chers lecteurs” un personnage 
fat !...

François Lavigne est jeune — 
20 ans — il est joyeux. Pourquoi 
ne le serait-il pas?... Puisqu’un 
avenir brillant lui sourit...

— Excusez-moi, de ne pouvoir 
vous accorder que quelques ins­
tants, je suis assez pressé.

— Vous allez sans doute, à une 
répétition ?

— C’est-à-dire que je dois tour­
ner des disques pour "Grande
Soeur.”

— Ah ! bon... Alors, je ne serai 
pas long, vous verrez... et pas 
même indiscret. — Vous me parle­
rez de vos activités radiophoniques 
et théâtrales actuelles. Je n'exige 
rétrospective sur le passé. Je con­
çois aisément que l’on aime à gar­
der secrète, au moins sa vie privée.

— D'ailleurs mon existence n'est 
guère intéressante.

— Ce n’est pas ce que j'ai voulu 
dire... L'ai-je laissé sous-enten­
dre?... Je m’excuse! — Abordons 
je vous prie le chapitre de la radio. 
Parlez-moi, du docteur Jean Lange- 
vin.

— Avec grand plaisir. J’ai eu ce 
rôle, je crois par un bienfait de la 
Providence. Evidemment j'ai eu de 
la chance, d'être choisi comme in­
terprète de ce personnage. — Je 
travaille en compagnie de délicates 
et charmantes personnes. Et le 
metteur en ondes Wilfrid Charland 
est “le gentleman par excellence.” 
C’est donc un plaisir que d’être sous 
sa direction. L'adaptation radio­
phonique de ce roman est faite par 
Louis Morisset. C’est un petit chef- 
d’oeuvre d’esprit et d’intelligence.— 
De plus, j’aime passionnément mon 
rôle... Car je rêvais de devenir 
médecin, comme mon père... Hé­
las!... la maladie a fait dévier mon 
projet... Désormais, je me console 
en jouant les docteurs. Je ne res­
sens aucune difficulté à me mettre 
dans la peau de mon rôle. Et c'est 
heureux!...

— Dites-moi, vous aimez faire la 
cour à Claire Briand ?

— Ah! formidablement!... Vous 
comprenez, lorsque l’on a comme 
protagoniste une artiste aussi ac­

complie que Mimi d'Estée dans le 
rôle de Claire, il semble que la ré­
plique vienne plus facilement. — 
Son art, son naturel déteignent en 
quelque sorte sur son vis-à-vis au 
micro; et l’on se sent porté, .secon­
dé, et tout nous parait si naturel. 
La réplique se débite alors, avec 
une aisance remarquable, je dirais 
même surprenante^

— Eh! bien, tout est pour le 
mieux... Parfois, il vous arrive de 
jouer les Armand Duval ?...

— ... à la scène. En effet; je 
vous jure que les rôles de ce calibre 
me font terriblement peur. J’abor­
dais ce personnage de "La Dame 
aux Camélias” avec grande appré­
hension. Car il a été joué par à 
peu près tous les comédiens de car­
rière passés à Montréal. Mon jeu 
était sujet à être comparé au leur.

— Mais vous vous êtes fort bien 
tirer d’affaire.

— Je n’en suis pas totalement res­
ponsable. Je dois avouer que j’ai 
trouvé en Mlle Antoinette Giroux 
une camarade charmante. Tou­
jours prête à donner de bons con­
seils et beaucoup de son temps. 
Elle m’aida énormément, afin que 
mon rôle d’Armand Duval, devien­
ne au moins une “chose potable." 
D’autre part, je m’en voudrais d ou­
blier la délicieuse Lilianne Doi- 
senn, qui met toujours à la dispo­
sition de tous sa vaste expérience 
théâtrale. Enfin la pièce eût du 
succès...

— Et vous aussi !
- Sans doute... moi aussi.
— Ainsi vous faites partie de la 

troupe des Comédiens Associés ?
— Oui et. vous m’en voyez ravi.
— Alors, vous êtes de tous les 

spectacles ?
— Jusqu’à date je l’ai été. J’es­

père bien l’être encore. Car je me 
plais infiniment dans cet atmosphè­
re. Les gens sont on ne peut plus 
sympathiques. Je suis heureux 
d'avoir parmi mes directeurs Hen­
ri Letondal. Il est doué d'une 
grande conscience artistique et il 
met beaucoup de Sincérité dans la 
direction du mouvement qu'il a en­
trepris. Incidemment, nous, les 
membres de cette troupe, en plus 
de former un groupe homogène, 
travaillons dans la plus parfaite 
cordialité. Ce qui est, je le crois, 
la clé du succès.

— Vous parlez comme un sage!... 
Evidemment, les Comédiens Asso­
ciés font du beau travail et nous 
ne pouvons que les féciliter tous et 
chacun personnellement du franc 
succès qu’ils obtiennent. Aupara­
vant, vous faisiez déjà du théâtre ?

— Certainement. Au Mont-Royal

Le Rôdeur a rencontré, hier, 
Paul Dupuis, annonceur à CBF, 
qui portait sous le bras un embar­
rassant carton... Intrigué, le Rô­
deur enquêta discrètement... ce 
qui le conduisit à la découverte sui­
vante: Paul Dupuis, excellent an­
nonceur, maître de cérémonies 
plein de verve de l'émission “SUR 
LES BOULEVARDS”, et interprète 
classique de belle réputation,... est 
aussi un caricaturiste de talent... 
et il a le coup de crayon mordant!

Paul L'Anglais, un des plus haui- 
les réalisateurs, à qui l’on doit 
“C’est la Vie” et une foule d'autres 
émissions, avait invité ses artistes, 
ses annonceurs, ses bruiteurs et 
toute l’armée de ses collaborateurs, 
à dépouiller le “sapin de Noël” qu'il 
avait dressé dans ses bureaux du 
“Keefer”... Le dépouillement dura 
fort longtemps... et quand on fer­
ma, il ne restait plus de sapin que 
les branches... et sèches encore!... 
Comment le Rôdeur s'est-il trouvé 
là?... Discrétion!

Estelle Mauffette, Madame Ala- 
rie, Hector Charland, Juliette Huot 
et les autres qui ont participé à 
l’émission de Noël d’UN HOMME 
ET SON PECHE”, méritent une dé- 
ebration de l'Ordre du Rôdeur pour 
l’interprétation magnifique qu’ils 
ont donnée ce soir-là... Quant à 
Albert Duquesne (Alexis Labran- 
che), il a joué de façon très émou­
vante des scènes particulièrement 
difficiles au cours desquelles il lui 
a fallu exprimer presque toute la 
gamme des sentiments humains... 
Son talent et celui de Valdombre 
ont prévenu une chute facile dans 
l'abîme du mélo... Bravo, Mes­
sieurs!

Le Microphonie 
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Par Paul GELL\ IN

Problème spécial de l’anniversaire de Radiomonde

Au cours d’une excursion clandes­
tine autour du studio K-9 à CBF, 
le Rôdeur a failli réveiller toute la 
maisonnée (...c’était le lendemain 
du Jour de l’An...!) en butant con­
tre un faisceau de fusils qui, en 
tombant sur une grosse caisse, fi­
rent résonner les cymbales dont la 
vibration émut l'âme sensible d’une 
mitrailleuse qui se mit à pétarader 
jusqu’à épuisement complet de ses 
réserves... Au froid qui le glaça 
sur place succéda une sueur qui fit 
fondre le Rôdeur. •• Que diable 
allait-il faire dans cet... arsenal?... 
Que voulez-vous qu’il y fit, si ce 
n’est que d’y rôder?... — Mais tout 
cela n’explique pas comment il se 
fait que le “K-9” soit devenu un ar­
senal de la défense nationale...

C’est qu’on a besoin de tout ça 
pour "SCENES DE CANTINE”... 
Chut! (vendredi soir..., 9 h. 30 — 
CBF).

LE RODEUR.
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Théâtre français. Même, j'étais le 
doyen des membres du M.R.T., sec­
tion française.

—Comment se fait-il que vous 
ayez quitté cet organe théâtral?

— Pour cette simple raison, que 
dans le métier d’artiste pour vivre, 
il faut compter les sous avant la 
sympathie.

— Croyez bien que de nos jours 
c’est un peu paitout, qu’il faut agir 
de la sorte.

— C’est vrai... Mais excusez-moi, 
je dois vous quitter.

— Déjà !...
— Forcément.
— Et je ne sais rien de vos 

goûts...
—Pas extraordinaires mes goûts! 

... J'aime toutes les belles cho­
ses et les sonates de Beethoven... 
et les livres d’aventures. Apprenez 
cependant, que ce que j’aime le plus 
c’est d'éviter les embêtements dans 
mes rapports avec mes camarades. 
Ce qui me déplaît infiniment, c'est 
de râter un disque. Et je ne suis 
pas le seul... Oh ! comme le temps 
passe... pardonnez-moi!...

— Vous êtes donc si pressé ?
— Dites plutôt que je suis très 

pris...
— C'est dommage!... L'entrevue 

restera donc inachevée...
— Comme la “Symphonie".*» 

quoi!
Al MICHEL.

HOItlZONTALKMENT
1. —Il vient d'avoir un an, ces 

jours-ci. — Initiales d'un des inter­
prètes de la Pension Velder.

2. —Chef-lieu de Canton (Dordo­
gne) — Les consonnes du mot POU­
DRE.

3. —Un. en allemand — Prénom 
féminin ’— On s'en sert pour se bat­
tre.

4—D’une couleur jaune brillante
— Blessais, choquais rudement.

3.—Pratiquer des trous dans un 
emplâtre — Dans chaque apparte­
ment, il y en a au moins quatre.

6. —Un des évangélistes. — Laï­
que, (épelé à l’envers) — L’un des 
plus remarquables chefs canadiens 
français de l’Histoire du Canada, 
(suf dernière lettre).

7. —Mesure agraire. — Préfixe in­
diquant duplication. — Paresseux.— 
Subjonctif d'un verbe signifiant:f>0 ga j

S.—“Lequel des deux” en latin— 
Coiffures que plusieurs dames met­
tent la nuit.

9. —Lettre grecque. — Rangée 
d’arbres h bois léger.

10. —Religieuse de l’ordre de Ste- 
Ursule — Le fer en est un.

11. —Bruit de baguettes sur le 
tambour. — Sourire agréable que 
l'on fait souvent faire aux enfants
— Lettre grecque.

12. — Dans toutes les bouches. — 
Arrêt d'un liquide organique qui cir­
cule. comme le sang. — Voyelles 
jumelles.

13. —Qui ont des ailes. — Trou­
blons. exaltons. (Sauf dernière let­
tre).

14. —Un des item les plus populai­
res de RADIOMONDE. — Salubre, 
salutaire pour la santé.

VERTU tl.EMENT
1.—Celui qui écrit dans la RUE 

BRIQUE, de RADIOMONDE. (Deux 
mots) — Initiales véritables de ce-

lu’. qui fait BOB dans la RUE PRIN­
CIPALE.

2—Fermeté, ténacité. — RADIO­
MONDE Intéresse tous les amateurs 
de ”.......... ”,

3. —11 y en a beaucoup dans les 
pages de RADIOMONDE. — KRIIK)- 
LIN l’a été. l’an dernier eomme ga­
gnant du concours de popularité do 
RADIOMONDE.

4. —Note de la gamme — lie de 
l’Océan atlantique — Mettre une 
chose dans un sens opposé.

5. —Temps de Noël, comme l'ap­
pelle les anglais — (Changer la 
première lettre, en mettant un i au 
lieu du “Y”) — Superposer les pois­
sons salés dans les barils.

6. —Les voyelles de "ORAMUS" — 
Crierais, en parlunt des cerfs — No­
te de la gamme.

7. —Nom de la personne qui s'oc­
cupe du Courrier de RADIOMONDE! 
— Adjectif numéral (Féminin plu­
riel).

S.—Fondateur de la Compagnie do 
St-Sulpice. — Petit poisson commun 
dans les eaur d-ouoes. (Ajouter la 
lettre ”R” à ce mot).

9. —Anagramme de "LEUN” — Le 
roi des animaux — Ecorce du chêne.

10. —Préposition — Trois lettres 
d'une marque de radios très popu­
laires en Amérique — Déesse grec­
que la vengeance.

11. —Parée, décorée. — Prénom fé­
minin.

12. —Etendue de terrain qui pro­
duit de l'herbe — Pronom — Infi­
nitif renversé.

13. —“Celle” de RADIOMONDE a 
fait un succès de ce petit journal 
que tout le monde achète mainte­
nant.

14. —Chevelures arrangées en tres­
se — Remerciez les moutons si vous 
avez chaud cet hiver, puisque c'est 
leur "........ ” qui vous réchauffe.
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indkaplions 
Ycmvrcusp

Question indiscrète à ne pas po- 
•ei à Paul Parizeau:

-Voulez-vous nous dire ce que 
e’est qu'un "teletype” ?

* * *
Ta traduction correcte pour “te­

letype” serait téléscripteur... C’est 
en effet l’appareil qui retransmet 
automatiquement à la machine à 
écrire les dépêches des agences de 
nouvelles.

Et cet appareil fonctionne à l’é­
lectricité.

N'est-œ jas Paul ? Evidemment.
* AP *

A l'occasion du Nouvel An, Fla­
vius Daniel a souhaité “paix sur la 
terre aux hommes de bonne volon­
té”.

Flavius a reçu de nombreux té­
moignages d’appréciation pour ces 
souhaits.

« * *
Saviez-vous que ce Flavius Daniel 

était doué d'un talent remarquable 
d’improvisateur ? Mais oui ! Et 
avec gestee, s’il vous plaît !

Nous ne serions pas surpris de 
voir bientôt le chef du trafic du 
poste CKAC se présenter à l’éche­
vinage ou à la députation.

* * *
Dors d’un spectacle de Noël, où 

l'orchestre devait jouer du Masse- 
net, l'auditoire eût la surprise d’en­
tendre (comme musique de scène) 
“Tit-Noir t’es pas fidèle” et "Pren­
dre un p'tit coup, c'est agréable !”

On dit que l’auditoire, au bout 
de quelques mesures, a repris en 
coeur cette musique de Massenet.

* * *
Charles-André est revenu de 

New-York en avion. Une tempête 
de neige formidable l'attendait à 
l’aéroport de Saint-Hubert.

Comme d’habitude Charles André 
descendit le premier de l'avion, 
sans chapeau et sans caoutchoucs. 
Mais par contre il arborait une ma­
gnifique paire de gants en peau.

—C'est pour remplacer toutes les 
paires de gants que j’ai perdues à 
Montréal ! expliqua-t-il gaiement.

¥ * *
A propos de Charles André, ses 

activités vont se partager doréna­
vant entre le théâtre et la radie.

Engagé au théâtre Arcade, où il 
doit jouer “La Rivale” et “Prime­
rose”, l’excellent artiste fait aussi 
partie de la nouvelle série d”‘Ar- 
sène Lupin” sous la distribution de

"Famille Gauthier”, et joue au 
"Théâtre de Chcz-Nous”.

* * *
La parade de l'année, “CKAC 

1939" a remporté un très vif suc­
cès.

Le public la réclame chaque an­
née, cette parade des vedettes du 
poste CKAC et c’est vi'aiment une 
aubaine d’entendre tant d'artistes 
en une seule fois.

Le champion de "CKAC 1939” a 
été sans contredit Ovila Légaré qui 
a été amusant au possible. Son 
histoire des boutons de manchettes 
de Roy Malouin, dans le sketch de 
‘L'amour voyage", était tordante.

* * *
Le plus drôle c’est que l’histoire 

des boutons de manchettes est au­
thentique.

Roy Malouin s'est fait dérober 
une magnifique paire de boutons et 
Légaré en a profité pour bâtir son 
sketch autour de cette mésaven­
ture.

* * *
Kiki, la charmante femme de 

Roy Malouin, est indignée, chaque 
fois que l'on appelle son mari "Mo- 
louin”.

—Ce n’est pas son nom ! dit-elle.
Nous lui donnons raison, cent 

pour cent.
* * *

Notre ami Roy est devenu chan­
teur. C'est lui “le” Pierre du duo 
“Pierre et Pierrette".

Et la mignonne Pierrette est Thé­
rèse Lenoir, ci-devant “discothèque- 
girl” du poste CKAC.

Augmente ton répertoire, Roy : 
sinon, ça va faire “Boum !’’

* * *
En principe, Juliette Béliveau 

n’aime pas les chiens, en scène.
Au Monument National, dans une 

revue, elle tenait un énorme chien 
en laisse. Juliette n’est pas gros­
se ! Tandis qu'elle chantait, le chien 
aperçut son maître en coulisse... 
il partit en coup de vent, entraî­
nant avec lui la malheureuse Ju­
liette qui disparut comme une feuil­
le de papier !

On changea de chien à la repré­
sentation suivante. C’était un tout 
jeune policier. Mais, comme Ju­
liette portait une robe perlée et un 
sac de même matériel, le chien se 
mit en frais de tout manger ! Ta­
bleau. ..

Vous pensez, manger la robe et 
le sac. .

-—Moi les chiens, conclue Juliette 
Béliveau, je les aime en faïence ou 
empaillés. On en vient à bout plus 
facilement !!

L'OUVREUSE.

Scènes de Cantine à Radio-Canada

GEORGES nUFUESNE ( (le chanteur Pinson)

0M&

lESOUFFlEt/R
BRAVO GERRY HTI.MOT...

La transition entre 1939 et 1940 
fut assurée sur le réseau des pos­
tes de Radio-Canada par un pro­
gramme diffusé de la terrasse 
Normandie de l'hôtel Mont-Royal. 
L'orchestre de Don Turner et de 
ses boys se fit entendre plus ou 
moins clairement tant les gais lu­
rons qui se trouvaient à ce popu­
laire rendez-vous célébraient avec 
joie le passage d’une année à l'au­
tre. Mais “Gerry Wilmot”, le bout- 
en-train des annonceurs locaux ne 
s’est pas démenti... Il a donné 
une description pleine de vie de la 
naissance du nouvel an à Montréal, 
non sans offrir en bon français ses 
meilleurs voeux à tous ses auditeurs 
du secteur français de Radio-Cana­
da... Wilmot, originaire de Van­
couver, n'est dans la Métropole que 
depuis deux ans, mais ses progrès 
dans notre langue s’avèrent de plus 
en plus marqués... On ne saurait 
trop le féliciter...

ILS CELEBRENT...
La plupart des comédiens de la 

radio ont employé leurs talents à 
faire rigoler leurs concitoyens dans 
les différents clubs et dans les boî­
tes de nuit locales à la veille du 
Jour de l'An... Mais il en est qui 
ont passé tout bonnement la soirée 
dans le calme... Les deux Beaudry, 
Edouard et Guy—qu’on ne se mé­
prenne pas. ils ne sont pas frères 
—après a\roir assuré leur prospé­
rité et leur postérité en 1939, ont 
attendu sans s'exciter l'avènement 
de 1910... “Tony” Leclerc était au 
Normandie avec Gerry Wilmot et 
sa gaieté au micro s'expliquait... 
Le 1er janvier le- rapprochait de 
vingt-quatre heures d'un certain 
jour du mois de juillet où il abdi ­
quera le célibat... Guy Maufette a 
passé dPs fêtes moins libres encore. 
Il préparait son documentaire sur 
l'année 1939 dont le succès fut à 
juste titre retentissant, mardi 
soir... Quant à François Bertrand, 
en bon traavilleur, il a fini l’année 
comme il l'avait commencée, au 
microphone...

it Q?

Première victime des Fêtes: Jean 
Fournier. Pauvre Jean, il faut bien 
admettre aussi qu’il s'est dépensé 
outre-mesure. — U a passé presque 
toute la journée de Noël au micro- 
phone et durant les quelques jours 
suivants il n'a cessé de remplacer 
celui-ci ou celui-là, on lui avant mê­
me une bonne tranche du Jour de 
l’An, mais hélas il dut s'aliter et 
prendre un repos bien mérité. — 
Reviens-nous au plus vite et cette 
fois les copains se proposent bien 
de te ménager un peu.

* * *
Véritable tour de force que vient 

d’accomplir Michel Normandin dans 
la nuit du 31 décembre au premier 
janvier. — Michel s'est tenu au mi­
crophone de 11 heures à 5 heures. 
Il n'a pas flanché un seul instant, 
et son programme a été pétillant du 
commencement à la fin. — Toute la 
nuit le téléphone n’a pas dérougi, 
et ce fut un véritable succès sur 
toute la ligne. Félicitations donc à 
Michel et à scs collaborateurs,

* * *
Le 1er janvier, Georges Galipeau 

nous est arrivé au poste C.H.L.P. 
vers l'heure du midi. Il était tout 
frais, tout épanoui. En voilà un au 
moins qui avait pu faire dodo pen­
dant quelques heures. La figure 
rayonnante, la main tendue, Ti- 
Georges nous a distribué à p.ofu- 
sion les souhaits d'usage. —Il pous­
sa la délicatesse jusqu'à monter le 
Big Chief dans sa bagnolle et l'al­
lés conduire jusqu'à son wigwam. 
Mon cher Georges, que le Grand 
Manitou, te comble de ses faveurs, 
puisses-tu au cours de 1940, faire 
des chasses fructueuses, te rappor­
tant un abondant gibier, gros, gros 
et savoureux.

* * *
Fernand Bergevin a conservé sa

Nouveau rôle de Roy

ROY MALOUIN, le populaire anrtonceur de CKAC, est aussi un 
diseur très goûté. On pourra l'entendre dans ce nouveau rôle, qua­
tre fois la semaine, au programme “Pierre et Pierrette”, une émis­
sion où il chante avec Marie-Thérèse Lenoir. “Pierre et Pierrette* 
est diffusé par CKAC, les mardi, mercredi, jeudi et samedi, de 5.15 
à 5.30 heures p.m.

voix claire et sonore, toute la jour­
née du Jour de l'An. — Ca faisait 
contraste avec la voix nocturne du 
Big Chief, qui s’est vu pourchassé 
par un chat d'une ténacité décon­
certante. Aucun gargarisme n’y fai­
sait. Le soir, le chat était encore 
là.

M iiüiis In: VOrU Iftss 
Uènidencr; \VI thunk 7824

Souhaits de bonne année

Roger ROCHON
Service de Radio

768 Ave de l'Eglise 
Verdun.

Savez-vous la différence qu’il y a 
entre le déluge et l’absinthe? — L® 
déluge sauva notre père (Noé)... et 
et l’absinthe?... l'absinthe!... Pernod 
Fils.

BIG CHIEF

La Trans Canada 
Film, Ltée

509, Blvd St-Laurent, 
Montréal,

es# «ne maison exclusivement 
caaadlenne-frnnçalse que voun 
devriez consulter sur tout ce 
qui concerne In photographie 
avec cameras ordinaire* on 

pour vues animées.
Elle peut vous fournir toutes 
le* marques de cameras et 

projecteurs sur le marché. 
Vous pouve* acheter ou louer 
de su bibliothèque choisie des 
films de «ucm animées H mm. 
9.r» mm et 16 mm {drame** 
comédies, etc.,) très Intéres- 
sants pour votre fnmllle, pour 
clubs, salles paroissiales, etc.

Trans Canada Film 
Limitée

développera vos films 
avec perfection et très 

rapidement.
Ecoutes annonce à In radio an 
programme lté vell->l afin. de 

8 à 8 heures.

Tél.: Fltzroy 57f*

ARMAND GAUTHIER
TAILLEUR

DAMES A MESSIEURS
5792, BLVD MONK, MONTREAL.

. '* Ho„„ -

administrateurs de

3503
PAPINEAU

AMHERST
5469

ôetftontrral.Timitfe.
•Directeurs de Funérailles-
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Les promesses de Jules Lanctôt 
( suite )

— Tu acceptes, Cunégonde. tu acceptes ?
Elle eut un sursaut d'énergie.
— Non ! dama-t-elle. Non, bout de peanut, 

j’accepte pas! Tu vas me promettre dix piastres 
par semaine puis quand viendra le temps de me 
les payer, tu me les payeras pas !

Une fois encore le chef intervint.
— Mademoiselle Décarie, dit-il, si Lanctôt 

prend l’engagement de vous rembourser dix dol­
lars par semaine, il le tiendra, vous pouvez me 
croire.

— Tu vois bien ! Le chef Langelier a confiance 
en moi. lui, triompha Lanctôt !

— Moi. confiance en vous ! rétorqua Langelier. 
Pas plus qu'en une vieille cent percée! Seulement, 
si mademoiselle Décarie accepte votre proposition 
les dix piastres, c’est pas à elle que vous les paye­
rez toutes les semaines, c’est à moi ! Puis la pre­
mière fois que vous oublierez de venir faire votre 
paiement à l'heure dit, je vous reflanque dedans 
et vous pouvez prendre ma parole que cette fois- 
là. il y aura pas de revenez-y. Vous y resterez !

— De même, conclut Cunégonde, ça me va !
Et c’est ainsi que Lanctôt, dix minutes plus tard, 

arpentait les trottoirs de la rue principale, en se 
demandant comment il allait faire, non pas pour 
tenir ses engagements, mais pour ne pas les tenir; 
ce qui avec un homme de la trempe du chef Lan­
gelier, ne devait pas être précisément facile.

XXIX
Où M. Bernard demande au chef de police de 

ne faire trop bien son métier.
Cunégonde était à peine partie, emmenant Lanc­

tôt remis en liberté, que le chef Langelier sortit de 
son tiroir son roman policier et ses bonbons acidu­
lés. Il reprit sa captivante lecture si malencontreu­
sement interrompue par l’arrivée de Cunégonde. 
Il en était à l'endroit le plus passionnant du livre : 
le meurtrier, traqué de toutes parts, s apprêtait à 
plonger du septième étage dans les eaux noires du 
fleuve. Etait-ce la mort ou la liberté ? Décidément 
le chef Langelier n était pas destiné à le savoir 
tout de suite, car trois coups énergiquement frap­
pés à sa porte le forcèrent à cacher, une fois en­
core. dans les profondeurs ténébreuses de son ti­
roir. le roman et le sac de friandises.

— Entrez ! cria-t-il d une voix chargée de res­
sentiment.

C'était Bob.
— Qu'est-ce qui se passe ? questionna le chef 

lorsque son subordonné se fut assis devant lui.
— Rien de bien passionnant peut-être, répondit 

Bob, mais je viens vous annoncer de la visite et 
vous raconter quelque chose que vous trouverez 
peut-être intéressant.

— M annoncer de la visite ?
— Oui. En m en venant, tout-à-l heure, j'ai ren­

contré Marcel Lortie qui s'en allait chez monsieur 
Bernard. Il allait le chercher parce qu'il parait 
qu ils doivent venir ici tous les deux, vous mettre 
au courant d une affaire extrêmement importante.

— Ouais, cimequcre ! Qu'est-ce qu’ils peuvent 
bien me vouloir encore, ces deux-là ?

Au ton du chef, Bob comprit qu’il n'était pas 
précisément disposé à se faire ennuyer sans motif. 
Mais il y avait belle lurette que les humeurs de 
son supérieur ne faisaient plus sur lui la moindre 
impression. 11 les savait sans danger. Il alluma po­
sément une cigarette, croisa les jambes comme un 
monsieur qui s’installe pour un temps assez long, 
et dit ;

— Marcel m’a raconté, quelque chose qui vous 
intéressera, je pense bien. chef.

— Quoi donc ?
— Ben, l’autre soir, il se promenait avec Fer­

nande Lecavalier. Puis comme les amoureux se

“Rue Principaië’’ est irradié tous les 
jours à 2 hres 15 par les postes CBF, 
CBV, Québec, CB J, Chicoutimi et re­
transmis par CKAC à 5 hres 30 p.m.

promènent généralement pas où c’est noir de mon­
de et que Fernande et Marcel sont pas faits au­
trement que les autres, ils étaient allés regarder 
couler le fleuve du côté du vieux moulin.

— Ouais ! fit le chef. Je vas dire comme vous, 
faut être amoureux en diable pour aller se prome­
ner le soir de ce bord-là, à ce temps-ci de 1 année.

— A un moment donné, reprit Bob, ils ont en­
tendu des voix. Ils n'étaient pas les seuls à avoir 
eu l'idée d'aller se cacher là.

— Ben, êcoutez-donc, cimequère, ils sont pas les 
seuls amoureux en ville !

— Je sais bien, chef, seulement le couple qui 
passait près d eux n'était pas précisément un cou­
ple d'amoureux.

— Qui est-ce que c’était ?
— Suzanne Legault et Léon Sénécal.
Le chef sursauta.
— Hein ? fit-il, votre blonde avec Sénécal !
Bob sursauta à son tour.
— Voyons, chef, ma blonde ! ... Vous savez 

aussi bien que. moi que... que si je sors avec elle, 
c’est parce que... parce que ça passe le temps et 
puis aussi parce que, surtout depuis l’autre soir, 
quand j'ai trouvé dans mon char ce billet signé 
par Jeannotte et qui ne pouvait qu’y avoir été per­
du par elle, je me suis dit que...

— Correct, correct, interrompit Langelier, pro­
testez pas tant. Dites-moi plutôt ce que sénécal et 
la petite Legault pouvaient avoir à se raconter.

— Des choses assez surprenantes, répondit Bob.
Et il entreprit de faire le récit de la conversation 

surprise par Marcel et Suzanne. Langelier 1 écouta 
sans mot dire; quand il eut terminé, il remarqua 
simplement :

— Pourquoi est-ce que Marcel vous a pas dit 
ça plus tôt ?

— Ah ! ça, chef, je n'en sais rien. Il avait peut- 
être de bonnes raisons pour ne rien dire; et j’ai 
comme qui dirait 1 idée que ces raisons-là, c est ce 
qu il va venir vous exposer tout-à-l’heure.

A ce moment, la sonnerie du téléphone fit en­
tendre ses aigres vibrations. C'était le planton de 
service qui annonçait l’arrivée de MM. Julien 
Bernard et Marcel Lortie.

Deux minutes plus tard, le chef Langelier avait 
trois visiteurs installés en face de lui. Quand donc 
trouverait-il le temps de s'assurer des résultats du 
plongeon désespéré du triste héros de son roman ?

— Monsieur Langelier, dit monsieur Bernard 
lorsqu'il fut évident que chacun avait terminé ses 
salutations, monsieur Langelier, vous avez tou­
jours été de ceux qui croyaient à l’innocence de 
Marcel, dans l'affaire Sénécal.

— Certainement.
— Eh ! bien, aujourd hui, nous sommes venus, 

Marcel et moi, vous prouver que vous avez eu rai­
son. Nous sommes venus vous apporter la preuve 
irréfutable de cette innocence et, mieux encore, le 
nom du vrai coupable et l’aveu écrit de sa culpa­
bilité.

Langelier n en croyait pas ses oreilles.
— Cimequcre ! répétait-il, cimequère !... Qu'est- 

ce que vous me racontez là ? Le nom du coupable 
puis... puis l'aveu de... C'est du beau travail en 
grand ça !

— Du beau travail, non, fit Marcel, nous 
n’avons eu aucun mérite. Le seul qui ait droit à 
des félicitations, c est celui qui a eu le courage de 
venir nous avouer sa culpabilité, alors que rien 
ne 1 y forçait et que personne ne le soupçonnait.

— Les paroles sont inutiles, dit monsieur Ber­
nard, voici le document.

Bob et le chef tendirent la main en même temps, 
leurs têtes se rapprochèrent et ils faillirent se 
heurter réciproquement le front, tant leur impa­
tience était grande.

Il y eut cinq ou six secondes dùn profond si­
lence, puis les deux policiers émirent, en même 
temps, la même exclamation !

— Quoi ? André Lamarche !
Et Langelier poursuivit :
— Je vas dire comme vous, cimequcre ! Per­

sonne aurait soupçonné ça ! Mais dites-moi donc, 
il est parti, André Lamarche. Il est parti la semai­
ne dernière ! Depuis quand est-ce que vous avez 
ce papier-là. donc vous autres ?

Ce fut monsieur Bernard qui répondit :

— Depuis le jour de la mort de sa mère.
Langelier bondit.
— Puis c’est aujourd'hui que vous m apportez 

ça ! s écria-t-il.
Et comme personne ne répondait :
— Mais, cimequère ! Ce que vous avez fait là, 

c'était ni plus ni moins que lui donner la chance 
de sâprer son camp !

— Monsieur Langelier, dit Bernard, ce qui im­
portait pour nous, ce n’était pas l’arrestation dùn 
coupable qui n en est pas un, mais bien la preuve 
de l'innocence de Marcel.

— Je comprends, remarqua Bob, mais pour 
nous, l arrestation du coupable a une certaine im­
portance quand même, monsieur Bernard.
— Je crois ben, cimequère ! approuva Langelier.

— Peut-être, dit Marcel, mais en autant qu’il y 
ait véritablement un coupable...

— Mais ce papier-là, rugit Langelier, ce papier- 
là dit en toutes lettres que...

— Qu André est l'auteur du hold-up, oui chef. 
Seulement, ce que le papier ne dit pas, c’est la 
raison pour laquelle André s'en est rendu coupa­
ble.

Le chef avait repoussé son fauteuil et arpentait 
la pièce à grandes enjambées.

— La raison, la raison, dit-il. Vous n’essayerez 
pas de me dire qu'un gars peut avoir de bonne 
excuse pour commettre un vol de même !

— Certainement nous essayerons de vous le 
dire, répliqua Bernard: et je suis même sûr que 
vous partagerez notre opinion. Vous savez qu An­
dré Lamarche est le neveu de Léon Sénécal.

— Petites pétaques, c'est ben vrai !
— Puis vous n’êtes pas sans savoir que quand 

le grand père est mort on n'a jamais retrouvé le 
testament.

Pour Bob, le voile se déchira d’un seul coup.
— Ainsi, s’écria-t-il, le testament dont il était 

question dans la conversation que tu as surprise 
entre Sénécal et Suzanne, c’était celui-là ? ...

— Sans aucun doute, répondit Marcel. Et c'est 
elle qui l'a.

— Ouais, ouais, ouais, marmonna le chef qui 
lui aussi, venait de comprendre. 1

— Je n ai pas besoin de vous en dire beaucoup 
plus, poursuivit Bernard, pour que vous compre­
niez que Sénécal avait gardé la part d héritage 
qui revenait à la mère d André.

— Ce qui fait, conclut Bob, que l’argent qu'An- 
dré a pris était véritablement son argent à lui.

— Possible, grogna Langelier, mais la loi c'est 
la loi !

— En effet, dit Bernard, et je sais bien que ce 
que je suis venu vous demander ce matin n'est pas 
très légal.

— Vous êtes venu me demander quelque cho­
se ■ Et quelque chose d'illégal, par dessus le mar­
ché. cimequère ?

— Oui, chef, je suis venu vous demander de ne 
pas faire trop bien votre métier. Je suis venu vous 
demander de laisser André Lamarche en paix, là 
où il est, pour qu il ait la chance de s'y refaire une 
vie.

— Où est-il ?
C était Bob qui avait posé brusquement cette 

brève question. Monsieur Bernard eut un geste 
d ignorance.

— Je n en sais ma foi rien, répondit-il. Je doute 
d ailleurs beaucoup qu il se soit déjà fixé quelque 
part. Mais où qu ri soit, je vous demande, chef, 
de ne pas faire de recherches pour le retrouver.

— Mais cimequère de cimequère ! rugit Lange­
lier au comble de 1 indignation, vous ne vous ren­
dez pas compte que vous me demandez l’impossi­
ble, monsieur Bernard ! Mon devoir c'est mon de­
voir !

— Oui, dit Marcel, mais André n est pas un 
voleur.

— Je sais bien, poursuivit Bernard, que si vous 
mettez en marche les rouages compliqués de la 
formidable machine policière, vous finirez certai­
nement par mettre la main sur ce pauvre qarçon.

— Naturellement !
D un autre côté, je sais tout aussi bien qu'il 

vous est facile de ne pas la mettre en branle, cette
machine-là.

(A suivre au prochain numéro).
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Je veux ici citer à l'attention de nos lecteurs, to magnifique travail 
accompli par notre camarade ALBERT DUQUESNE dans son rôle 
d’Alexis Eabranohe d’“Un Homme et son Pêché”... C'est là à mon 
humble avis et cet avis est partagé, la meilleure création radiopho­
nique de M. Duquesne dans un progrimme... M. Duquesne incarne 
le personnage d’Alexis d'une façon parfaite... Ce rôle est extrême­
ment difficile à interpréter car il comprend un nombre infini de 
nuances... Mais M. Duquesne y met une versatilité à toute 
épreuve... Tantôt il va nous faire rire aux éclats par ses saillies à 
l'emporte-pièce... Tantôt il va nous remuer Jusqu'au fond de l’âme 
par les intonations justes et humaines qu’il sait donner à son 
texte... Si un jour on décerne une palme pour la meilleure interpré­
tation d’un rôle à la Radio, je suis persuadé que ce sera Albert 
Duquesne qui la recevra... Et ce sera justice... M. Albert 
Duquesne n’en est pas à ses premières armes, loin de là... Mais 
je crois que son personnage d’Alexis Labranche sera toujours ce 
qu’il aura fait de mieux dans toute sa carrière artistique... 
Claude-Henri Grignon peut être fier de son Alexis, comme de tous 
ses personnages, du reste... Avec de tels comédiens, son oeuvre 
magnifique restera toujours gravé dans le coeur des radlophiies.

Marcel GAGNON.

Pierre Boissinot commis de bu­
reau au poste CKCV, s’oppose à 
se faire appeler “Jeune homme”, 
quoiqu'il ne soit pas très vieux! Ce 
qu'il en fit une tête lorsque Gilles 
Duhamel l'interpella de cette fa­
çon au cours des “Interviews dans 
la Rire".

Le poste CBV de Radio-Canada 
nous donne du Théâtre de Québec. 
Ce qui donne au Montréalais l'oc­
casion de juger nos meilleurs ar­
tistes locaux. Mesdemoiselles Mar­
the Lapointe et Claire Duhamel, 
Madame Léo Ellen, Messieurs Jean 
Nel, Joseph Dussault, René Ar­
thur, etc., etc. Voilà une belle ini­
tiative et nous devons en féliciter 
l'auteur. La direction de ces émis­
sions a été confiée au sympathique 
et brillant “Professeur Toc"!

* * *

Les québécois étaient très heu­
reux d'entendre leur ami le Pro­
fesseur Toc au cours de l’émission 
S.V.P. N'est-ce pas qu'il a répondu 
brillamment? Une fois de plus il 
nous a fait honneur!

A Radio-Canada
-fout

Jacques Auger ijfexuM!
dans

Une nouvelle qui surprendra tout
m » m K a -—, n____— le monde radiophonique est que
if «LJ BVJ jfl Hû E3 Sa L£ EZ? Guy Dumais, le solitaire, annon-f il r\ I M \J EJ CL il EL ceur au poste CBV de Québec,

quittera définitivement sa mère
----------------------------------------------- dans quelque temps. En effet, il

s'est fiancé à la Noël. Au son des 
cloches et à la naissance de l’En­
fant Jésus, Guy est sorti de sa co­
quille, résolu à vivre la vraie vie! 
Son étonnement n'avait d’égal que 
celui d'Alice au Pays de mer­
veilles!

* * *

Jacques Auger jouera le rôle- 
titre de la célèbre comédie hé­
roïque d'Edmond Rostand, inter­
prétée au cours de l’heure de 
théâtre de Radio-Canada, le di­
manche, 7 janvier, de 8 hres à 9 
hrcs.

Cyrano de Bergerac est devenu 
un personnage légendaire; il a ce­
pendant existé puisqu'au dix-sep­
tième siècle, il était un des précep­
teurs de l'étudiant Jean-Baptiste 
Poquelin (Molière). Le vrai Cyrano 
était un jeune écrivain, il est mort 
à 30 ans, que le ciel aurait, parait-il. 
gratifié d'un appendice nasal qui 
dépassait en volume ce que, jus­
qu’alors, on avait considéré comme 
un nez normal... Toutefois, Cyrano 
Savinien Hercule avait autant d’es­
prit que de nez ! Ses oeuvres sont 
un mélange précieux, de liberti­
nage, de burlesque et d'idées scien­
tifiques; il a laissé des comédies, 
des tragédies et des récit3 de 
voyages... dans le soleil et dans la 
lune !

C’est en s'inspirant des oeuvres 
de Cyrano, autrement dit de son 
imagination, beaucoup plus qu’en 
s'inspirant de sa vie que Rostand

a écrit "Cyrano de Bergerac’’ qui 
doit son succès à sa fantaisie spi­
rituelle, son allure chevaleresque, 
sa versification ipgénieuse. C'est le 
chef-d'oeuvre de Rostand.

L'adaptation radiophonique de 
cette comédie en vers, qui est très 
longue (cinq actes), a été faite par 
Jean Després, un des collabora­
teurs de RADIOMONDE, et Jac­
ques Auger en sera à la fois le di­
recteur et le principal interprète. 
Ce n'est pas une mince besogne 
que de résumer en une heure “Cy­
rano de Bergerac”. Pourtant Jean 
Després a fort bien fait les choses, 
car il nous a été donné de lire son 
texte dans lequel nous avons re­
trouvé tout ce qui fait le charme 
de l'oeuvre tout en pouvant suivre 
l'action.

L'interprétation profitera d'une 
distribution de choix dans laquelle 
nous relevons les noms suivants 
pour les principaux rôles:

Cyrano de Bergerac, Jacques 
Auger; Christian (amoureux de 
Roxane), Gérard Arthur; de Gui- 
che, Paul Gurv: Ragueneau, Gas­
ton Dauriac; Roxane, Marthe 
Thierry.

Alexis Labranche de “Un Homme et son Péché’

Père Noël... Père Noël...
Nous n'voulons pu d'bebelles...
On n'a eu..., et on en veut pu... 
etc.

Mais j'en connais un d'entre 
nous qui, malgré toute sa confian­
ce en cette prière adressée au Père 
Noë... en a eut “une bebelle", et 
some “bebelle”... Oui... elle pèse 
près de neuf livres. C'est une jolie 
petite brunette, qui est arrivée 
dans ce monde toute souriante, en 
saluant son papa très "énervé”, par 
une salve de “bahhh” à fendre la 
tête. Mais lui ne s’en aperçut pas... 
c était la plus belle musique qu'il 
entendait depuis deux semaines. 
Tellement qu'on se demandait si le 
papa allait se tirer d’affaires sain 
et sauf! Nos félicitations chaleu­
reuses, vieux Télesphore. Il y a 
maintenant une famille Gareau: 
un papa, une maman... et une pe­
tite "Chouette” toute délicate!

* * *

C’est étrange parfois comme vos 
annonceurs peuvent nous sortir au 
micro, des pataraphes à faire dres­
ser sur la tête, les cheveux des im­
mortels de l’Académie française! 
Voici quelques “gaffes” cueillies ici 
et là, au hazard, en écoutant le 
radio. Je ne les écris pas pour 
froisser mes confrères que j’estime, 
mais plutôt pour vous faire voir, 
chers lecteurs, le côté humoristique 
de ces incidents dont on ne se rend 
pas compte.

Charlie Chapais de CHRC an­
nonçait l'autre soir, que le lait X 
est excellent, non pas pour “la 
croissance des enfants”, mais bien 
pour "Favoriser la Naissance des 
Enfants”. Pauvre Charles... il est 
devenu tellement rouge lorsqu'il 
s’est rendu compte de son erreur, 
qu'on aurait dit d'une belle tomate 
bien mûrie, pleine de vitamines à 
déborder!

Le Jour de Noël... (le père Noël 
était passé depuis longtemps)... un 
de nos annonceurs très fatigué, et 
je parle d'un célibataire bien 
connu, directeur des programmes 
(Torn Burham) annonçait la Lai­
terie Laval. Par mégarde, et par 
inversion d'un membre de phrase, 
il lui arriva d'annoncer à la popu­
lation de Québec que les "Gâteau 
de crème glacée Laval pouvaient 
servir 15 à 18 personnes, SELON 
LEUR GROSSEUR!” Voyez-vous 
les pauvres employés de la Laiterie 
Laval se promenant par les rues 
de Québec, avec un gallon, prenant 
les mesures de chaque client, de 
façon à proportionner la grosseur 
du gâteau à la grosseur du client! 
Pauvre Torn... pas étonnant que le 
Père Noël n'ait pas vu ton bas 
percé devant la cheminée!

Du nouveau à Radio-Marathon

.V

Notre aimable compatriote JOVETTE BERNIER vient d'être 
engagée par le poste CHAC pour remplacer temporairement Roger 
Baulu à l'émission “Radio-Marathon”, commanditée par Ironizcd 
Yeast. Ce populaire programme, do it la facture est originale et 
extrêmement intéressante, s’enrichit donc d'une nouvelle collabora­
trice. C'est une précieuse acquisition, car Jovette, qui est assurément 
l’une des personnalités radiophoniques les mieux aimées, possède la 
culture, le tact et le talent qu’il faut pour succéder à Roger Baulu. 
Poétesse, romancière et diseuse, notre aimable compatriote posera 
les questions aux messieurs, tandis que Ferdinand Biondi interrogera 
les dames, et elle saura, à n’en pas douter, tirer parti des situations 
délicates. On connaît la verve et l’esprit de Jovette et “Radiomonde” 
lui souhaite bonne chance dans ses nouvelles fonctions. Roger 
Baulu ne reviendra à "Radio-Marathon” qu’après l'expiration de la 
série de programmes “L'HEURE DES VEDETTES”, qui sont 
irradiés immédiatement après “Radio-Marathon”, le vendredi soir

à 9 heures.

t'

{ SALON COURTOIS
m

1719, Amherst coin Robin

Spécial: Permanente à l'huile
$1.00 et plus

Ce coupon a une valeur de 25c 
sur charpie permanente de 1.30 et plus

Nous donnons le permanent Lido sans fil 
et autr s permanents, 

voyez
Mlle Gertrude Lofrançois

au Salon Courtois
CH. 0292

L’OEUVRE DES MARIAGES 
CATHOLIQUES

Mesdames, Mesdemoiselles, Messieurs, désirez-vous 
vous marier? L'Oeuvre des Mariages Catholiques, 
située au No 1447, de la rue Ville-Marie, à Viauville, 
Montréal, tout près de la rue Sainte-Catherine, vous 
trouvera le mari ou la femme que vous désirez et 
dans des conditions de sérieuse discrétions, de 
confiance et de moralité %les plus rigoureuses.

L’accueil r/ui vous y sera réservé sera 
tout de distinction et de courtoisie.

Téléphoner à CLairval 6ÎÎ75 pour prendre 
rendez-vous.

Le coût de l’inscription est de $3.00
Le bureau est ouvert de 2 à 5 heures p.m. le mercredi 

et dans la soirée de 7 à 9 heures.-------  J •
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Mimi d’Estée, élue Miss Radio 1940, invitée d’honneur au Forum!

Jeudi soir, le 28 décembre, à l’occasion de la joute CANAMENS-MAPLE LEAFS. Mimi d’Estée élue MU« min ..... ____
au Forum, à la soirée de Hockey Imperial. Nous la voyons Ici, au début de la partie, au moment où elle met la rondelle au Jeu Miss îLlio étau”0™^ ,Ut ‘',nvltée d’honneur 
tam e, par MARCEL LEFEBVRE, directeur de CHLP, PHIL LAI ONDE, directeur de CKAC et JACQUES DKSn u i m mût f accompagne*, pour la eJreons-
dans cet ordre que nous les voyons sur cette photographie. Miss Radio 1910 (Mimi d’Estée) était ravissante dans ..ne ml WnnT v d" commercial de CBF. C’est
magnifique bouquet de roses blanches ornait son boléro en renard argenté. Miss Radio 1940 reçut à son annarition sur k el i di'Coréc de délicats motifs. Vu
officiellement couronnée Miss Radio 1940 lors du Bal des Artistes, le 6 février prochain en l’hôtel Windsor * * ,tace d€ Cha,<'ureuscs acclamations! Mimi d’Estée sera
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(Mme Repine dee Rnmeniix ré­
pond Ici aux question» qu'elle ne 
peut aborder à non programme de 
11) hrew 15 le matin, à CBF. t'BJ, 
CH\ ).

MME PAUL FREGAULT: Après 
renseignements un peu partout, 
même auprès de Mme Jeanne 
Prey, je n’ai pu me procurer de 
photos de Jean Clément. Il n’y en 
■ pas sur le marché.

MLLE LIETTE HUDON : Je 
serais très heureuse de recevoir 
les chansons qui ont pour titre : 
J'ai dansé un soir entre vos bras. 
Chante mon vieux moulin, Mexi- 
cally Rose, Sérénade sans Espoir.

UNE QUI CHERCHE DE 
MONTREAL : Je serais très heu­
reuse de retrouver une amie que 
je n’ai pas vue depuis trente ans. 
Je sais qu’elle habite Montréal. 
Elle porte le nom suivant : Mme 
Edmond Tremblay. Son nom de 
fille était Elmire Roy. Je fis sa 
connaissance lorsque j’habitais 
Québec; elle demeurait alors rue 
Côte de la Montagne. J'obtins il 
y a quelque temps le renseignement 
suivant : Qu’elle habitait rue St- 
Jérôme. Je me rendis dans cette 
partie de la ville, mais je ne pus 
la retracer. Merci à l’avance de 
votre précieux concours.

MME ERNEST MASSE : Je 
voudrais entrer en communication 
avec la famille de M. et Mme Pla­
cide Rochon lesquels j'ai perdus 
de vue depuis seize ans. Le nom de 
fille de Mme Rochon, est Berthe 
Lefebvre, et je crois qu'elle est la 
mère de trois garçons. Paul, André 
et Claude. J'avais alors quatorze 
ans, lorsque la famille de M. Pla­
cide Rochon quitta Trois-Rivières 
pour aller habiter à Montréal. Mon 
prénom est Annette.

GERMAINE DE tS ANS : 
Soyez assez bonne d’essayer de re­
tracer pour moi une jeune fille,

ancienne compagne de couvent de 
Béloeil. Elle se nomme Madeleine 
Berger. Je ne connais pas de plus 
sûr moyen de retrouver cette an­
cienne compagne, autre que Cour­
rier-Confidences ou Radiomonde.

Pour les correspondantes qui 
m'ont demandé la recette des 
"Chous à la Crème” : 1 tasse d’eau 
bouillante, 1 tasse de farine, 1 
tasse de beurre, 3 oeufs. Prépara­
tion : Faites chauffer eau et beurre 
jusqu'à ébulition. Versez le tout 
sur la farine. Tournez vivement. 
Faites dessécher la pâte, sur le feu, 
pendant 2 minutes. Lorsqu'elle ne 
s'attache plus aux parois de la 
casserole retirez celle-ci hors du 
feu. laissez refroidir, puis incor­
porez à la pâte les oeufs l’un après 
l'autre. Beurrez une feuille à gâ­
teau, ou de petits moules, et à 
l’aide de deux cuillères, faites 
tomber, gros comme un oeuf de 
cette pâte, sur le moule beurré, et 
faire cuire au four, pendant 25 à 
30 minutes, retirez du feu. Faire 
une incision sur le côté et remplir 
de crème fouettée, sucrée et va­
nillée.

PETITE FRANÇAISE DU CA­
NADA : Il y a trois mois, j’ai été 
dans l’obligation d’interrompre 
mes études afin de me reposer, car 
j’avais une lésion au coeur. Mes 
parents ont préféré que je retarde 
le cours de mes études afin de 
prendre le repos qui me guérira. 
Mon cas n’est donc pas incurable, 
car je veux et peux guérir, n’est- 
ce pas T . . J’aimerais infiniment 
correspondre avec une jeune fille 
ou un jeune garçon dans le but 
de me distraire. J’occupe une 
grande partie de mon temps, à 
faire de la lecture et du tricot. 
Lorsque j’ai abandonné mes études 
j’étais en dixième année. Je suis 
âgée de dix-sept ans, je mesure 
5 pieds et S pouces, mes cheveux

la Josette Duguay de 
‘‘La Famille Gauthier "
Comment cette belle artiste drama­

tique est devenue l’interprète 
du roman radiophonique 

de Henri Letondal.

Josette Duguay est un personna­
ge de "La Famille Gauthier" et son 
zéinterprète est Camélienne Séguin. 
Cette excellente artiste dramatique 
en a réussi la composition de façon 
saisissante.
Au point où en est rendu le roman 

radiophonique du poste CKAC, l'ac­
tion va se concentrer autour de ce 
personnage que nous avons déjà 
appris à connaître et qui va porter 
l'intrigue sur le terrain purement 
dramatique.

"La Famille Gauthier” est un ro­
man d’observation. C’est l’histoire 
d’une famille canadienne, avec ses 
joies, ses ennuis, ses espérances, ses 
tourments, et les mille petites cho­
ses qui font la vie quotidienne.

Josette Duguay est la fille de 
Mathias Duguay, le brave maire de 
Saint-Casim:r, qui a épousé Jus- 
tinienne, la cuisinière des Gau­
thier. Quelques semaines après son 
mariage, Mathias Duguay a suc­
combé à une angine de poitrine et 
il a laissé une veuve éplorée ainsi 
que de nombreux enfants. Parmi 
ceux-ci se trouve Josette, l’aînée, 
un caractère autoritaire et méfiant.

sont châtains, et mes yeux noi­
sette. Je suis Française. J’aime la 
musique, la lecture, le cinéma, le 
hockey et le patin. J’aimerais ren­
contrer dans mon correspondant, 
une nature sérieuse, — “Elles sont 
plutôt rare chez le sexe fort” — 
et je voudrais par-dessus tout, 
qu’il partage mes goûts.

REPONSE : Je souhaite à la 
petite Française du Canada, un 
Canadien sérieux, qui saura appré­
cier ses 
fines.

Elle demeure fidèle à la mémoire 
de son père. Dans son esprit, Jus- 
tinienne a été néfaste à la carrière 
politique de Mathias. C’est elle qui 
est responsable de tout. Et elle ne 
se gêne pas pour le lui dire.

A partir de ce moment, c'est la 
guerre entre Josette et sa belle-mè­
re et l’antagonisme des deux fem­
mes fournit au roman de très bel­
les scènes. Josette s'est éprise d'un 
certain Bourgeron, vaguement jour­
naliste et complice du gangster 
Charlemagne Bruehére. Naturelle­
ment, Justinienne a tout fait pour 
briser cette aventure. Mais cela n'a 
fait qu’enraciner Josette dans son 
•Idée et elle s'est jetée à corps per­
du dans une intrigue où elle com-, 
bat, sans bien s'en rendre compte, 
les propres intérêts de sa famille.

C’est le personnage difficile, com­
plexe, doué d'un tempérament ar­
dent que Camilicnne Séguin est 
chargée d’interprêter dans "La Fa­
mille Gauthier.” Elle y est de tout 
premier ordre.

"La Famille Gauthier" passe d»

ROGER BAULU, annonceur attitré
SCUCUA, uui aauitt appic- ; hi v— ‘11 /-» al * ** 1

qualités et ses goûts raf- Famille Gauthier , tous les
matins à 10 h., au poste CKAC.

CAMELIENNE SEGUIN, qui inter­
prète le rôle de Josette Duguay dan» 
“La Famille Gauthier.”

rénavant à 10 heures, le matin, au 
poste CKAC. Ce changement a été 
motivé par une revision inévitable 
de l’horaire des programmes. Le 
vaste auditoire de “la Famille Gau­
thier” continuera donc de suivre lea 
épisodes du roman, un quart d’heu­
re plus tard, du lundi au vendredi 
inclusivement.

L’annonceur attitré de "La Fa­
mille Gauthier” est Roger Baulu. 
Son rôle ne se borne pas seulement 
à présenter l'action. Il commente 
avec sa bonne grâce habituelle le» 
péripéties de chaque épisode et y 
apporte le meilleur de son esprit. 
C'est une précieuse acquisition pour 
“La Famille Gauthier” d’avoir un 
annonceur de la valeur de Roger 
Baulu. En effet l’annonceur fait 
partie intégrale du programme. C'est 
lui qui situe les personnages, les 
explique, les analyse et donne à 
l’auditeur je résumé de l'épisode 
précédent.

Roger Baulu ne se contente pas 
de lire son texte. Il le dit avec ;n- 
telligence, souligne les passages im­
portants et nous prépare agréable­
ment à ce qui va suivre.

Voilà qui devrait mériter pour 
"La Famille Gauthier” un succès 
croissant pour l'année nouvelle.



mmammmmmmm

Hang«M» du haut, de gauche à droite 
Mme Marthe Thierry (La Reine Bé- 
rangère), Gaston Dauriac (Le 
Rouget), Marcelle Lefort 
(Lady Marianne), Albert fÆl.
Cloutier (Robin Hood) M. M - , 
Pierre Durand (le «SX
R ni |<i hard '

< oeur île l ion ) , “’.’f*-

Rangée du haut, de gauche à droite: Pierre de Vassal (le Prince 
Jean), Jean Paul Kingsley (Sir Guy de Gishourne), au-dessus, de 
fauche à droite: Camille Ducharme (Blondel), Ginette Letondal 
(la petite Adeline).

~

t'
-

■

W’i:* •<v-

m

? #•- **

De gauche à droite: OLIVIER CARIGNAN (l’auteur), BERTHE LA VOTE (l’abbesse du couvent de Jorvaulnx), MADELEINE DAVIES (Berthe), ALBERT ROB LU VAE
(Sir Isembart de Bellamc). (Photos Famous Studios).
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PROGRAMMES COMPLETS DES POSTES* FRANÇAIS DE LA PROVINCE DE QUEBEC
‘••V * I , ______________________ • •

MATIN
• 8.00
CH K. (.'HJ, CHV—Aubade, 

ehes du monastère (NHC).
CH HT—Dimanche musical 

(CBC).
• 8.15
CB F, CBJ. CBV—Des clo­

ches du Monastère (N’BCi.
CH DT—orgue et xylophone 

(NBC)
• s.;to
CB F. CBJ, CBV—"Ton* Ptc- 

t tires” (NBC).
CH DT—Treasure Trails of 

Songs (CBC).
• 8.45
CB F. CBJ CBV—Tone P.c- 

tures (NBC).
CHI. T—Treasure Trails of 

Songs (CBC).
• U.00
CH F Elévation
CHJ. BV — Kadio-Journal.
CHI.T—Concert Corner.

(CBC).
CK AC Bulletin d'informa­

tions.
• ». l r>
CB F, CBJ. CBV—Elévation.
CHI.T—Concert Corner 

(CB< ').
CK AC—Nouveautés Instru­

mentales.
© 11.30
CH F. CBJ. CBV E ution.
CHDT—Concert Corner.
CK AC—A l'Opérette.
• 0.45
CB F. CBJ. CBV ’ ation.
CHI.T Concert Corner.
CK AC—A l'Opérette.
© 10.00
CB F. CBJ, CBV—Concert 

(NBC).
CHI.T—Morning Musical 

(CBC).
CK AC—Gospel Service.
© 10.15
CBF. CBJ, CBV—Concert 

(NBC).
CHI.T—Morning Musical 

(CBC).
CK AC—Gospel Service.
• 10.50
CBF CBJ. CBV—Quatuor 

Vocal (NBC).
CHI.T—Morning Musical.
CK AC—Musique dominicale.
• 1MB
CBF. CBJ. CBV—The

Kidoodlers (NBC).
CHDT—Morning Musical.
CK AC—Musique dominicale.
• 11.00
CBF. l'BJ, CBV—A commu­

niquer.
CHDT—Service religieux 

protestant.
CKAC—l'a. c'est Paris (CBS)
CKt‘H—The Morning 

Prayer.
« 11.15
CBF. CBJ, CBV—A commu­

niquer.
CHDT—Service religieux

protestant.
CKAC—Ca, c'est Paris (CBS)
C K CH—The Morning 

Prayer.
CKCV—Ouverture, Horaire.
• 11.30
CBF, CBJ, CB\—Quatuor 

Vocal (NBC).
CHDT—Service religieux 

protestant.
Cl i RC—Musique de concert.
CKAC—Major Bowes Capi­

tol Family (CBS).
CK CH—Morning prayer.
CKCV— Variétés.
• 11.45
CBF. CBJ, CBV—Quatuor 

Vocal
CH UC—Musique de concert
CHI.T—Service religieux 

protestant.
CJ Bit—Ouverture.
CKAC—Major Bowes Capi­

tol Family (CBS).
CKCH—Morning prayer
CKCV—Variétés.

APRÈS-MIDI
• l3.no
CBF. CBJ, CBV—Radio-City 

Music Hall (NBC). 
CHUB-Variétés.
CHI.T—Concert.
CHItC—? u Music Hall.
CJ HH—Voir CBF.
CKAC Mélodies 
CKCV—De tout un peu.
• 13.15
CBF. CBJ. CBV'—Radio-City 
CKCH —Voir CBF.
CKCV—De tout un pe a. 
CKCH—Voir CBF 

Music Hall (NBC).
CH( ! B— Variétés 
CHI.T—I,en I.obb.
CHU.'—Au Music Hall.
CJ BU—Voir CBF.
CKAC—Programme Kik. 
CKCH Voir CBF.
CKCV—De tout un peu.
• 13.30
CBF. CBJ, CBV—Radio City 

Music Hall (NEC).*
CH< I B—Variétés.
CHI.T—Tabernacle Choir. 
CKCV—De tout un peu. 
CHItC—Au Music Hall.
C I BU—Voir CBF.
CKAC—Des amateurs de 

Ken Subie.
CKCV—I >e tout un pou. 
CKCH Voir CBF.
CHI.T—Programme de la 

Villa Saint-Alphonse. 
mitr-Au Music Hall.
CJBR -Voir CBF.
CKAC—Des amateurs de 

Ken Soble.
• 12.45
CIîF, CBJ. CBV'— Radio-City 

Music Uali.

CIIOB—Club üoeiat El Mi­
rador.

CHUB—Club social.
CKAC—Les amateur^ de . > . 
CHDT—Villa St- Alphon A. 
CHItC—Au Music Hall.
• 1.00
CBF. CBJ. CBV—Musique 

pour moderne (NBC). 
CHGIi—Album des disques. 
CHLN—Chansonnettes fran­

çaises.
CHDT—Chansonnettes.
CH UC—Chansonncitc-s. 
CJBU—Voir CBF.
CKAC—L’Heure Catholique. 
CK' ’H Voir CBF.
CKCV—Le pianiste Eclair.
• 1.15
CBF. CBJ, CBV—Musique

pour moderne (NBC). 
CHGB-—Album des disques. 
CHDN—Chansonnettes fran­

çaises.
CHI.T—Petite symphonie 

(NBC)
CH UC—Au Son des Guitares. 
CJ UH—1 ntermède.
CKAC—D’Heure Cutholique. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Questions musicales.
• 1.30
CBF, CBJ—Metropolitan 

Moods (NBC).
CBV—And it came to pass

(CBC).
CHGB—Us grands Maîtres. 
CHDN—Au Clavier. Charlie 

K unz.
CHI.T—And It Came to 

Pass
CH UC—Nouveautés Musica­

les.
CJBU—I.’art vocal.
CK U'—Mélodies Canaries. 
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—Questions musicales.
• 1.45
CBF. CBJ—Metropolitan 

Moods (NBC).
CBV—And it came to pass 

(CBC).
CHGB—Des grands Maîtres. 
CHI.N—Les cordes bohé­

miennes.
CHDT—And It Came to

Pass.
CHItC—Nouveautés Musica­

les.
C.IBR—L’art vocal.
CKAC—A choisir.
CKCH—Voir CPJ.
CKCV—Le Petit Concert.
• 3.00
CBF—Orchestre (NBC).
CBV. CBJ—Miniature Musi­

cale (Winnipeg).
CHGB—La demi-heure sym­
phonique.
CHDN—A la console des 

grandes orgues.
CHI.T—Voir CBV.
CHItC—SaJut Jociste».
CJBU —Voir CBF.
CKAC—Bulletin d’informa­

tions.
CKCH—Vos demandes.
CKCV—DAinanach.
• 2.15
CBF—Orchestra (NBC).
CBV, CBJ—Miniature Musi­

cale (Winnipeg).
CHGB—De demi-heure sym­

phonique.
CHDN—Paul Godwin et 30n 

orchestre.
CHI.T—Voir CBV.
CHUC—Salut Jacistes 
CJBU—Voir CBF.
CK AC—Chansonnettes. 
CKCH—Vos demandes 
CKCV—La boite à Musique.

D 1 M A N C H
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TABLEAU DES POSTES
I eUrrs 
d'appel Ville H «'seau Longueur

d’ondes
CBF Montréal CRG 910
CBJ Chicoutimi CBC 1120
CBV Québec CUC 990
CFC F Montréal NBC (bleu) 600
chc;b Ste-Anne de la PocaUère 1200
CHLN Trois-Rivières 1420
CH NC New Carlisle 1120
CH LP Montréal 1120
CHLT Sherbrooke CBC 610
CHliC Québec

CBC
580

CK RN liouyn
1030CJBIl Kimouskl CBC

CKAC M ontréal CBS 730
CKCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

CHLT— 
( -H RC—

Radio-Hockey.

CJBU—Vcir CBJ.
CKAC—Orchestre de New- 

York (CBS).
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—I^a boite à musique.
• 3.45
CBF—Radio-Hockey.
CBJ. CBV—Orchestre de 

New-York (CBS).
CHGB—Musique religieuse. 
CHDN—Les Maîtres de la 

Valse.
CHDT—Radio-Hockey.
CHItC—Radio-Hockey. 
CJBU—Voir CBJ.
CKAC—Orchestre de New- 

York (CBS).
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—La boîte à musique.
• 4.00
CBF—Radio-Hockey.
CBJ. CBV—O rchestre de 
New-York (CBS).
CHGB—Les plus beaux dis­

ques.
CHDN—Propagande catholi­

que.
CHI.T—Hall of Fun (CBC). 
CHItC—Radio-Hockey. 
CJBU—Voir CBJ.

CKAC—Orchestre de New- 
York (CBS).

CKCH—Voir CBJ.
CKCV—La botte à musique.
• 4.15
CBF—Radio-Hockey.
CBJ. CBV—O rchestre de 

New-York (CBS).
CHGB—Des plus beaux dis­

ques.
CHI.N—Propagande catholi­

que.
CHDT—Hall of Fun (CBC). 
CHItC—Radio-Hockey. 
CJBU—Voir CBJ.

CKAC—Orchestre de New- 
(CBS).

CKCH—Voir CBJ.
CKCV—La boite à musique.
• 4.30
CBF, CBJ. CBV—Orchestre 

Richard Hember.
CHGB—Les plus beaux dis­

ques.
CHDN—Musique de salon. 
CHI.T—Concert Master. 
CHItC—Horaire et nouvelles 
CJBU—Voir CBJ.
CKAC—Pursuit of happiness 

(CBS).
CKCH—Piogramme Lipton. 
CKCV—La boite à musique.
• 4.45

• «.00
CBF CBJ. CBV—Causerie.
CHGB—Au Café Parisien.
CHDN —Chansonnettes.
CHDP—Chansons française»
CKDT—Heure des Variétés.
CH RC—Nouvelles — Chan­

sonnettes.
CJBIl—Voir CBF.
CKAC—Silver Theatre.

Direction: Conrad N'agel.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles — Tangos.
• 0.15
CBF. CBJ. CBV—Intermezzo.
CHGB—De Père Noël.
CHDN—Chansonnettes.
CHDP—Centre social de ra­

diologie.
CHDT—Heure des Variétés.
CHRC—Causerie sur l'hy­

giène.
CJ BR—Voir CBF.
CKAC—Silver Theatre 

(CBS).
CKCH-Voir CBF.
CKCV—Variétés.
• 6.30
CBF. CBJ. CBYT—Des Fu­

reurs d’un Puriste.
CHGB—Ia>s Ondes Joyeuses.
CHDN—Variétés semi-clas­

siques.
CHDP—Variétés.
CHDT—The World to-day

(CBC).
CHItC—Les chanteurs mo­

dernes.
CJ B R—Voir CBF.
CKAC—Les Ambassadeurs 

Kik.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Originalités.
• 6.45
CBF, CBJ. CBV—R a d I o - 

Journal—De Réveil Rural.
CHGB—Des Jeunes au Micro.
CHDN—Variétés semi-clas­

siques.
CHDP—Variétés.
CHDT—English News 

(CBC).
CHRC—Causerie sportive, 

de Maurice DesCarreaux.
CJ RR—Voir CBF.
CKAC—Des nouvelles de

chez-nous, avec Albert Du- 
que-sne.

CKCH—Voir CBF.
CKCV—Un bon coup (Kik).

• 3.50
CBF. CBJ, CBV—Airs d'opé­

rettes.
CHGB—Fantaisies lyriques.
CHI.N—Au concert.
CHDT—C h e v a 1 i e r s de la 

Gaieté.
CHRC—De Quart-d'heurc fa- 

milia!.
(Rév. Père Bona venture.

CJ Bit—Voir CBF.
CKAC—So you think you 

know music.
CKCH—Vos demandes.
CKCV—La boite à Musique.
• 3.45
CBF. CBJ. CBV—Airs d'opé­

rettes.
CHGB—Alio Vienne !
CHDN—Au concert.
CHDT—O hevaliers d- la 

Gaieté.
CHRC—D'orgue enchanté.
CJBR-Voir CBF.
CKAC—So you think you 

know music.
CKCH—Vos demandes.
CKCV—La boite à Musique.
• 3.00
CBF—Radio-Hockey — Ot­

tawa vs Québec,
CBJ. CBV—Orchestre Phil­

harmonique de New-York 
(CBS).
Commentaires français 
Ia'o-Paul Morin.

CHGB — Extraits 0'opéra.
CHDN—Au concert.
CHI.T—Voir CBV
CHRC—Radio-Hockey.
CJBR—Voir CBJ.
CKAC—Orch. 'de New-York.
CKCH—Voir CHJ
CKCV—La boite à musique.
• 3.15
CBF—Radio-Hockey.
CBJ. CBV—O rchestre de 

New-York (CBS).
CHGB—Extraits d’opéra.
CHI.N—Au concert.
CHDT—Voir CBV.
CHRC—Radio-Hockev.
CJ HR—Voir CBJ.
CKAC—Orch. de New-York.
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—La boite à musique.
• 5.50
CBF—Radio-Hockev.
CBJ, CBV—O rchestre de 

New-York (CBS).
CHGB—Les Maîtres di Vio­

lon.
CHDN—Les Maîtres de la 

Valse.

CBF. CBJ, CBV—Orchestre 
Richard Hember.

CHGB—Les plus beaux dis­
ques.

CHDN—Musique de Salon. 
CHDT—Concert Master. 
CHRC—Avis de décès. 
CJBR—Voir CBJ.
CKAC—l’ersuit of happiness 

(CBS).
CKCH—Programme Dipton. 
CKCV—La boite à musique.
• 5.00
CBF, CBJ. CBV—D 'Heure 

dominicale (CBC).
CHGB—Au Bal Musette. 
CHDN—Variétés.
CHDP—Chansonnettes.
CH r.T—Chansonnettes.
CHRC—Paris sur l'onde. 
CJBR—Voir CRF.
CKAC—Ecole de musique. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Chansons françaises.
• 5.15
CBF. CBJ. CBV—D 'Heure 

dominicale (CBC).
CHGB—Ecoutez les jeunes. 
CHI.N—Variétés.
CH DP—Chansonnettes.
CHDT—Petite musicale. 
CHRC—Paris sur l'onde. 
CJBR—Voir CRF.
CKAC—Ecole de musique. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Chansons françaises.
• 5.30
CBF. CBJ. CBV—I. 'Heure 

dominicale (CBC).
CHGB—Au crépuscule. 
CHDN—Dans l'intimité. 
CHDP — Des Cinq As.
CHDT—Moments of Melody. 
CHRC—Da musique au Va­

tican.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—CKAC ce soir. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Variétés.
• 5.45
CBF. CBJ. CBV—D 'Heur* 

dominicale (CBC).
CHGB—-Au crépuscule.
CHDN—Dans l'intimité. 
CHDP—I>es Cinq As.
CHDT—Public Library of 

the Air.
CHRC—Orchestre symphoni­

que.
CJRR—Voir CRF.
CKAC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Variétés.

CBF. CBJ. CBV—Cantate de 
Bach (MBS).

CHGB—De chanteur humo­
ristique.

CHLN—Des grands succès.
CHDP—For mother and dad.
CHDT—Voir CBF.
CHRC—La chanson nou­

velle.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Association des 

Marchands détaillants.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—A l'opérette.
• TJ*
CBF, CBJ. CBV—Cantate de 

Bach (MBS).
CHGB—Variétés.
CHDN—Les grands succès.
CHDP—For mother and dad.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Voir CKAC.
C.IRIt—Voir CBF.
CKAC—Joson A- Josette.
CKCH Voir CKAC.
CKCV—A l'opérette.
• 7.30
CBF. CBJ. CBV—Rendez- 

vous avec Agostini.
CHGB—Soirée du Bon Vieux 

Temps.
CHDN—Ça et là.
CHDP—Il était une fols.
CHLT—Concert (CBC).
CH RC—Causerie.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Trio de concert.
CKCH—Variétés.
CKCV—Paul I<étourneau.
• 7.45
CBF. CBJ. CBV—Rendez- 

vous avec Agostini.
CHGB—Soirée du Bon Vieux 

Temps.
CHDN—Cadence et romance.
CHDP—Il était une fois.
CHDT—Two Hawaiian Ho­

nolulu.
CHRC—Orch. de concert.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Dos mémoires du Dr 

Lambert.
CKCH—Variétés.
CKCV—Des événement* de 

la semaine.
• 8.00
CBF. CBJ. CBV—Cyrano de 

Bergerac — Direction Jac­
ques Auger.

CHUB—Voir CBF.
CHDN—De* onde* joyeuse*.
CHLP—O Canada — Ferme­

ture.

CHDT—Festival de musique.
CHRC—A être communiqué.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—R a d 1 o Playhouse, 

avec Orson Welles (CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le théâtre chez-sol.
• 8.15
CBF. CBJ, CBV—Cyrano de

Bergerac.
CHGB—Voir CBF.
CHDN—Des ondes joyeuses.
CHDT—Festival de musique.
CHRC—A être communiqué.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio Playhouse. 

(CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—I.e théâtre chez-sol.
• 8.30
CBF. CBJ. CBV—Cyrano de 

Bergerac.
CHGB—Voir CBF
CHDN— Danse-O-Manie.
CHLT—Voix d'Hawaii.
CHRC—A être communiqué.
CJBR—Voir CB F.
CKAC—Radio Playhouse 

(CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—La légende du Da­

nube.
• 8.45
CBF. CBJ. CBV—Cyrano de 

Bergerac.
CHGB—Voir CBF.
CHDN—Danse-O-Manie.
CHDT—Voix d’Hawaii.
CHRC—A être communiqué.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio Playhouse 

(CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'Organiste.
• 0.00
CRF—Manhattan Merry-Go- 

Kound (NBC) avec Rachel 
Carley.

CBJ. CBV—orch. de Radio- 
Canada (Toronto).

CHGB—Récital de chant.
CHDN—Variétés.
CHLT—String Orchestra.
CHRC—I.a Mine d Or.
CJBR—Voir CKAC.
CKAC—La mine d'or.
CKCH—H ô t e 1 Interprovin­

cial.
CKCV—Des oeaux diman­

che*.
• 0.15
CBF—Manhattan Merry-Go- 

Round (NBC).
CBJ, CBV—Orch. de Radio- 

Canada (Toronto).
CHGB—Récital de piano.
CHDN—Variétés.
CHDT—String Orchestra.
CHRC—I.a Mme d Or.
CJBR—Voir CKAC.
CKAC—I.n mine d’or.
CKCH—Hé tel Interprovin­

cial.
CKCV—Les beaux diman­

ches.
• 9.30
CBF—Album de musique fa­

milière (NBC).
CBJ. CBV—L'orchestre de 

Radio-Canada à Toronto.
CH<', R - Concerto de Bach.
CHI.N—Musique de concert
CHLT—The road to yester­
day (CBC).

CHRC—Souvenirs romanes­
ques.

CJBR—Voir CKAC.
CKAC—Souvenirs romanes­

ques.
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—Lucille Dompierre, 

pianiste.
• 9.15
CBF—Album de musique fa­

milière.
CBJ. CBV—Orchestre.
CHGB—Nos silhouettes.
CHDN—Musique de concert.
CHLT—The road to yester­

day (CBC).
CKAC—Souvenirs romanes­

ques.
CHRC—Souvenirs romanes­

ques.
CJBR—Voir CKAC.
CKAC—Souvenirs romanes­

ques.
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—I.ucille Dompierre. 

pianiste.
• 10.00
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre du piano — An- 
nftte Brunet.

CHGB—Au concert.
CHLN—Nouvelles.
CHI.T—Radio-Théâtre 

(CBC).
CHRC—D’Heure du Repos.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Récital de chant.
CKCH—O Canada — Ferme­

ture.
CKCV—Orchestre de danse.
• 19.15
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre du piano.
CHGB — Au concert.
CHI.N—Causerie.
CHDT—Radio-Théâtre 

(CBC).
CHRC—D'Heure du Repos.
CJBR—Voir CBF.
CHRC—Devant la cheminée.
CAKC—Récital de chant.
CKCV—Orchestre de danse.
• 10.30
CBF. CBJ. CBV—I,e Qua­

tuor American (NBC).
CHGB—Au concert.
CHI.N—Philias Dufresne.
CHLN—Musique du diman­

che.
CHRC—Les mélodies qu'on 

aime.
CJBR—Voir CBF.
CK AC—Radio- Actualités, 

avec Jean Nolin.
CKCV—Nouvelles.
• 10.15
CBF, CBJ. CBV-T-e Qua­

tuor American (NBC).
CHGB—Au concert.
CHI.N—Musique du diman» 

che.
CHLT—Music from manus­

cript (CBC).

CHRC—Les mélodies qu'o» 
aime.

CJRR—Voir CBF.
CKAC—A choisir.
CKCV—Nouvelles de sport
• 11.00
CBF, CBJ. CBV—R a d I o . 

Journal.
CHGB—O Canada — Ferm». 

ture.
CHLN—O Canada — Ferme­

ture.
CHI. T—News (CBC).
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allô, allô, les Sports.

avec Bill Brosseau. * 
CKCV-Voir CBF.
• 11.15
CBF—Récital d'orgue.
CHJ. CBV—News.
CHI.T—Voir CBF.
CHRC—Le Petit Salon Bleu. 
CJBR—O Canada — Ferme­

ture.
CKAC—Orchestre de dan..-. 

(CBS).
CKi 'V—Ensemble de con- t 

cert ®
• 11.30
CBF. CBJ CBV—Sweet and 

Low (CBC).
CHLT—Voir CBF 
CHRC—Choeur russe.
CKAC—Orchestre de danse 

(CBS).
CKCV—O Canada — Ferme­

ture.
• 11.43
CBF. CBJ, CBV—Sweet and 

I.ow (CBC).
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Sous les palmiers.
CKAC—Orchestre de danse. 

(CBS).
• 13.00
CBF. CBJ. CBV—Fin ri* 

émissions.
CHLT—O Canada — Ferme­

ture.
CKAC—Orchestre de dar, » 

jusqu'à 1 heure.
CHRC—Fin des émissions.
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programmes complets des postes français de LA PROVINCE DE QUÉBEC

LUNDI
8 JANVIER 1940

TABLEAU DES TOSTES
LfHrfg
«rapprl Ville é‘ondm
CBF Montréal CBC 910
CBJ Chicoutimi C BC 1120
CBV Québec « BC 950
CF'CF Montréal NBC (bleu) «00
CHGB Ste-Anne de la Pocatière 1200
CHI.N Trois-Rivières 1420
CH NC New Carlisle 1120
CHLP Montréal Fl 20
CHI.T Sherbrooke CBC 610
CHRC Québec 580
CKRN Rouyn CBC
CJBR ltimouskl CBC 1030
CKAC Montréal CBS 730
CKCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

MATIN
• 7.15
CKAC— Mélodies rythmées.
• 7.30
CHKC—La parade matinale. 
CKAC—Actualités.
• 7.45
CHKC—L'orgue du matin. 
CULT—Prière du matin.
CJlilt—Prière du matin.
CKAC—Pot-pourri matinal. 
CKCH—Prière du matin.
CKCV—Horaire des pro­

grammes.
• 8.00
CB F CBJ, CBV—Radio- 

journal.
CHLN—Radio - Club.
CH LP—Chansonnettes.
CULT—News iCBC).
CHKC—Nouvelles.
0.1 RH—Voir CBF.
CKAC—Pot-pourri matinal. 
CKi'H-Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.15
CBF. CBJ, CBV—Chanson­

nettes.
CHLN—Radio - Club.
CH LP—Réveil-Matin musi­

cal.
CULT- Wife saver (CBC). 
CHRC—Prière du matin.
CJ BR—Voir CBF.
CKAC—Variétés métropoli­

taines. _
CKCH—Morning prayer.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.30
CBF, CBJ, CBV—Concert.

vocal (NBC).
CHUB—Prière du matin. 
CHLN—Radio - Club.
CHLP—Réveille-Matin mu­

sical, avec Marcel et Ro­
méo.

CH LT—Morning devotions. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJ lilt — Bonjour.
CKAC—Variétés métropoli­

taines.
CKCI1—Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.45
CBF, CBJ, CBV—Le quart 

•l'heure de . . .
CH'Hî—Gaieté matinale. 
CHLN—Radio - Club.
CHLP— Réveille-Matin mu­

erai.
Cil LT Just about time. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
C.JRR—Voir CBF. 
l'K.V '—Voisinons.
CKCH—Mélodies du matin. 
CKCV—L'horloge musicale.
• 0.00
CBF, CBJ. CBV—Happy 

Jack, chanteur (NBC). 
CHUB—Gaieté matinale. 
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos refrains préfé­

rés.
CULT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou cou. 
CJBR—Fanfare.
CKAC—Voisinons.
CK<'H—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 0.15
CBF. CBJ, CBV—Happy 

Jack, chanteur (NBC).
CHGB—Reginald Dixon à 

1 orgue.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos refrains préfé­

rés.
CH LT—La Ruche ménagère. 
CH Ri.’—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Mélodies et chan­

sons.
CKAC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 0.30
CBF. CBJ. CBV—Les chan­

sons que vous aimez.
CHGB—Chansonnctt ;s.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Le train du bonheur. 
CH LT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Nouvelles avec Fer­

dinand Blondi.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Club d économies.
• 0.4.%
CBF, CBJ, CBV—Les chan­

sons que vous aimez.
CHtïB—Chansonnettes 
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Le train du bonheur. 
CH LT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Rmllllng Jack.
CKCH—Chansonnettes fran­

çaises.
CKCV—Club d'économie».
• 10.00
CBF. CBJ, CBV—Vie de Fa­

mille (sketch).
CHGB—Musique symphoni­

que
CHLN—Demandes spéciale». 
CHLP—Orchestre Mascotte. 
CULT—Woman's Radio 

Journal.
CHRC—Musique de concert. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—La Famille Gau­

thier, sketch d'Henri Le- 
tondal.

CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Ciub d économies.
• 10.15
CBF. CBJ. CBV—Courrier- 

confidence.
CHGB—M u s 1 q u e sympho­

nique.
CHLN—Radio-Vocabulaire 
CHLP—Variétés.
CH LT—Woman’» Radio

Journal.
CHRC—Radio - Journal. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Chansons sans titre». 
CKi'H—Panneau réclame. 
CKCV—riano classique.

• 10.30
Cil F, CBJ, CBV—Quelles

Nouvelles? Jovette Bernier 
et Jacques Desbaillets. 

CHGB—Vagabondage musi­
cal.

CHLN—Demandes spéciales. 
CH LP—Chansonnettes.
Cil LT—W omau's Radio 

Journal.
CHRC—Tangos et Rumbas 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—L'Heure récréative. 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Au Bal musette.
• 10.45
CBF, CBJ, CBV—Programme 

musical.
CHGB—Vagabondage musi­

cal.
CHLN—Demandes spéciales 
CHLP—Le kiosque k mu­

sique.
CH LT—Rakow et son orch. 
CHRC—Grande Soeur.
CJBR—Grunde soeur.
CKAC—A choisir.
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Variétés.
• 11.00
CBF. CBJ, CBV—Vieux Maî­

tre d'école (sketch).
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Voir CBF.
CHLP—Variétés.
CH LT—Voir CBF.
CHRC—N o s Chansonnier»

canadiens.
CJBR—Les tziganes.
CKAC—Radio-cinéma - revue 

avec Jeanne Frey.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—A votre service.
O 11-15
CBF, CBJ. CBV—L'Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Les disques Victor. 
CHLP—Le nectar du matin. 
CHLT—Voir CBF 
CHRC—Programme Varié. 
CJBR—Les tziganes.
CKAC—Stars of the week. 
CKch—Nos célébrités.
CKCV—Votre favori
• 11.30
CBF, CBJ. CBV—Musique 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Les disques Victor. 
CHLP—Variétés.
CH LT—Chansonnettes.
CHRC—Musique hawaïenne. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Big Sister (CBS). 
CKCH—Nos célébrités. 
CKCV—Variétés.
• 11.45
CBF, CBJ, CBV—L'Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Avant midi 
CHLP—Quintette Edwin Le 

Mar.
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Votre valse, madame. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Aunt Susan.
CKCH—Musique pour tou». 
CKCV—Extraits d'opérettes.

APRÈS-MIDI
• 12.00
CBF. CBJ. CBV—Le réveil 

rural.
CHGB—Diner dansant.
CHLN—Contraste.
CHLP—L'heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour.
CHRC—La chanson de Parie. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c'est pari­

sien.
CKCH—Voit CBF 
CKCV—Midi musical.
• 12.15
CBF, CBJ, CBV—Rakov et 

son orchestre (NBC). 
CHGB—Radio-Journal. 
CHLN—But Castle et son 

orchestre.
CHLP—L'heure féminine. 
CHLT—L'heure ensoleillée. 
CHRC—-Musique de danse. 
CJBR—En diliant.
CKAC—Cocktail musical. 
'CKCH—Musique du déjeu­

ner.
CKCV.—Histoires musicales.
• 12.30
CBF’. CBJ, CBV—Radio- 

Journal.
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN—Déjeuner Concert. 
CHLP—L'heure féminine. 
CULT—News (CBC).
CHRC—Nouveautés musi­

cales de 1940.
CJBR—N o u v e 1 1 e s Trans- 

Radio.
CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Programme de va­

riétés.
CKCV—Musique du diner.
• 12.45
CBF’—Le trio Toronto 
CBJ. CBV—Nouvelles en an­

glais.
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN—Déjeuner Concert. 
CHLP—L'heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hr.ur. 
CHRC—Variétés musicales. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Variétés internatio­

nales.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—La Guinguette.
• 1.00
CBF’. CBJ, CBV—Colwcles 

et Cadenzaa (NBC).
CHGB—Tangos et Rumba». 
CHLN—Un p'tit air.
CHLP—Radio - Journal. 
CHLT—Farmer'» Hour. 
CHRC—Radio-journal.
CJBR—Fragments d'opéra. 
CKAC—Cours de Bourse. 
CKCH—Voir CBF 
CKCV—Nouvelles.

• 1.15
CBF. CBJ. CBV—Virginia 

Hayes (NBC).
CHGB—Tangos et Rumba». 
CHLN—Les plus belles voix 

du monde.
PHI.P—L'heure féminine. 
CHLT—The happy gang 
CHRC—Sieste musicale.
CJBR—Fragment» d’opéra. 
CKAC—Nouvelles avec Gé­

rard Delàge.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Variétés.
• 1.30
CBF, CBJ, CBV—Oroh. Mau- 

• iee Spitalny (NBC).
CHGB—Musique tzigane. 
CHLN—Les plus belles voix 

du monde.
CHLP—L'heure féminine. 
CHLT—L'Heure Mégantic. 
CHRC—Salade musicale.
CJ OR—Méli-mélo.
CKAC—I>e Monde féminin. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Colonne des objets 

perdus.
• 1.45
CBF. CBJ, CBV—Orchestre. 
CH< ; B—Diversité.
CHLN—La chanson fran­

çaise.
CHLP—L’heure féminine. 
CHLT—Manhattan Melodies. 
CHRC—Salade musicale.
CJBR—Méli-mélo.
CKAC—Léo Erdody et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF 
CKCV—Croisière CKCV.
• 2.00
CBF\ CBJ, CBV—Muse and 

Music (NBC).
CHGB—-T’ot pourri.
CHLN—Dans le p'tit café 

du coin.
CHLP—Loui» Voss Grand 

Orch.
CHLT—The hit makers 

(NBS).
CHRC—Bonjour madame.
CJ BR—A votre choix.
CKAC—Ensemble à corde. 
CKi 'H—Chansonnettes.
CKCV—Chanson française.
• 2.15
CBF, CBJ, CBV—Rue Princi­

pale. sketch d'Edouard 
Baudry.

CHGB—Pot pourri.
('HT.N—Avant la marche. 
CHLP—Orchestre Louis 

Voss.
CF1LT—Charlie Kunz.
CHRC—L’orpheline du fau­

bourg (sketch).
CJBR—A votre choix.
CKAC—Ensemble à corde. 
CKCH—Chansonnettes.
C KC V—L’Aim an ach.
• 2.30
CBF. CBJ. CBV—Concert de 

la marine américaine 
(NBC).

CHGB—Parade musicale. 
CHLN—Souvenir du music- 

hall.
CHLP—Fin de l’émission. 
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Au Music Hall.
CKCH—Vos demandes. 
CKCV—Le gong mystérieux.
• 2.45
CBF, CBJ. CBV—Concert 

(NBC).
CHGB—Parade musicale. 
CHLN—Le favori du Jour. 
CHLT—Programme de Noël. 
CHRC—F’reddo Gardon! et 

ensemble.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Au Music Hall. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.00
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé dansant.
CHRC—L'orgue enchanté. 
CJBR—Voc CBF 
CKAC—A l’opérette.
CK' U—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.15
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musiquo. 
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—*Thé dansant.
CHRC—Vedettes de 'a chan­

son française.
CJBR—Vor CBF 
CKAC—A l’opérette.
CKCH—Vos demande»
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.30
CBF'. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Notre album.
CITLT—La Tribune, il y a 25 

ans.
CHRC—Danses moderne». 
CJBR—'Voir CBF.
CKAC—Nouvelles (CBS). 
CKCH—Vos demandes. 
CKCV—L’Arc-en-clel.

• 3.45
CBF, CBJ. CBV—Les chef«- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Notre album.
CHLT—Ceux qui n'y sont 

oius.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF 
CKAC—Richard Maxwell 

(CBS).
CKCH—-Vos demandes.
CKCV—L'arc-en-ciel.
• 4.00
CBF, CBJ, CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN--Les disques Victor. 
CHLT—Club Matinée.
CHRC—Album des disques. 
CJBR—Voir CBF’.
CKAC—Institut de Musique 

Curtis (CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 4.15
CBF, CBJ. CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN — Le disque Victor. 
CHRC—Avis divers 
CHLT—Hollywood Breve-

ties.
CHRC—Avis divers.
CJBR—Voir CBF’.
CKAC—Les événements so­

ciaux.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 4.30
CBF. CBJ, CBV—Intermède

musical
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'Heure anglaise.
• 'H LT —Chansonnettes.
CHRC—Avis des naissances

et nouvelles.
CJ BR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—Sérénade tzigane. 
CKCH—L’heure de la danse. 
CKCV—Le tzigane.
• 4.45
CBF'. CBJ, CBV—Nouvelle» 

•le a BBC t NBC).
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Nouvelles — Chan- 

sans françaises.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Avis de décès.
CJ PR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—L’Heure du Thé.
<’K(»H—Heure de la danse. 
C KOV—L'Echo.
• 5.00
CBF. CBJ, CBV—Nouvelle» 

de la BBC (CBC).
CHGB—L'heure du thé. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Cocktail Capers. 
CHLT—Voir CBF’.
CHRC—Le Questionnaire. 
CJBR—Variétés.
CK A< '—Questionnaire.
CKCH—Thé pour deux.
CKCV—Avis de décès.
• 5.15
CBF, CBJ, CBV—Version 

française des nouvelles de 
la BBC.

CHGB—I.'heure du thé. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Radio - Spécial. 
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Paris sur l’onde. 
CJBR—Vo r CBF.
CKAC-—Mélodies rvthhmées. 
CIvCH—Thé pour deux. 
CKCV—L'oncle Jean.
• 5.30
CBF'—Chronique sur les pro­

grammes.
CBJ. CBV—Musique enregis­

trée.
CHGB—I/hcure du thé. 
CHLN—Les mondanités. 
CHLP— Radio - Spécial. 
CHLT—Simonne et ses chan­

sons (CBC).
CHRC—<’i né-Revue.
( M BR—Intermède.
CKAC—Rue Principale. 
CKCH—L'Heure du Crépus­

cule.
CKCV—L'oncle Jean.
• 5.45
CBF, CBJ. CBV—Cotes de la

Bourse.
CHGB—L’heure du thé. 
CHLN—Variétés.
CHLP—Radio - Spécial. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Voir CKAC.

< 'JBR—-Quelques originalités. 
CKAC—Madeleine et Pierre. 
CK«'H—L'heure du crépus- 

eille.
CKCV—Programme du foyer.

SOIR
• ti.oo
CBF’, CBV—Les plus beaux 

disques.
CR J—Chansonnettes.
(’HGB—Au Foyer.
CHLN—Musique du souper. 
CHLP—Méli-Mélo.
CHLT—Twilight Flour. 
CHRC—Nouvelles et varié­

tés.

CJBR—Au rythme du tango. 
CK AC—Mélodies d'orgue. 
CKCH—L'Heure du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelle» et tangos.
• «.15
CBF. CBV—Le» plu» beaux 

disques.
CBJ—Emission commerciale. 
CHGB—Le Père Noël.
ClII-N—Musique du souper. 
CHLP—Radio - Journal. 
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Le» mélodies du soir. 
CJBR—Radio-Journal.
CKAC—Orchestre de danse. 
CKCH—L'heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique du souper.
• «.30
CBF’, CBJ, CBV—Radio-Jour, 

nal.
CF1GB—La Galté Parisienne. 
CHLN—Le cinéma.
CHLP—Musique sur deman­

de.
CHLT—News (CBC).
CHRC—Les mélodies du soir. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Jamais de la vie.
CKi 'H—Variétés.
CKCV—Dans l'artlc.
• «.45
(’RF—Non, mais ça s’peut-y? 
CBJ—Fini iss ion commerciale. 
CBV—Radio - Journal (an­

glais).
CHGB—La Gaîté Parisienne. 
CHLN—Chansonnettes fran-

CHLP—Radio - Annuaire. 
CHLT—F’émina CBC).
CHKC—Causerie sportive,

Maurice Descareau.
CJBR—Les Tziganes.
CKAC—Nouvelle» de chez- 

nous avec Albert Du­
quesne.

CK' H—Variétés.
CKCV—Chanson anglaise.
• 7.««
CBF, CBJ. CBV—La Tension 

Vrlder, Sketch de Robert 
Choquette.

CHGB—Danses canadiennes 
CHLN—Succès d'hier.
CHLP—Radio - Annuaire. 
CHLT—Memory Lane.
CHRC—La Chanson de Paris. 
CJBR—Valses.
CKAC—Amos'n Andy (CBS). 
CKCH—Variétés.
CKCV—Originalités.
• 7.15
CBF, CBV—Larry Cross et 

ses camarades.
CBJ —Emission commerciale. 
CHGB—Tour <le valse.
CHI.N—Musique tzigane. 
CHLP—Radio - Annuaire. 
CHLT—Memory Lane 
CHRC—Au cabaret dansant. 
CJBR—Joson et Josette. 
CKAC—Light up and Listen 

Club.
CK' H—Musique de danse. 
CKCV—Nouvelles.
• 7.30
CBF. CBJ. CBV—T.arry Cross 

et ses camarades (CBC). 
CHGB—Primo Scaia et son 

ensemble.
CHI.N—Passe-temps.
CHLP—Commentateur spor­

tif.
CHI.T—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Ovila Légaré et se» 

bout-en-traln.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Nazaire et Barnabé. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Accord iana.
• 7.45
CBF. CBJ, CBV—Un homme 

et son péché (sketch). 
CHGB—L'heure exquise. 
CHLN—Liliane Desmarals, 

chanteuse.
CHLP—Charlemagne.
CHLT-—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Orch. de concert. 
CJBR—Un homme et son 

péché (sketch).
CKAC—Le don Juan de la 

chanson—Jean Lalonde et 
Jean Forget.

CKCH—Variétés.
•’KCV—Le Médecin Musical.
• s.oo
CBF, CBJ, CBV—S. V. P. 
CHGB—L'Heure exquise. 
CHLN—Les ondes joyeuses. 
CHLT’—Les aventures de 

Blanchard.
CHLT—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Au magasin du Père 

Mathurin.
CJBR Voir CBF.
CKAC—Tune up time (CBS). 
CKCH—Voir CBF’.
CKCV—Roland Séguin.
• 8.15
CBF’, CBJ. CBV — S. V. P. 
CHGB—Au concert.
CHLN—Mme J. A. Gosselin, 

soprano.
CHLN—Les aventures de 

Blanchard.
CHLT—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Au magasin du Père 

Mathurin.
CJBR—Voir CRF.
CKAC—Tune-up time (CBS).
CKCH—Voir CBF
CKCV—Cadence et Romance.
• 8.30
CBF, CBJ. CBV—Sur Ha 

Boulevards.
CH ïB-—Au concert.

CHLN—Danse-O- Manie. 
CHLP—Les débonnaires. 
CHLT—Vingt doigts magi­

ques . . .
^HRC—Album populaire. 
CJBR—Voir C B F’
"KAC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Illusions.
• 8.45

CBF. CBJ, CBV—Sur H» 
Boulevards.

CHGB—Nouvelles — Jacques 
Raymond.

CHLN—Danse-O-Manie.

CHLP—Les débonnaire».
CHLT—Vingt doigt» . . .
:’HRC—Album populaire.
CJBR—Voir CBF 
:’KAC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Sur le Broadway.
• 11.041
CBF’, CBJ, CBV—Quentin 

MacLean, organiste.
CHGB—Ecoutez-vous mada­

me.
CHLN—Vojage au pays d» 

la musique.
CH T-P—Studio.
CHLT—Larry Cross <CBC). 
CHRC—Encyclopédie lévi- 

■ ienne.
CJ RR—Voit CBF 
CKAC—Radio-ThéAtre 

(CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le professeur Toc.
• 0.15
CBF’. CBJ. CBV—Quentin 

MacLean.
CHGB—Ecoutez - voue ma­

dame?
CHLN—Voyage au pay* d* 

la musique.
CHLP—Studio.
CULT—Larry Cross iCRC).
CFI RC—Encyclopédie lévi» 

sienne.
CJBR—V( Ir CBF.
CKAC—Radio-ThéAtre 
CKCH—Voir CBF’. 
ckcv —Le professeur Toc.
• 0.30
CBF’. CBJ. CBV — Arabesque, 

avec Violette Deiisie.
CHGB—Dancing hall de l'air. 
CHLN—Musique do eoneert. 
CHLP—Orchestre de danse. 
CHLT—Western Boy (CBC). 
CHRC—Encyclopédie lévi- 

sienne.
CJBR—Voi' CBF 
CKAC—Radio-ThéAtre 
CKCH—Voir crf’
CKCV—Le professeur Toc.
• 0.45
CBF. CBJ. CBV—Arabesque. 

(CBC).
CHGB—Dancing hall Je l'air. 
CHI.N—Musique Je concert. 
CHLP—Orchestre de Jan-e. 
CHI.T—Westun Roy (CBC). 
CHRC—Encyclopédie lévi- 

sienne.
CJBR—Voir CBF.
CK A< '—Radio-ThéAtre 
CKCH—Voir CBV.
CKCV—Le professeur Toc.
• 10.0(1
CRF-—La demi-heure Carna­

tion (NBC).
CBJ, CBV — Orchestre i.en 

Hopkins.
CHGB—Bonsoir.
( 'HLN—Nouvelles.
CHLP—Voir CBJ.
CHLT—Vieux shérif.
CHRC—L-s joyeux copain». 
CJBR—Voir CBJ.
CKAC—A choisir.
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—Orchestre de dansa.
• 10.15
CBF—I-a demi-heure Carna­

tion (N1(C).
CBJ. CBV—Len Hopkins et 

orchestre. 
chgb—Bonsoir.
CHLN—Charles Magante.

accordéoniste 
CHLP—Voir CBJ.
(’HLT—Len Hopkins, 
i H RC—Les joyeux copains. 
CJBR—Voir <’BJ.
CKAC—Le restaurant 

Alouette.
CKCH—Voir CBJ
CKCV—Orchestre de dansa.
• 10.30
CRF’. CBJ. CBV—La sclenca 

pour tous.
CHGB—A être annoncé.
CHLN—Sophisticated Swing 
CHLP—Le quatuor Venus.
( HLT—Causerie.
CHRC—Will Brodrigue et 

orchestre.
CJBR—Voi- CBF
CKAC—Radio - Actualités.

Jean Nolin.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles.
• 10.45
• BF—Orcli <le Horace Lapp. 
CBJ. CBV—Horace I.app et

son orchestre (CBC). 
CHGB—A (tre annoncé. 
CHLN—Sophisticated Swing. 
CHLP—Le quatuor Venus. 
CHLT—Symphonie (CBC). 
CHRC—Will Brodrigue et 

orehest re.
CJBR—Voi>- CBF’
CKAC—Salle de concert Co­

lumbia (CBS).
CKCH—Voir CBJ.
CKCV—Musical.
• 1 I .oo
CBF’. CBJ, CBV—Radio-Jour­

nal.
CHLT—Nouvelles (CRC). 
CHKC— Reporter de l’air. 
CJBR—Voir CRF.
CKAC—Allô, allô, 1e» sport».

avec Bill Brosseau.
CKC1I— Voir CBF'.
CKCV—Voir CBF.
• 11.15
CRF—Chronique «portive. 
CBJ. CBV—Nouvelles (an­

glaises.
CHLT—Star Dust (CBC). 
CHRC—Musique d»* concert. 
CKAC—Orchestre de danse 

c 'BS).
C K l'H—Nouvelle s «port' ves. 
CKCV—ICnsemble de concert.
• 11.30
• RF. (’RJ, l’BV—Orchestra 

de danse (NBC).
CHLT—Once upon a time 

(CRC).
CHRC—Les Tziganes.
CKAC—Orchestre de dsnse 

(CBS).
• 11.45
• *BF, ■ ' 'TU. CBV <>1 < h( • * re

de danse (NBC).
CHLN—Demandes «péciale» 
CHLT—Once upon a time. 
CHRC—Danses modernes.
CK AC—Orchestre de danse 

(CBS).
• 12.00
CBF’, CBJ. CBV—O Canada 

— Fermeture.
CKAC—Oiehestre de danse 

(CBS) jusqu'à 1 heur».
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MATIN
• 7.00
CKAC—Mélodies Rythmées.• 7.:»
CHUC—La parade matinale. 
CKAC—Pot - Pourri Matinal 

avec Itoy Mulouin.• 7.45
CHLT—Prière du matin. 
CHRC—I/orgue du matin. 
C'JUR—Prière du matin.
C’K Ai '—Pot-Pourri Matinal. 
CKt’H—Prière du matin. 
CKCV—Horaire des P r o- 

grames.
• N.Ou
CR F, CB J, CBV—P. a d i o- 

Journal.
CHI.N—Radio - Club.
CHRP—i chansonnettes 
CHLT—Nouvelles (CBC). 
CHRC—Nouvelles.
CJ BR —Voir CB K.
CKAC—Pot pourri Matinal. 
CKi'H-Voir CB F.
CKC’V—L'horloge musicale.
• s. I
CB F, CBJ. CBV—Cha 

nettes.
CHGB—Prière du inatlu, 
CHLN—Radio-Cl u b.
CHRP- Réveil-Matin musi­

cal avec Marcel et Roméo. 
CHLT—Wife Saver (CBC). 
CHRC—Prière du matlu. 
CJBR—Voir CR F.
CKAC—Variétés métropoli­

taines.
CKi'H—Morning: prayer. 
CKC'V—L'horloge musicale.
• 8.30
CBF. CBJ. C'BV—Concert

vocal.
CHUB-Voir CBF.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Réveille - Matin mu­

sical avec Marcel et Ro­
méo.

CHLT—Morning devotions. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJ i.R—Bonjour.
CKAC—Variétés métropoli­

taines.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L’horloge musicale.
• 8.45
CBF. CBJ. CBV—Le quart 

d'heure de
CHOU—Gaieté matinale.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHRP—Réveille - Matin mu­

sical.
CHI.T—Just about time. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJLR—Voir CBF 
CKAC—Voisinons avec Hen­

ri Letondai.
CKCH—Morning Melodic». 
CKCV—L'horloge musicale.
• il. 00
CBF. CBJ, CBV—Happy Jack 

(NBC).
CH'iB—Gaieté matinale.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHRP—Vos refrains préfé­

rés.
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Marches.
CKAC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 9.15
CBF. CBJ, CBV—Irving Mil­

ler et orchestre (NBC).
CH< ; B—B 1 a g u o n s, c'est 

l'heure.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHI.P—Vos refrains préfé­

rés et nouvelles.
CHI.T—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou, 
CJBR— M ,rrh.
CK Ai ’—Voisinons 
CKCH —Voir CRI 
CKCV—Club d'économies.
• ».:to
CBF, CBJ. CBV—Lea Chan­

sons que vous aimez.
CH'iB—Blaguons, . . . c'est 

l'heure.
CHLN—I.e coin de la femme. 
CHRP—L'orchestre H e n r v 

Hall.
CHI.T—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Programme commer­

cial.
CK AC—Nouvelles avec Fer­

dinand Blondi.
CK' 'H—Nouvelles.
CKCV—Club d économies.
• 9.45
CBF. i’B.T, CBV—Disours 

de Neville Chamberlain 
(BBC).

CHGB—Chanson française. 
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Extraits d’opéra.
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHUC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés 
CKAC—Smiling Jack.
CKCH—Chansonnettes.
CKCV—Club d'économies.
• 111.00
CBF. CBJ. CBV—Discours 
CHGB—Musique légère.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—-Musique d'orgue 
CHLT—W oman’s Radio 

Journal.
CHRC—Musique de concert. 
CJBR—Vos préféré».
CKAC—La Famille Gauthier 

sketch d'Henri Letondai 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Club d'économies.
• 10.15
CBF. CBJ, CBV—Discours. 
CHGB—Mélodie» A l'orgue.
CH LN—Radio-Vocabulaire. 
CHLP—Va riëté».
CHI.T—W Oman's Radio 

Journal.
CH RC—Nouvelles 
CJBR—Vos préférés.
CIC W—Le Merle Rouge 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Violon olassiuue.• 10.30
CBF. CBJ. CBV—Version

française dti discours.
CHGB—Josephine Baker.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Chansonnettes.

CHLT—W Oman's Radio 
Journal.

CHUC—Tangos et Rumbas. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—L'Heure récréative. 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Au Music HalL
• 10.45
CBF. CBJ, CBV—Version

française.
CHGB—Orchestre hongrois. 
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Mario Hurp Lorenzi. 
CHLT—Rakow et son orch. 
CHRC—Grande Soeur.
CJBR—Grande Soeur.
CKAC—Grande Soeur.
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Badinage.
• 11.00
CBF. CBJ, CBV—Vie de Fa­

mille. sketch d'Henry 
Deyglun.

CHGB—Votre courrier.
CHLN—Gaietés matinales. 
CHRP—Variétés.
CHI.T—Airs d'opéra (CBC). 
CHRC—Musique canadienne. 
CJBR—Disques pour tous. 
CKAC—Mélodies au piano. 
CK''H—Nos célébrités.
CKCV—Diversités.
• 11.15
CBF. CBJ. CBV—Courrier- 
confidences.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Gaietés matinales. 
CHRP—Le nectar du matin. 
CHLT—Airs d'opéra (CBC). 
CHRC—Programme varié. 
CJBR—Disques pour tou». 
CKAC—Stars of the week. 
CKCH—Nos célébrités.
CKCV—Variétés.
• 11.30
CBF, CBJ. CBV—Quelles 

nouvelles?
CHGB—Votre courrier.
CHLN—En cuisinant.
CHI.P—Variétés.
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Le Sourire du matin. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Big Sister (CBS). 
CKCH—Musique pour tous. 
CKC'V—Variétés.
• 11.45
CBF. CBJ. CBV—Voulez- 

vous savoir madame?
CHGB—Votre courrier,
C'HI.N—Avant midi.
CHLP—Variétés.
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Votre valse, madame. 
C’JBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Aunt Susan.
CKCH—Musique pour tous. 
CKCV—Grands chanteurs.
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TABLEAU DES POSTES
retire»
d*N|i|»el Ville lté»eaM

l.oiiKUfur
d'ondes

CBF Montréal CRC 910
CBJ Chicoutimi CBC 1120
CBV Québec CRC 950
CFC F Montréal NRC (bien) 600
CHGB Ste-Anne de la Pocatièi e 1200
CH LN Trois-Ki vières 14 20
CH NC New Carlisle 1120
CHI.P Montréal 1120
CHLT Sherbrooke CBC 610
CHRC Québec

CBC
560

CK R N Rouyn
CJHR Rimouskl CBC 1050
CKAC Montréal CBS 730
CKCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

APRES-MIDI
• 13.00
CBF, CBJ. CBV—Le réveil 

rural.
CHGB—Dîner dansant. 
CHLN—Contraste 
CHRP—L'heure féminine. 
CHLT—L’heure ensoleillée. 
CHRC—Les tziganes.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c'est pari­

sien.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Midi musical.
• 12.15
CBF, CBJ. CBV—Merry Mu­

sic (NBC).
CH' JB—Radio-Journal.
CHLN—Vie Fraser et orch. 
CHLP—l'heure féminine 
CHI.T—L'heure ensoleillée. 
CHRC—La chanson de Paris. 
CJBR—En dinant. .
CKAC—Cocktail musical. 
CKCH—Musique de déjeu­

ner.
CKCV—Histoire Musicale.
• 12.30
CBF, CRJ, CBV—R a d i o- 

■Tournai.
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN—Déjeuner Concert. 
CHLP—L’heure féminine. 
CHLT—New» (CBC).
CHRC—Musique de danse. 
CJBR—N o u v e l 1 e s Trans- 

Radio.
CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Paradis des Fruits.
• 12.45
CBF—Orchestre Pelham Ri­

chardson (CBC).
CBJ. CBV—Nouvelles en an­

glais.
CHGB—I.uc Langelier.
CHLN—Dejeuner Concert. 
CHLr—L'heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour.
CHRC—Variétés musicales. 
CJ RR—Voir CBF.
CKAC—Variétés I n t f r ç a- 

tionales.
C KCH—Nouvelles.
CKCV—La Guinguette.
• 1.00
CBF. CBJ. CBV—L'orchejtre 
de Jeno Bortol (NBC).
CHOP— Extraits d'opéra. 
CHLN—Un p'tlt air.
CHLP—Radio - Journal. 
CHLT—Farmer s Hour.
CH RC—Radio-Journal.
CJBR—Fragment» d'opéra.
CK AC—Cours de la Bourse. 
"KCH—Voir CBF.
CK' IV—Nouvelles.
• 1.15
CBF. CBJ, CBV—Virginia 

Hayes.
CHGB—Extraits d'opéra.
CHLN—Le.» grands succès 

de la chanson.
CHI.P—L'heure féminine.
CHLT—Farmer's Hour.
CHRC- Causerie du club 

Rotary.
CJBR—Fragments d'opéra.
CKAC—Nouvelles avec Gê- 

rard Delage
CKCH—Voir CBF.
CKC V—Fantaisie.

• 1.30
CBF, CBJ, CBV—Rochester 

Civic Orchestra (NBC). 
CHGB—Echos d'Hawai. 
CHLN—Les grands succès. 
CHLP—L'heure féminine. 
CHLT—Heure de Magog. 
CHRC—Causerie du club

Rotary.
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Le Monde féminin. 
C'KCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
• 1.45
CBF. CBJ. CBV—Rochester 

Civic Orchestra (NBC). 
CHGB—Intermède.
CHLN—D’un clavier à l’au­

tre.
CHLP—L’heure féminine. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Choeur russe.
CJBR—Les mémoires du Dr 

Lambert.
CKAC—A Montmartre. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
• 2.00
CBF, CBJ, CBV—Non, mais 

ça s’peut-y?
CHGB—Pot Pourri.
CHLN—Dans le p'iit café du 

coin.
CHLP—Hollywood Am. Le­

gion Band.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Bonjour madame. 
CJBR—A votre choix.
CKAC—Musique de danse. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Chanson française.
• 2.15
CBF, CBJ. CBV—Rue Prin­

cipale, sketch d'Edouard 
Raudry.

CIIGB—Pot Pourri.
CHLN—Gaités lyriques.
CHLP—Hollywood Army. 
CHLT—Instrumental.
CHRC—L'orpheline du fau­

bourg (sketch).
CJBR—A votre choix.
CKAC—A choisir.
CKCH—Chansonnettes.
CKCV—L'Almanach.
• 2.30
CBF, CBJ. CBV—Fanfare de 

l’armée des E.-U. (NBC). 
CHGB—Parade musicale. 
CHLN—Gaîtés lvriques.
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CHRC—Gracie Fie ds 
CBJR—Voir CBF.
CKAC—Mélodie» rythmées. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 2.45
CBF. CBJ. CBV—Fanfare 
CHGB— Farade musicale. 
CHLN—Vedettes de la chan­

son française.
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Gracie Fields chan­

te .. .
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Chansons françasles. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.00
CBF, CBJ, CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Musique classique. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé dansant.
CHRC—I/orgue enchantée. 
CJBR—•>'oir CBF.
CKAC—Le violon qui chante. 
CKCH—Vos demande»
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.15
CBF. CBJ, CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Musique classique. 
C'HI.N—Pour le dilettante. 
CHLT—Hollywood Brevette». 
CHRC—Nos célébrités.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—I.e violon qui chante. 
C’ICH—Vos demandes.
CKCV—Le Gong mystérieux.
• 3.30
CBF, CRJ, CBV—A ibun 

“Red Seal".
CHGB—S. Torch à l’orgue. 
C’HI.N—Notre album.
CHLT—La Tribune, il y a

2.1 ans.
CKCV—I«e gong mystérieux.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Uncle Jonathan 

(CBS).
CKCH—Vos demande».
CKCV—L'Arc-en-eiel.
• 3.45
CBF. CBJ. CBV—Album.
CHGB—Valse de Chopin. 
CHLN—Notre album.
CHLT—Ceux qui n'y sont 

plus.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Richard Maxwell, té­

nor (CBS).
CKCH—Vos demandes.
CKCV—L'arc-en-ciel.
• 4.00 l
CBF CBJ. CBV—Fémlna. 
CHGB—Méli-Mélo.
CHLN—1,‘ Imprévu.
CHLT—Club Matinée.

CHUC—Stello du Lapin A 
Gilles.

CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orch. de Concert 

Columbia.
CKCH- Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 4.15
CBF. CBJ. CBV—Fémlna. 
CHGB—Méli-Mélo.
CHLN—L Imprévu.
CHLT—Hollywood Brevi­

ties.
CHRC—Avis divers.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Lee événements so­

ciaux.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 1.30
CBF. CBJ, CBV—Intermède 

musical.
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'Heure anglaise. 
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Avis de naissance. 
CJBR—I-es organistes.
CKAC—Sy ni phone t te.
CKCH—L’heure de la danse. 
CKCV—Le piano populaire.
• 4.45
CBF, CBJ. CBV—Nouvelle» 

de la BBC (NC).
. CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Nouvelles — Chan­

sons françaises.
CHLT—BBC News.
CHRC—Avis de décès.
CJBR—Les organistes.
CKAC—Sy m phone t te.
CKCH—Musiegraphs.
CKCV—Variétés.
• 5.00
CBF, CBJ, CBV—Nouvelle» 

de !a BBC (CBC).
CHGB—Cocktail musical. 
CHI.N—L’heure anglaise. 
CHI.P—Le thé dansant. 
CHLT—BBC. New».
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Le thé dansant. 
CJBR—Albert Michaud.
CKAC—L'Heure du thé. 
CKCH—Thé pour deux.
CKCV—Avis de décès.
• 5.15
CBF. CBJ, CBV—V e r » 1 o n 

française des nouvelles de
la BBC.

CRGB—Cocktail musical. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Radio - Spécial.
CHLT—Heure d'Asbesto». 
CHRC—Cocktail musical. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Valses.
CKCH—Thé pour deux.
CKCV—Le thé de 5 heure».
• 5.30
CBF—Chronique sur les pro­

grammes de la soirée.
CBJ. CBV—Musique enregis­

trée.
CHGB—Dans les coulisse». 
CHLN—Les mondanité». 
CHLP— Radio-spécial.
CHI.T—Yours for a song. 
CHRC—Ciné - Revue.
CJ B ft—Intermèdes.
CKAC—Rue Principale.
CKCH—L’heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique entraînant».
• 5.45
CBF. C'BJ, CBV—Cote* de la 

Bourse.
CHGB—Boite à musique. 
CHLN—Variétés.
CHI.P—Radio-spécial.
CHLT—Bourse.
CHRC—Madeleine et Pierre. 
CJBR—Quelques originalités. 
CKAC—Madeleine et Pierre. 
CKCH—L'heure du crépus­

cule.
CKCV—Théâtre Cambrai.

SOIR
• 0.00
CBF. CBV—Relais de Mexico 

(NBC).
CBJ—Intermède musical*
CHGB—Nostalgie.
CHI.N—Musique du souper.
CHI.P—Méli-mélo.
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Nouvelles et varié­

tés.
CJBR—Le café concert.
CKAC—Mélodies à l'orgue.
CKCH—I.'Heure du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelle» et tango».
• 0.15
CBF, CBV—T.es plus beaux 

disques.
CBJ—Variétés.
CHGB—Le Père
CHI.N—Musique __
CHLP—Radio-Journal.
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Et jeunesse 

passe ..
CJBR—Radio -Journal.
CKAC—Ovlla Légaré et see 

boute-en-train.
CKCH—I/Heure du crépu#» 

cule.

Noël.
du souper.
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CKCV—Musique du souper.
• 0.30
CBF, CBJ, CBV—Radio-Jour­

nal
CHGB—Variétés.
CHI.N—Le cinéma.
CHLP—Musique sur deman­

de.
CHI.T—News (CBC).
CHRC—Et jeunesse se passe. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Jamais de la vie. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Dans Lartlc.
• 0.45
CBF-—Orchestre sous la di­

rection d'Edmond Trudel. 
CBJ—Variétés.
CBV—Radio - Journal (an-pr | ^ |
CHGB—Ovlla Légaré et se» 

bout-en-traln.
CHLN—Variétés Scmi-Claa-

siques.
CHLP—Radio-annua Ire. 
CHLT—Heure du crépuscule. 
CHRC—Causerie sportive, 

Maurice Descareau 
CJBR—Récital de violon. 
CKAC—Nouvelles de chez- 

nous avec Albert Du­
quesne.

CKCH—Variété».
CKCV—Un bon coup (Kik).
• 7.00
CBF, CBJ. CBV—La Pension 

Velder. Sketch de Robert 
Choquette.

CHGB—Variétés.
CHLN—Chansonnettes fran­

çaises.
CHLP—Radio-Annua ire. 
CHLT—L’heure du crépus­

cule.
CHRC—fa» Chanson de Pari». 
CJBR—Un quart d'heure

avec . . .
CKAC—Amos’n Andy (CBS). 
CKCH—Ovilu Légaré et se» 

bout-en-train.
CKCV—Originalités.
• 7.15
CBF, CBJ, CBV—Aventure» 

de Robin Hood (sketch). 
CHGB—Charlie Kunz.
CHLN—Chansonnettes fran- 

ça ises.
CHI.P—Radio-Annuaire. 
CHLT—L’Heure du crépus­

cule.
CHRC—Voir CBF.
CJBR—Voir CR F.
CKAC—Light up and Listen 

Club.
CKCH—Variété».
CKCV—Nouvelles.
• 7.30
CBF, CBJ. CBV—André Lou­

vain. baryton.
CHGB—Orchestre.
CHLN—Mme Tilda J. Jor­

dan. pianiste.
CHLP—Jacques Aubert. 
CHLT—Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRO—Les mémoires du Dr 

Lambert-,
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Nazaire et Barnabé. 
CKCH—Variétés.
CKCV—L’Organiste.
• 7.45
CRF. CBJ. CBV—Causerie 
CHGB—Derrière les volet». 
CHLN—Variétés vocales. 
CHLT—Sherbrooke en .Pa­

rade.
CHLP—Wm, Eckstein, pia­

niste.
CHRC—Fernand Martel* 

baryton.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Trio de concert.
CKCH—Variétés.
CKCV—Germaine et Yvonne.
• s.oo
CBF, CBJ, CBV—R a d 1 o - 

Théâtre N.-G. Valiquette. 
CHGB—Derrière les volets. 
CHLN—Le petit chemin.

avec Fernand et Jeanne. 
CHLP—Vous plaire et vous 

divertir.
CHLT—-Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRC—Orchestre do con­

cert.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Big Town and Ed­

ward-J. Robinson (CBS). 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Tartempion et se» 

amis.
• 8.15
CBF. CBJ. CBV—R a d I o - 

Théâtre.
CHGB—Musique de concert. 
CHI.N—Les ondes joyeuses. 
CHLP—Vous plaire et vous 

divertir.
CHLT—Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRC—Orchestre de con­

cert.
CJBR—Voir CBF.
CKCV—Fred Tremblay et 

ses élèves.
CKAC—Big Town.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Fred Tremblay et 

ses élèves.
• s .30
CBF, CB.T. CBV—R a d 1 a - 

Théâtre.
CHGB—Musique de concert. 
CHLN—Dan.se-O-Manie.
CHLP—Variétés théâtrale». 
CHLT—Morton Gould’s Or­

chestra.
CHRC—1/nlbnm populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—The Family Man 

(CBC).
CKCH—Mortln Gould (CBC)'. 
CKCV—Le Médecin Musical.
• 8.45
CBF. CBJ, CBV—R a d 1 e - 

Théâtre.
CHGB—Nouvelles — Jac­

ques Raymond.
CHI.N—Dan se-O-Man le.
CHLP—Variétés théâtrale». 
CHLT—Morton Gould's Or­

chestra.
CHRC—L'album populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—The Family Man, 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Illusion.
• 9.00
CBF, CBJ, CBV—Regina I« 

Stewart, planiste.
CHGB—Dancing Hall de 

1 Air.

CHLN—Voyage au pays d» 
la musique.

CHLP—Nos talent» locaux. 
CHLT—Orchestration. 
CHRC—Gabriel!» Pouliot 

soorano. w
CJBR—Voir CBF.
CKAC—En fumant dan» 1» 

vi voir.
CKCH—Madeleine Tardif, 

diseuse.
CKCV—Heur» de la rive 

sud.
• 9.15
CBF, CBJ. CBV—Version 

française de "Canada 
Fighting Service".

CHGB—Dancing Hall de
l'air.

CHLN—Voyage au pays de 
la musique.

CHLP—Nos talents locaux. 
CHLT—Orcsest ration 
CHRC—Phil Jobin, accor­

déoniste.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—En fumant dans 1»

vi voir.
CKCH—HOt-el interprovia.

ci al.
CKCV—Heure de la rive sud.
• 9.30
CBF, CBJ, CBV—Ici on chan. 

te.
CHGB—A être annoncé. 
CHLN—Voir CKAC.
CHLP—Le Roman d'un 

Amour.
CHLT—Voir CKAC.
CHRC—L'Album Populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Les amours de Tl» 

J os.
CKCH—Voir CKAC.
CKCV—Heure de la rive sud.
• 9.45
CBF, CBJ, CBV—Ici on chaJa.

te.
CHGB—A être annoncé. 
CHLN—Voir CKAC.
CHLP—Le Roman d’un 
Amour.

CHLT—Voir CKAC.
CHRC—L'Album Populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Les amours de Tt» 

Jos.
CKCH—Voir CKAC.
CKCV—Heure de la rive sud,
• 10.00
CBF. CBJ. CBV—Concert

symphonique (Toronto). 
CHGB—Au concert.
CHLN—Nouvelles.
CHLP—Studio.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Au Foyer.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Qui gagne?
CKCB—Orchestre de dansa 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Orchestre de dansa,
• 10.15
CBF. CB.T. CBV—Conrert

symphonique (Toronto). 
CHGB—Au concert.
CHLN—Ensemble Curtis. 
CHLP—Studio.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Au foyer.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Qui gagne?
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Orchestre de danse.
• 10.30
CBF. CBJ. CBV—Corn art 

symphonique (Toronto). 
CHGB—Bonsoir.
CHLN—Sophisticated Swing. 
CHLP—Musique de danse. 
CHLT—Midweek Commen­

tary (CBC).
CHRC—Will Bodrigue et soa 

orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio actualités 

avec Jean Nolln.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles.
• 10.45
CBF. CBJ. CBV—Concart

symphonique (Toronto). 
CHG B—Bonsoir.
CHIJf—Sophisticated Swing. 
CHI.P—Orchestre de danse. 
CHLT—Symphonie (CBC). 
CJBR—Voir CBF.
CHRC—Will Bodrigue et 

son orchestre.
CKAC—Don Turner et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Musical.
• 11.00
CBF. CBJ, CBV — Radio- 

Journal.
CHGB—O Canada — Fenno- 
.. ture.
CHLN—O Canada — Ferme­

ture.
CHLT—Nouvelles (CBC). 
CHUC—Reporter de l'air. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allô, allô, les sporto, 

avec Bill Brosseau.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Voir CBF.
• 11.15
CBF—Chronique sportive.
CBJ, CBV — Nouvelles (an­

glaises).
CHLT—Star Dust (CBC). 
CHRC—Musique de concert. 
CJBR—O Canada — Ferme­

ture.
CKAC—Orchestre de dansa. 

(CBS).
CKCV—Ensemble de con­

cert.
• 11.30
CBF. CB.T. CBV — Orchestra 

de danse. (NBC).
CHLT—Merrymakers Review 
CHRC—Trois voix en har­

monie.
CKAC—Orchestre de danseu
• 11.45
CBF. CBJ. CBV — Orchestre 

de danse (NBC).
CHLT—Merrymakers Review 
CHRC—Danses modernes. 
CKAC—Orchestre de danse
• 12.00
CHLT—O Canada — Ferme» 

ture.
CHRC—O Canada — Ferme­

ture.
CIf££rr°.rch*!,tre danog, 

(CBS) jusqu'à 1 heure.
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MATIN |

0 7.00
CKAC—Mélodies RyLhmée».
• 7.30
CHRC—La parade matinale. 
CKAC—l’ot - l’ourri Matinal, 

avec Roy Mulouin.
• 7.45
CHRC—L’orgue du matin. 
CULT—Prière du matin. 
ClIltC—Orgue du matin. 
CJBll—Prière du matin. 
CKAC—Pot-Pourri Matinal. 
CKCH—-Prière du matin. 
CKCV—H o r a i r e des pro­

grammes.
0 8.00
CBF. CBJ, CBV—Radio-Jour­

nal.
C1ILS-Radio-Club.
CHLP—Chansonnettes.
CH LT—News <CBC).
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Voir CBF
CKAC—Pot-pourri matinal.
CRCH-Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.15
CBF, CBJ. CBV—Chanson­

nettes françaises.
CHI.N—Radio - Club.
CHLP- Réveil - matin musi­

cal, avec Marcel et Roméo. 
CH LT—Wife saver (CBC). 
CHRC—Prière du matin. 
CJBlt—Voir CBF.
CKAC—Variétés Métropoli­

tain.
CKCH—Morning Prayer. 
CKCV—L’horloge musicale.
B 8.30
CBF, CBJ, CBV—Concert vo­

cal (NBC).
CHGB--Prière du matin.
CHLN—Radio - Club.
CHLP—Réveille-Matin musi­

cal.
CHLT—Morning devotioss. 
CHItC—Le Club du Cou-cou. 
CJBlt—Bonjour.
CKAC—Variétés métropoli­

taines.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
~ 8.45
CBF. CBJ, CBV—Le quart 

d’heure de . . .
CHUB—Gaieté matinale. 
ClILM—Radio - Club.
CHLP—Réveille-Matin musi­

cal
CHLT—Just about time. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJ HR—Voir CBF.
CKAC—Voisinons avec Hen­

ri l^etondal.
CKCH—Mélodies du matin. 
CKCV—L’horloge musicale.
~ 0.00
CBF, CBJ. CBV—Happy Jack 
CHUB—Gaieté matinale. 
CHI.N—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos Terrains préférés 
CJH.T—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Fanfare.
CKAC—V olsinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d’économies.
• 0.13
CBF, CBJ, CBV—Irving Mil­

ler et orchestre.
CHGB- Réveil musicail.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos refrains préférée 
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Tye Club du Cou-cou. 
CJBR—Mélodies et chanson*. 
CKAC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 0.30
CBF. CBJ, CBV—Les Chan- 

ssons que vous aimez. 
CHGR- Réveil muslcail.
CHI.N—l.e coin de la femme. 
CHLP—Mme Nita D'Arcy. 
CHLT—Sherbrooke & La- 

chine.
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Variétés.
CKAC—Nouvelles avec Fer­

dinand Biondl.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Club d’économies,
0 0.45
CBF, CBJ. CBV—Les Chan­

sons que vous aimez. 
CHGB—Chanson française. 
CHI.N—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos valses préférées. 
CHLT—Sherbrooke à La- 

chine.
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Andante Matinal. 
CKCH—Chansonnette.
CKCV—Club d'économie*.
0 10.00
CBF, CBJ. CBV—Vie de Fa­

mille, sketch d’Henry Dey-
g! un.

CHGB Musique légère. 
CHI.N—Demandes spéciales. 
CHI.P—Scott Wood's Sing­

ers. e
CHLT—Woman's Radio 

J ournal.
CHRC Musique de concert. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—La Famille Gau­

thier, sketch d'Henri I.e- 
tondal.

CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Club l’économies.
• 10.15
CBF, CBJ, CBV—Courrier- 

Confidences avec Réjeanne 
DesRs mes ux.

CHGR Mélodies il ’lorgne. 
CH I.N—Rudio-vocabula ire. 
CHI.P—Variétés.
CHI.N—a dio-Vocabulaire.
CHLT—Wofan’s Radio 

Journal.
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Chansons sans titre. 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Badinage.

• 10.30
CBF, CBJ, CBV — Quelles 

Nouvelles? Jovette Bernier 
et Jacques Dosbailleta. 

CHGB—Joséphine Baker. 
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Chonsonnettes.
CHLT—Woman’s Radio 

Journal.
CHRC—Tangos et rumba». 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—I.’Heure récréative. 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Violoncelle classique.
• 10.45
CBF, CGJ, CBV—Programme 

musical.
CHGB Orch. Hongrois. 
CHLN—Demandes spéciale*. 
CHLP—Orchestre de. Anson 

Weeks.
CHLT—Rakov et son orch. 
CHRC—Grande soeur.
CJBR—Grande soeur.
CKAC—Grande soeur.
CKI'H—Panne.au réclame*. 
CKVC—Frivolités.
• 11.00
CBF. CBJ, CBV—Vieux Maî­

tre d’école. Sketch de Jean 
RobitaiUe.

CHGB—Vootre courrier. 
CHLN—Voir CBF.
CHLP—Variétés.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Programme varié. 
CJBlt—Las tziganes.
CKAC—Radio-cinéma-revue 

avec Jeanne Frey.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—-A votre service.
• 11.15
CBF, CBJ, CBV — L’Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Gaietés matinales. 
CHLP—Le nectar du matin. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Jean Clément 

chante...
CJBR—Les tziganes.
CKAC—Stars of the week. 
CKCH—Nos célébritéa.
CKCV—Votre favori.
• 11.30
CBF. CBJ, CBV — L’Heure 

symphonique 
CRGB—Votre courrier.
CHLN—Gaietés matinales. 
CHLP—Variétés.
CH LT—Chansonnettes.
CHRC—Le Violon qui 

chante
CJBR--La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Big Sister (CBS). 
CKCH—Nos célébrités. 
CKCV — Lequel, préférez- 

vous.
• 11.45
CBF, CBJ. CBV — L’Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Avant midi.
CHLP—Le Trio King Cole. 
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Votre valse, madame. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Aunt Susan.
CKCH—Musique pour tous. 
CKCV—Extraits d’opéra.

MERCREDI
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TABLEAU DES TOSTES

APRÈS-MIDI

Lettres
«l'appel Ville Réneau

I.onjrueni
«Tondra

CBF Montréal CBC 910
CBJ Chicoutimi CBC 1120
CBV Québec CBC 950
CFC F Montréal NBC (bleu) 600
CHGB Ste-Anne de la Pocatière 1200
CHLN Trois-Rivières 1420
CH NC New Carlisle 1120
CHRP Montréal 1)120
CHLT Sherbrooke CBC 610
CH UC Québec 580
CK RN Rouyn CBC
CJ Rit Kimouski CBC 1030
CKAC Montréal CBS 730
CKCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

0 12.00
CBF, CBJ. CBV — Le réveil 

rural.
CHGB—Dîner dansant.
CH LN—Contraste.
CHLP—L’Heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour.
CHRC—Pour les dames. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c’est parisien
CKCH-----Voir CBF.
CKCV—Midi musical.
• 12.15
CBF. CBJ, CBV—Rakov et 

son orchestre.
CBJ—Emission commerciale. 
CHGB—Radio-J ou mal.
CHLN—Richard Himber et 

orchestre.
CHLP—L’Heure féminine. 
CHLT—L’heure ensoleillée. 
CHRC—La Chanson de 

Paris
CJBR—En dînant.
CKAC—Cocktail musical. 
CKCH—Musique de déjeu­

ner.
CKCV—Histoires musicales.
• 12.30
CBF, CBJ, CBV—Radio- 

Journal.
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN— Déjeuner Concert. 
CHLP—Variétés.
CHLT—News (CBC).
CHRC—Orchestre.
CJBR—N o u v e ! les trans- 

Radio.
CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Musique dq déjeuner.
• 12.46
CBF—Le trio Toronto
CBJ, CBV—Nouvelles en an­

glais.
CHGB—Chantons avec Taris. 
CHLN— Déjeuner Concert. 
CHLP—L’Heure Féminine. 
CllLT—Sunshine Hour. 
CHRC-—Variétés musicales. 
c.l Rit—Voir CBF.
CKAC—Variétés Internatio­

na les.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Variétés.
• 1.00
CBF, CBJ, CBV—A commu­

niquer.
CHGR—Extraits d’opéra. 
CHLN—Un p’tlt air.
CHLP—Radio-Journal.
CHLT—Farmers Hour.
CH RC—Rad i o - Journ al. 
CJBR—Méli-mélo.
CKAC—Cours de la Bourse*. 
CKCH—A 6tre communie jé, 

CKCV—Nouvelles.

• 1.15
CBF. CBJ. CBV — Virginia 

Hays, contralto (NBC). 
CHGB—Extraits d’opéras. 
CHI.N—Les plus belles voix 

du monde.
CHLP—L’heure Féminine. 
CHLT—The happy gang 
CHRC—Sieste musicale.
CJ Rit—Méli-mélo.
CKAC—Nouvelles avec Gé­

rard Del&ge.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Variétés.
• 1.30
CBF, CBJ, CBV—Paul Mar­

tin et orchestre (NBC). 
CHGB—Echos d’Hawaï.
CHLN—Les plus belles voix 

du monde.
CHLP—L’heure Féminine. 
CHLT—Heure de Mégantic. 
CHItC—Salade musicale. 
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Le Monde féminin. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV .—Colonne des objets 

perdus.
• 1.45
CBF, CBJ. CBV—Orchestre 

NBC.
CHGB-—Intermède.
CHLN—Coquetel musical. 
CHI.P—L’Heure Féminine. 
CHLT—Heure de Coaticook 
CHRC—Salade musicale. 
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Sympbonette.
CKCH — Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
• 2.00
CBF. CBJ, CBV— Mademoi­

selle au piano — Made­
leine Lefort.

CHGB—Pot-Pourri.
CHLN—Dans le p’tit café du 

coin.
CHLP—Concert Masters. 
CHLT—Freddie Nagel 

(CBC).
CHRC—Bonjour madame. 
CJBR—A votre choix.
CKAC—Ralph Martin et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Chanson française.
■ 2.13
CBF, CBJ, CBV—Rue Princi­

pale, sketch d’Edouard 
Baudry.

CHGB—Pot-Pourri.
CHI.N—Prenons la vie gaie­

ment.
CHI.P—Concert Masters. 
CHLT—Charlie Kunz.
CHRC—L’orpheline du fau­

bourg (sketch).
CJBR—A votre choix.
CKAC—A choisir.
CKCH—Chansonnettes.
CKCV—L’Almanach.
• 2.30
CBF. CBJ, CBV—Valses po­

pulaires (NBC).
CHGB—-Parade musicale. 
CHI.N—Au bal de l’amour. 
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orchestre de concert. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 2.45
CBF, CBJ, CBV—Valses po­

pulaires (NBC).
CHGB—Parade musicale. 
CHI.N—Extraits d'opérettes. 
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Chansons de cow­

boy.
CJBR—Voir CBF.
CK AC—Orchestre de concert. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.00 ’**
CBF, CBJ. CBV—Les chefs-

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Musique classique. 
CHI.N—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé Dansant.
CHRC—I.’Orgue enchantée. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L’heure de l’opéra. _ 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.13
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d oeuvre de la musique. 
CHGB Musique classique. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé Dansant.
CHRC—Vedettes de la chan­

son. _
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L’heure de l’opéra. 
CKCH— -Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.30 •
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGR—S. Torch it l'orgue. 
CHI.N—Notre album. 
CHLT—U Tribune, il y a 

25 ans.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Uncle Jonathan 

(CBS).
CKCH—Vos demandes, 
CKCV—L’Apc-en-ciel.

• 3.45
CBF, CBJ, CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Valse de Chopin. 
CHI.N—Notre album.
CHLT—Ceux qui n’y sont 

plus.
CHItC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Richard Waxwell, 

ténor (CBS).
CKCH—Vos demandes.
CKCV—L’arc-en-ciel 
0 4.00
CBF, CBJ, CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-Méli.
CHLN—L’imprévu.
CHLT—Club Matinée.
CHRC—Charles Magnante, 

accordéoniste.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Merry Minstrels 

(CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
9 4.15
CBF, CBJ, CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-Mélo.
CHI.N—Variétés.
CHLT—Hollywood Breveties. 
CHGB—Musique de danse. 
CHRC—Avis divers.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Les événements so­

ciaux.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 1.30
CBF, CBJ. CBV—Intermède 
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L’Heure anglaise. 
CHLT—Chansonnettes.
CH UC—Souhaits de bonne 

fête et nouvelles.
CJBR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—Sym phone tte.
CKCH—L’heure de la danse. 
CKCV—Orgue varié.
• 4.45
CBF, CBJ, CBV—Nouvelles 

de la BBC (NBC).
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L’Heure anglaise. 
CHLP—Nouvelles — Chan­

sons françaises.
CHI.T—Voir CBF.
CHRC—Avis de décès.
CJBR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—L’Heure du thé. 
CKCH—Music graphs.
CKCV—Echo.
9 5.00
CBF, CBJ, CBV—Nouvelles 

de la BBC tCBC).
CHGB—Heure du thé.
CHLN—L’Heure anglaise. 
CHLP—Coctail Capers. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Le Questionnaire. 
CJBR—Récital.
CKAC—Questionnaire.
CKCH—Thé pour deux.
CKCV—Avis de décès.
• 5.15
SBF, CBJ. CBV — Version 

française des nouvelles de 
la BBC.

CHGB—Heure du thé.
CHLN—L’heure anglaise.
CH LP— Rad io-spécial.
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Paris sur l’onde. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—A choisir.
CKCH—Thé pour deux. 
CKCV—L’oncle Jean.
• 5.30
CBF—Chronique sur les pro­

grammes de la soirée.
CBJ. CBV—Musique enregis­

trée.
CHGB—Heure du thé.
CHLN—Les mondanités. 
CHLP—Radio spécial.
CHLT—Xylophone et piano. 
CHRC—Ciné-Revue.
CJBR—Intermède.
CKAC—Rue Principale. 
CKCH—Programme des en­

fants.
CKCV—L’oncle Jean.
• 5.45
CBF, CBJ, CBV—Cotes de la 

Bourse.
CHGB—Heure du thé. 
CHLN—Variétés.
CHLP—Radio spécial. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Madeleine et Pierre. 
CJBR—Quelques originalités 
CK AC—Madeleine et Pierre. 
CKCH—L’heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique entraînante.

• n.no
CBF, CBV—Les plus beaux 

disques.
CBJ—Emission commerciale.
CHGB—Au Foyer.
CHI.N—Musique du souper.
CHLP—Méli-Mélo.
CHLT—Twilight Hour.
CH'tC—Nouvelles et varié­

tés.
CJBR—Au rythme du tango.
CKAC—Sidney Torch, à l’or­

gue.
CKCH—L’Heuro du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelles et tangos.

• «.13
CRF. CBV—Les plus beaux 

disques,
CBJ—Emission commerciale. 
CHGB—Père Noël.
CHLN—Musique du souper. 
CHLP—Radio-Journal. 
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Les mélodies du soir. 
CJBlt—Radio-journal.
CKAC—Nouveautés instru­

mentales.
CKCH—Oscar Barrette et 

ses chansons.
CKCV—Musique du souper.
• «.30
CBF. CBJ, CBV—Radio- 

Joernal.
CHGB—Gaieté parisienne. 
CHLN—I,e cinéma.
CHLP—Musique sur deman­

de
CHI7T—News (CBC).
CHRC—Mélodie» du soir. 
CJBlt—Voir CBF.
CKAC—Jamais de la vie. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Dans l’artlc.
0 (1.45
CRF—Non, mais ça s'peut-y? 
CBJ—Emission commerciale. 
CBV—Radio-Journal (an­

glais),
CHGB—Gaieté parisienne. 
CHLN—Ovila Légaré et ses 

bout-en -train.
CH LP—ltadio-annunlre. 
CHI.T—Ovila Légaré et ses 

bout-en -train.
CHRC—Causerie sportive, 

Maurice Descareau.
CJBR—Les tziganes.
CKAC—Nouvelles de chez 

nous Rvee Alb. Duquesne. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Chanson anglaise.
0 7.00
CBF. CBJ, CBV—La Tension 

Velder. Sketch de Robert 
Choquette.

CHGB—Danses canadiennes. 
CHI.N—Propagande catho­

lique.
CH LP—Radio-annuaire. 
CHI.T—L'heure du crépus- 

'eule.
CHRC—La Chanson de Paris 
CJBR—Valses.
CKAC—Amos’n Andy (CBS). 
CKCH—Variétés.
CKCV—A l'opérette.

CBF—Howard Fogg et or­
chestre.

CBV. CBJ—Causerie..
CHGB—Caisse d'Economie.
CHI.N—Les grands succès.
('HI.P—Radio-annuaire.
CHI.T—I.'Heure du crépus­

cule.
CHRC—Musique de danse.
CJBR—Ovila Légaré et ses 

bout-en-train.
CKAC—Light up and Listen

Club.
CKCH—Res mémoire du Dr 

Rambert.
CKCV—Nouvelles.
0 7 30
CBF. CBJ, CBV—Récital de 

chant.
CHGB—Causerie.
CH LN—Passe-1 cm ps,
CHRP—Tony Mlchettl.
CHI.T—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Les melodics qu’on 

aime.
CJBR—Voir CBF.
CKAC.—Nazaire et Barnabé.
CKCH—Variétés.
CKCV—Accord i an a.
0 7.15
CBF, CBJ. CBV—Un homme 

et sen péché. Sketch de 
Claude-Henri Grignon.

CHGB—1,’Heure exquise.
CHI.N—Chansons gaies, 

chansons tristes.
CHI.T’—Charlemagne.
CHLT—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Oroh. de concert.
C.l B R—Voir CBF.
CKAC—l.e don Juan de la 

chanson—Jean Lalonde et 
Jean Forget.

CK< H — Société des débats.
CKCV—Gabrielle Bisson.
0 8.00
CBF. CBJ, CBV—La Rumba 

des rad'lo-romans.
CHGB—I.'Heure exquise.
CHLN—Los ondes joyeuses.
CHI.P—Studio.
CHI.T—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—I.es Montagnards 

laurentiens.
CJBR— Voir CBF.
CKAC—Sur les boulevards.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Quart d'heure uni­

versitaire.
0 8.15
CBF. CBJ. CBV.—La Rumba 

des radio-romans.
CHGB—Au confert.
CHI.N—T,es ondes joyeuses.
CH RP—Sérénades.
CHI.T—Sherbrooke en pa­

rade.
CHRC—Tc>s Montagnards 

laurentiens.
CJBR—Voir CBF
CKAC—Sur les boulevards.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Les trois as.
0 8.30
CBF. CBJ, CBV.—Sérénade 

pour cordes avec Jeanne 
Desjardins. sopiano et 
l'orchestre de Jean Des­
lauriers.

CHGB—Au concert.
CH LN—Danse-O- Manie
CHI-P—Récital d’artlsies.
CHLT—l’rogramme d’ama-

CHRO— Voir CKAC.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Dr Course au trésor.
CKCH —Voir CRF.
CKCV—Variétés.
0 8.45
CBF, CBJ. CBV.—Sérénade 

pour cordes.
CHGB—Nouvelles — Jacques 

Raymond.

CHLN—Danse-O-Manle. 
CHLP—Radio - Hockey,
CHLT—Premier Théâtre. 
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—La course au trésor. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Ecole Bernier.
0 0.00
CBF, CBJ. CBV— Orchestre 

de Don Turner (CBC). 
CHGB—Le monde du sport.

Laval Raymond.
CHLN—Voir CKAC.
CHLP—Radio - Hockey.
CHI.T—Voir CKAC.
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Voir CKAC.
CKAC—Le train de plaisir 

avec Frldolln, Lionel Dau- 
nais, Albert Cloutier et 
Mcerte.

CKCH—Voir CKAC.
CKCV—Illusions.
0 0.13
CBF. CBJ. CBV—Orchestre 

Don Turner (CBC).
CHGB—Dancing Hall de 

l’air.
CHI.N —Voir CKAC.
CH RI*—Radio - Hockey. 
CHI.T—Voir CKAC.
CHRC—Voir CK AC.
CJBR—Voir CKAC.
CKAC—l.e Train de Plaisir. 
CKCH—Voir CKAC,
CKCV—Accord la lia.
0 0.30
CBF, CR J, rnV—Orch le 

Percy Faith
CHGB—A être annoncé.
CHLN—Musique de concert. 
CHLP—Radio - Hockey. 
CHLT—Radio-Hockey. ‘
CHRC—Voir CKAC.
CJBR Voir CBF.
CKAC—Ceux qu'on aime, 

réalisé par Paul Langlais. 
CKi'H—Hôtel Interprovin- 

elal.
CKCV—Les Maîtres du Vio» 

Ion.
0 0.45
CBF. CBJ, CBV—Orch. <ie 

Percy Faith.
CHGB—A être annoncé.
CHi.N—Musique de concert. 
CHLP—Radio - Hockey. 
CHI.T—Radio-Hockey.
CHRC—Voir CKAC.
CJ RR -Voir CBF.
CKAC—Ceux qu'on aime. 
CKCH—A être communiqué, 
CKCV—Gabrielle Lemay.
0 10.00
CBF. CBJ. CBV—Relais de 

Winnipeg.
CHGR—-Les cordes mélo* 

diques.
CH1.N—Nouvelles 
CHLP—Orch. de danse.
CHLT—Récital île violon. 
CHRC—L’orgue du rêve. 
CJBR—Voir CRF.
CKAC—A choisir.
CKCH—A être communiqué. 
CKCV—Orchestre de danse.
0 10.15
CBF, CBJ. CBV—Relais de 

W i n n i peg.
CHGB—Les cordes mélo»

diques.
CHLN—Vie Fraser présente. 
CHLP—Orch. de danse. 
CHI.T—Récital de violon. 
CHRC—L'album populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Le restaurant 

Alouette.
CKCH —A être communiqué. 
CKCV—Orchestre de danse.
0 10.30
CBF, CBJ, CBV—Causerie. 
CHGB—Les cordes mélo»

diques.
CHLN—Sophisticated Swing. 
CHLP—Studio.
CHLT—When day is done. 
CH KO—Will Bodrigue et son 

orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio - Actualité», 

Jean Nolin.
Le Droit.

CKCV—Nouvelles.
0 10.45
CBF. CBJ. CBV—C h a r 1 e • 

Hutchins.
CHGB—Les cordes mélo»

diques.
CHI.N—Sophisticated Swing. 
CHI.P—Studio.
CHLT—Marcelle Monette. 
CHRC—Will Bodrigue et son 

orchestre.
CJ lin—Voir CBF.
CK AO—Orchestre CBS. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Les sports.
0 11.00
CBF, CBJ. CBV—Radio- 

Journal.
CHI.T—Nouvelles (CRC). 
CHRC—Reporter de Pair. 
c.TRR—Voir CBF 
CKAC—Allô allô, les sports, 

avec Bill Brosseau.
CKCH —Voir CBF.
CKCV—Voir CBF.
0 11.15
CBF—Orchestre de danse 
CBJ. CBV—Nouvelles lan- 

elaises).
CHLT—Star Dust (CBC). 
CllRC—Musique de concert. 
CK AO—Orchestre de danse 
CKCV — Ensemble de concert.
9 I ■ .30
CBF CBJ, CBV— Orchestre 

de danse (NBC).
CHI.T—Jimmle Gowler and 

his musicians (CBC)
CHRC—Sous les palmiers. 
CKAC—Orchestre de dansa 
0 11.43
CBF. CBJ. CBV— Orchestre 

de danse (NBC).
CHI.T—Jimmle Gowler 
OHIÎC—Danses modernes. 
CKAC—Or liestre de danse 

(CBS).
0 12.00
CBF. CBJ. CBV—O Canada 

— Fermeture.
CHLT—O tanaàa — Ferme­

ture.
CKAC—Orchestre de dans» 

(CBS) Jusqu’à 1 heure
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MATIN
• 7.00
CK AC—Mélodies Rythmée».
• 7.:to
CUTIC—I.» Parade musicale. 
CK Vf—Horaires et Actuali­

tés
• 7.43
CH1.T—Prière du matin. 
CHItC—1,'orgue du matin. 
CJIîR—prière du matin. 
CKAC—Pot-Pourri Matinal.

avec Roy Malouin.
CKCH—Prière du matin. 
CKCV—H o r a i r e des pro­

grammes.
• 8.00
CBF, CBJ, CBV — Radio- 

Journal.
CHLN-Radio - Club.
CHI P—Chansons françaises. 
CH LT—News (CBC).
CH lîC—Nouvelles.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Pot-pourri matinal 

cal avec Marcel et Roméo. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.15
CBF, CBJ, CBV —Chanson­

nettes françaises.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Réveil - matin rnusL 

sical, avec Marcel et Ro­
méo.

CH LT—Wife saver (CBC). 
CH RC—Prière du matin.
CJ BR—Voir CBF.
CKAC—Variétés Métropoli­

taines.
CKCH—Morning prayer. 
CKCV—L'horloge musicale.
• 8JS
CBF. CBJ. CBV — Concert 

vocal (NBC).
CHOU—Prière du mafic.
CH LN—Demandes spéciales. 
CHLP—Réveille-matin mu- 

sical.
CULT—Morning devotion" 
CHRC— Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Bonjour.
CKAC—Variétés Métropoli­

taines.
CKCH —Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• S.45

i tv — Le quart - 
d'heure de ..

CHtiB—(laieté matinale. 
CHLN—Demandes spéciales. 
CHI /P—Réveil le-ma tin.
CH LT—Just about time. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Voisinons avec Hen­

ri Letondal.
CKCH—Mélodies du matin. 
CKCV—L'horloge musicale.
• tl.no
CBF, CBJ. CBV — Happy 

Jack (NBC).
CHGB—Gaieté matinale. 
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos refrains préférés 
CULT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR — Marches.
CKAC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d’économies.
• it.tr*
CBF. CBJ, CBV—Irving Mil­

ler et orchestre.
CHGB—J. Crawford & l’or­

gue.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Vos refrains préférés 
CH LT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club Cou-cou. 
CJBR —Mélodies et chansons 
CK A< 1—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 0.30
CBF. CBJ. CBV — Les Chan­

sons que vous aimez.
CHGB—Fantaisie musicale. 
CHLN—Le coin de la femme 
CHLP—Orchestre 
CHI.T—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR- Vos préférés.
CKAC—Nouvelles avec Fer­

dinand Blondi.
CIO 'Il—Nouvelles.
CKCV—Club d'économies.
• 8.43
CBF. CBJ. CBV—Les Chan­

sons que vous aimez.
CHGB—Fantaisie musicale. 
CHLN—Le coin de la femme 
CHLP—Musique militaire. 
CHI.T—La Ruclie ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—A choisir.
CKCH—< 'hansonnettes.
CKCV—Club d'économies.
• 10.00
CBF, CBJ. CBV—Vie de Fa­

mille, sketch d’Henry 
Deyglun.

CHGB—Musique légère.
CHI.N—Demandes spéciales. 
CHLP—Patricia Rossbo- 

rough au piano.
CHI.T—Woman's Radio- 

Journal.
CHRC Musique de concert. 
CJBR—Vos préférés.
CK AC La Famille Gauthier 

d'Henri Letondal.
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Club d'économies.
• 10.15
CBF, CBJ. CBV—Courrier- 

Confidences avec Réjean- 
ne Des Rameaux.

CHi JB —Chanson française. 
CHIA' —Radio-Vocabulaire. 
CHLP—Variétés.
CHÎ.T—Women's Radio 

•Tourna!
CH RC—Nouvelles 
CJBR—A'os préférés.
CKAC—r*e merle rouge 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Frivolités.
• 10.30
CBF, (’RJ. CBV — Quelles 
nouvelles ? Jovette Bernier 
et Jacques Desbaillets. 

CHGB—Chanson française.

CHLN—Demandes spéciale». 
CHLP—Chansonnettes.
CHI.T—W Oman'» Radio- 

Journal.
CHRC—Tangos et Rumba».
CJBR—Vos préférés.
CKAC—L'Heure récréative. 
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Au Music Hall.
• 10.13
CBF. CBJ, CBV—Programme 

musical.
ClIGIi—Orchestre Hongrois 
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Musique classique. 
CHI.T—Rakov et son orch. 
CHRC—Grande Soeur. 
CJBlt—Grande Soeur.
CKAC—Grande Soeur.
CKCH—l’anneau réclame. 
CKCV—Badinage.
• 11.00
CBF, CBJ. CBV—Voulez- 

vous savoir, madame T 
CBJ, CBV—Musique enregis­

trée.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Les disques Victor. 
CHLP—Variétés.
C HI.T—Voir CBF 
OH RC—Jack Mtrois chante.. 
CJBR—Disques pour tous. 
CKAC—A choisir.
CK' 'H—Nos célébrités.
CKCV—Diversités.• 11.15
CBF, CBJ. CBV—L'Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Les disques Victor. 
CHLP—Le nectar du matin. 
CHI.T—Musique symphoni­

que (CBC.
CHRC—Programme varié. 
CJBR—Disques pour tous. 
CKAC—Stars of the week. 
CKCH—Nos célébrités.
CKCV—Variétés.
• 11.30
CBF. CJB, CBV—L'Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—En cuisinant.
CHLP—Variétés.
C'III.T—Chansonnettes.
CHRC—Orgue et piano.
CJBR—-La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Big Sister (CBS). 
CKCH—Musique pour tous. 
CKCV—En cuisinant.
• 11.15
CBF, CBJ. CBV — L’Heure 

symphonique.
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Avant midi 
CHLP—Orchestre Pinky

Tomlin.
CULT—Sunshine Hour.
CHRC—Votre valse, madame 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Aunt Susan.

CK('H—Musique pour tous. 
CKCV—Extraits d'opérettes.

APRÈS-MIDI
• 12.00
CBF. CBJ. CBV — Le réveil 

rural.
CHGB—Dîner dansant.
< ’H LN—Contraste.
CHLP—L'Heure féminine. 
CH LT—L'Heure ensoleillée. 
CHRC—Musique argentine. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c'est pari­

sien.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Midi musical.
• 12.15
CBF. CBJ, CBV—The South- 

ernaires (NBC).
CHGB—Radio-Journal.
CHLN—Vie Fraser et orch. 
CHLP—L'art dans les fleurs. 
i’HLT—L'Heure ensoleillée. 
CHItC—Musique de danse, 
CJBR—F.n dinant.
CKAC—Cocktail musical. 
CKCH—Musique de déjeu­

ner.
CKCV—Musique du diner.
• I 2.30
CBF, CBJ. CBV—R a d 1 o - 

Journal.
CHGB—Comédies musicales. 
CHLN—Déjeuner concert. 
CHLP—L'Heure féminine.
CH LT—News (CBC).

CH RC—La Chanson de 
Paris.

CJBR—N ouvelles Trans- 
Radio.

CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Histoires musicales.
• 12.15
CBF—Orchestre Pelham Ri­

chardson (CBC).
CBJ CBV—Nouvelles en an­

glais.
CHGB—Comédies musicales. 

CHLN—Déjeuner concert. 
CHLP—L’Heure féminine. 
CH LT—Sunshine Hour.
CHRC—Variétés musicales. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Variétés internatio­

nales.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Les artistes favoris.
• 1.00
CBF. CBJ. CBV—Jenn Rartal 

et son ensemble (NBC), 
CHGB—Extraits d’opéra. 
CHLN—Un p'tlt air.
CHLP—Radio-Journal.
CHI.T—Farmer's Hour.
CHRC—Radio-Journal. 
CJBR—Fragments d'opéra 
CKAC—Cours de la Bourse. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelle».
• 1.15
CBF, CBJ. CBV—Virginia 

Hays, contralto (NBC). 
CHGB--Extraita d'opéra. 
CHLN—Les grands succèa. 
CHLP—L’Heure féminine.
CH LT—Farmer's Hour.
CHRC—Mélodies populaires. 
CJBR—Fragments d'opéra.
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retire*
d'appel
CBF
CBJ
CBV
CFCF
CHGB
CHLN
CH NC
CHLP
CH LT
CHRC
CK11K
CJBR
CKAC
CKCH
CKCV

JEUDI
Il JANVIER 1940

TABLEAU DES POSTES 
Ville

Montréal
Chic outiint
Québec
Montréal
Ste-Anne de la
Trois-Rivières
New Carlisle
Montréal
Sherbrooke
Québec
ltouyn
Rimouski
Montréal
Hull
Québec

liteau
1,01» uueui

d’onde*
CBC 910
CBC 1120
CBC 950
NBC (bleu) 600

Pocatière 1200 
14 20 
1120
1120

CBC

CBC

610
580

CBC 1030
CBS 720
CBC 1210

1310

CKAC—Nouvelles avec Gé­
rard Delage.

CKCH—Voir CBF.
CKCV—Fantaisie.• 1210
CBF, CBJ. CBV — L’heure 

frivole.
CHGB—Echos d'Hawaï. 
CHLN—Les grands succès. 
CHLP—L'Heure féminine. 
CHI.T—Heure de Magog. 
CHRC—Causerie du club

Kiwanis.
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Le Monde féminin. 
C'KCH—Voir CBF.
CKCV—Colonne des objets 

perdus.• 1.45
CBF. CBJ. CBV — L’heure 

frivole.
CHGB—Intermède.
CHLN—D'un clavier à 

l'autre.
CHLP—L'Heure féminine. 
CHI.T—Hoosier Hop.
CHRC—Causerie du club 

Kiwanis.
CJ BR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Ça c’est Paris. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
• 2.00
CBF, CBJ, CBV—Non, mais 

ça s'peut-y?
CHGB—Pot-Pourri.
CHLN—Dans le p’tit café du 

coin.
CHLP—Vagues musicales. 
CHI.T—Voir CCF.
CHRC—Bonjour madame. 
CJBR—A votre choix.

CKAC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Chanson française.• 2.13
CBF CBJ CBV—Rue Prin­

cipale. sketch d Edouard 
Baudry.

CHGB—Pot-Pourri.
CHLN—Un tour de valse. 
CHLP—Vagues musicales. 
CHI.T—Instrumen tal.
CHRC—L’orpheline du fau­

bourg (sketch).
CJBR—A votre choix.
CK AC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L’Almanach,• 2.30
CBF, CBJ. CBV—Fanfare de 

la Marine américaine. 
CHGB—Parade musicale. 
CHLN—Musique de chambre. 
CHLT— Musical (CEC).
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Mélodies rythmée». 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 2.45
CBF. CBJ. CBV— Fanfare. 
CHGB—Parade musicale. 
CHLN—Musique de chambre. 
CHLT—Orgue et chansons 

(CBC).
CHRc—Disques Victor. ~~ 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Chansons françaises. 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux
• ii.Oft
CBF, CBJ, CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHI.T—Thé dansant.
CHRC—L Orgue enchantée. 
CJBR—Voir CEF.
CKAC—Le violon qui chante 
CKCH—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux• •7.13
CBF, ( 'RJ. CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure classique. 
CH1.N—Pour le dilettante, 
CHLT—Thé dansant.
CHRC—Nos célébrités. 
CJBR—Voir CP.F.
CKAC—Le violon qui chante 
CKCH—Vos demandes.
CKCV’—Le gong mystérieux.
• 3210
CBF, CBJ, CBV—Album Red 

Seal.
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Notre album.
CHLT—La Tribune, 11 y a 

25 ans.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
C’KAC—Uncle Jonathan 

(CBS).
CKCH—Vos demandes.
CKCV—L’Arc-en-ciel.• 3.43
CBF, CBJ, CBV—Album Red

Seal.
CHGB—Heure classique. 
CHLN—Notre album.
CHLT—Ceux qui n’y sont 

plus.
CHRC—Danses modernes. 
CJIÎR—Voir CBF.
CKAC—Richard Maxwell, t<- 

nor (CBS).
CKCH—Vos demandes,
CKCV—L’arc-en-cîeL

• 4.00
C3F CBJ. CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN—Les disques Victor. 
CHLT—Club Matinée.
CHRC—Les Gais Lutins. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Variétés de Ray 

Bloch (CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante
• 4.15
CBF. CBJ. CBV’—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN—Disque Victor.
CHI.T—Hollywood Breveties. 
CHRC—Avis divers.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Les événements so­

ciaux.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le dilettante.
• 4.30
CBF. CBJ, CBV—Récital de 

chant. Gustave Longtjn. 
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—I. Heure anglaise. 
CHI.T—Chansonnettes.
CHRC—Souhaits de bonne 

fete et nouvelles.
CJBR—I,es organistes.
CKAC—Symphonette.
CKCH—L'heure de la danse. 
CKCV—Le tzigane.
• 4.43
CBF CBJ. CKV—Nouvelles 

de la BBC (NBC).
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L’heure anglaise 
CHLP—Nouvelles — Chan­

sons françaises 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Avis de décès 
CJBR—Les organistes.
CKAC—Symphonette.
CKCH—Music graphs.
CKCV—Variétés.
• 5.00
CBF. CBJ. CBV—Nouvelles 

de la BBC (CBC).
CHGB—Cocktail musical. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Thé dansant. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Le thé dansant. 
C’JBR—Va riétés.
CKAC—L’Heure du thé. 
CKCH—Thé pour deux 
CIvC\—Avis de décès
• 5.15
CBF. CBJ, CBV—V e r s i o n 

française des nouvelle» de 
la BBC.

CHGB—Cocktail musical. 
CHLN—I.'heure anglaise. 
CHLP—Radio - Spécial. 
CHI.T—Heure d’Asbesto». 
CHRC—Cocktail musical. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—A choisir.
CKCH—Thé pour deux.
CKCV—Le thé de 5 heufe*.
• 5.30
CBF—Chronique sur les pro.

grammes de la soLée. 
CBJ. CBV—Musique enregis­trée.
CHGB—Mélodies A l'orgue. 
CHLN—I,es mondanités. 
CHLP—Radio-Spêciaî.
CHI.T—Songs for Today

(CBC).
CH RC—Ciné-Revue.
CJBR—Intermède.
CKAC—Itue Principale. 
CKCH—L'heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique entraînante.
• 5.45
CBF. CBJ. CBV—Cotes de la 

Bourse.
CHGB— La hotte à musique, 
CHLN—Variétés.
CHLP—Radio-spécial.
CHLT—Cotes de la Bourse, 
CHRC—Madeleine et Pierre. 
CJBR—Quelques originalités. 
CKAC—Madeleine et Pierre. 
CKCH—L’heure du crépus­

cule.
CKCV—Théâtre Cambrai.

• •
SOIR

• 0.00
CBF. CBV—Les plus beaux

disques.
CBJ—Emission commerciale. 
C’H( *B—Nostalgie.
CHLN—Musique du souper. 
CHLP Méli-mélo.
CHI.T—Twilight Hour. 
CHRC—Nouvelles et varié­

tés.
CJBR—T,p café-concert.

—Mélodie» à l’orgue. 
CK( If—L Heure du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelles et tango». 
• 0.15
CBF, CBV—Les plus beaux

disques.
CBJ—Emission commerciale. 
CHGB—Nostalgie.
CHLN—Musique du souper, 
CH LP—Rad io - J o u ruai 
CIH.T—Twilight Hour.
CHRC—Et jeunesse as 

passe...
CJBR—Radio-Journal.

CKAC—Oliva Légaré et ses 
boute-en-train.

CKCH—L’Heure du orépus-
cule.

CKCV—Musique du souper.
• 0.70
CBF. CBJ. CBV—R a d 1 o- 

JournaJ.
CHGB—La Gaieté Pari­

sienne.
CHLN—Le cinéma.
CHLP—Musique sur deman­

de.
CHLT—News (CBC).
CHRC—Et jeunesse se passe. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Jamais de la vie. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Dans l'artic.
• 0.43
CBF—Orchestre sous la di­

rection d'Edmond TrudoL 
CBJ—Emission commerciale. 
CB V—Radio - Journal (an­

glais).
CHGB—Ovila Légaré et ses 

hout-en-train.
CHLN—Musique entraînante. 
CHLP—Radio-annuaire.
CHLT—Heure du crépuscule. 
CHRC—Causerie sportive,

Maurice Descareau.
CJBR—Récital de violop.- 

CKAC—Nouvelles de chez» 
nous avec Albert Du­
quesne.

CKCH—Variétés.
CKCV—Un bon coup (Kik).
• 7.00
CBF. CBJ. CBV—La Pen­

sion Voider. Sketch de 
Robert Choquette.

CHGB—Variétés.
CHLN—Les grands succès 

de la chanson.
CHLP—Radio- Annuaire. 
CHI.T—L’heure du crépus­

cule.
CHRC—La chanson de Paris. 
C'JBR—Un quart d'heure

avec . . .
CKAC— Amos’n Andy (CBS). 
CKt'H—L'heure du crépus­

cule.
CKCV—Avant le théâtre.
• 7.15
CEF. CBJ, CBV—Les aven­

tures de Robin Hood.
CHGB—Danses canadeinnes. 
CHLN—Les grands succès 

de la chanson 
CHLP—Radio - Annuaire. 
CHLT—Twilight Hour.
C H RC—Voi r CBF.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Light up and Listen 

Club.
CKt 'H—Variétés.
( !K< *V—Non relies.
• 7.30
CBF CBJ. CBV—Caro La- 

moureux, soprano.
CHi iB—Orchestre.
CHLN—Nos variétés 
CHLP—Roger Paquin. p a- 

niste.
CHI.T—Sherbrooke on Pa­

rade.
CHRC—Ovila I*égaré et se» 

bout-en-train.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Nazaire et Barnabé. 
CKCH—Variétés.
ÇK<\—Le Trio I.arocheile.
• 7.45
CBF, CBJ, CBV—Causerie de 

Pierre-George Roy.
CHfiR—Derrière les volet». 
CHLN—Nos variétés, 
f’HLP—1 auq uel i ne Be rna rd. 
CHI.T—Sherbrooke on Pa­

rade.
CHRc—Radio-Lava'..
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Les mémoires du Dr 

Lambert.
CK( *H—Variétés.
CK*'\—Le médecin musical.
• 8.00
CBF. CBJ. CBV—M aria

Chapdelaine avec Hector 
Gratton.

CHGB—Derrière les voleta 
CHLN—Nos variétés 
CHI.P—Jacqueline Bernard. 
CHI.T—Sherbrooke on Pa­

rade.
CHRC—Orch. de concert 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L’amour voyage,

avec Jacques Auger. 
CKCH—Voir CBF.
CKcy—Tartempion et ses 

amis.
• S. 15
CBF. CBJ. CBV—M aria

Chapdelaine avec Hector
Gratton.

CHGB—Musique de concert. 
CHLN—Nos variétés.
A«/ti,~^.ac1uellne Bernard. 
CHLT—Sherbrooke 

rade.
CHRC—Orchestre 

cert.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L’amour voyage 
CKCH—Voir CBF.
•'■‘'jCM) T** Médecin Musical.

CBF. CBJ. OBV—John San-
(MRsf1 * ° ° orch*9tr®'’ 

—-Musique de concert.
• HI.N—Danse-O-Manie.
CHLP—Les débonnaires.
^ DLT Variété» théâtrales.

T—Sur les Boulevards.
—L’Album populaire. 

CJBR—Voir CBF.
CKAC—Mir remanie 
CJBR—Voir CBF.
CKCH—Causerie.
CKCV—Comte de Mont* 

Crlsto.
• 8.45

CBJ, CBV’—John San» 
(MBS T* 8 ° n orchestre.

CHGB—Nouvelle» —- 
ques Raymond.

CHLN—Danse-O-Manle.
CHI.P—débonnaires.
CHLT—Sur les Boulevards. 
CHRC Radin Information. 
C’JBR—Voir CBF.
CKAC -Micromanie.
CKCH—Causerie.
CKCV—Comta de Mon tf 

Crlsto.
• 0.04>
OBF, CRJ. CBV—Orchestrq 

d» danse (NBC).

de
Pa-

coa-

Joc-

— • «adiomonde •- --------------------------- i j,„vicr W40

CHGB—Ecoutez-vous Mada­
me . . •

CHLN—Fernand et Jeanne 
présentent...

CHLP—Hortense Lord, pia» 
nlste.

CHI.T—Rochester Orchestra. 
CHRC—Les amateurs dé 

chex-nous.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Le théâtre de cite» 

n vus.
CKCH—A être communiqué. 
CKCV—Radio-Hockey.• 9.13
CBF, CBJ. CBV—Orchestre 

de danse. -
CHGB—Ecoutez-vous J ado.

me . . .
CHi.N—Fernand et Jeanne. 
CHLP—Hortense Lord, pla­

niste.
CHLT—Rochester 'Orchestra. 
CH RC—Les amateurs de 

chez-nous.
CJ RR—Voir CBF.
CKAC—Le théâtre de ch es 

nous.
CK(‘H—Hôtel Interprovin­

cial.
CKCV—Radio-Hockey.
• 11.30
CBF CBJ. CBV — Paul 

Whiteman et orchestre 
(NBC).

CHGB—Musique de concert. 
CHLN—Fernand et Jeanne. 
CHI.P—Orchestre de danse, 
CHLT—Sinfonietto. »
CHRC—Les amateurs d» 

chez-nous.
CJBR—Voir CBF.
CK \C—Rythme et Mélodie», 
CKCH—A être communiqué, 
CK< 'V—Radio-Hockey.
• il. (5
CBF. CBJ. CBV — Paul 

Whiteman.
CHGB—Musique de concert. 
CHI.N—Fernand et Jeanne. 
CHLP—Orchestre de danse. 
CHLT—Sinfonietto.
CHRC—Les amateurs de 

chez-nous.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Rythme et Mélodie», 
CKCH—A être communiqué, 
CKCV—Radio-Hockey.
e lo.oo
CBF. CBJ. CBV— Len Hop­

kins orchestre.
CHGB—Rêveries du Sud. 
CHLN—Nouvelles.
CHI,P — Les aventures de 

Blanchard.
CHI.T—Dance Music.
CHRC—la's joyeux copains. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—A choisir.

CK''H—A être communi­
quer.

CKCV—Radio-Hockey.
• 10.15
CBF CBJ. CBV — Len Hop­

kins.
CHGB—Rêveries du Sud. 
CHI.N—Alex Randolph et 

son orchestre.
CHLP — Les aventures de 

Blanchard.
CHLT—Danse Music.
CHRC—I.es joyeux copain* 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—A choisir.
CKCH—Harry Weber.
CKCV—Radio-Hockey.
• 10.30
CBF. CBJ. CBV— Orchestre 

Henry Weber (MBS).
CHGB—Bonsoir.
CHI.N—-Sophisticated Swing,
CHI.P—Quatuor Venus.
CHI.T—( 'oneert.
CHRC—Will Bodrlgue et 

son orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio - Actualité, 

Jean Nolin.
CKCH—Harry Weber.
OK< IV—Nouvelles.
• 10.45
CBF. CBJ. CBV—Orchestre,
(HGB—Bonsoir.
CHLN—Sophisticated Swing,
CHLP—Quatuor Venus.
CHI.T—Henry Weber’s 

Revue.
CHRC—Will Rodrigue et 

son orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Don Turner et sog 

orchestre.
CKCH—A être communi­

quer.
CKCV—Musical.
• 11.00
CBF. CBJ, CBV—Radio « 

Journal.
CHGB—O Canada — Ferme» 

ture.
CHLN—O Canada — Ferme­

ture.
CHLP—O Canada — Ferme­

ture.
CHI.T—Nouvelles (CBC).
CHRC—Reporter de l'air.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Alloè allô, les sporUfa 

avec Bill Brosseau.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Voir CBF.
• II.15
CBF—Orchestre de dans» 
CBJ. CBV—Nouvelles (an» 

glaises).
CHLT—Star Dust (CBC). 
C'HRC—Musique de concert, 
CKAC—Orchestre de danse

(CBS).
CKCV—Ensemble de con* 

cert.
• 11.30
CBF, CRJ, CBV—Orchestre 

de danse (NBC).
CHI,T—Minstrel Show.

(CBC).
CHRC—Mélodies Nocturne», 
CKAC—Orchestre de danse 

(CBS).
CKCV—O Canada — Ferme» 

ture.

de danse (NBC).
CHLT—Minstrel Show. 
(CBC).
CHRC—Danses modernes. 

AC—Orchestre do dansé
• 12.00 '
CBF. CBJ, CBV—O Canade 

— Fermeture.
CI5Ai,^7°rch68tr« a® dansé 

(CBS) jusqu’à 1 heure.
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TABLEAU DES POSTES
Lettres Ville Réseau Lougueui
d'appel d'evtde»
CBF Montréal CBC 910
CBJ Chicoutimi CBC 1120
CBV Québec CBC 950
CF C F Montréal NBC (bleu) «00
CHGB Ste-Anne de la Pocatière 1200
CHLN Trois-Rivières 1120
CH NC New Carlisle 1120
CHLP Montréal 11120
CH LT Sherbrooke CBC «10
CHRC Québec 580
CK RN Itouyn CBC
CJ HR Rimouskt CBC 1030
CKAC Montréal CBS 730
CKCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

MATIN
• 7.00
CK AC—Mélodies Rythmées.
• Mt
CIIRC—La parade matinale. 
CKAC—Pot-Pourri Matinal, 

avec Roy Malouln
• 7.45
CULT—Prière du matin, 
culte—L'orgue du matin. 
CJBR—Prière du matin. 
CKAC—Pot-Pourri Matinal. 
CKCH—Prière du matin 
CKCV—Horaire des Pro­

grammes.
• 8.00
CB P, CBJ, CBV—Radio-jour­

nal.
CHLN—Radio-Club.
CHLP—Chansonnettes.
CHLT—News (CBCc.
CH H C—No u veil es.
CJBR—Voir CBP.
CKAC—Pot pourri 
CKCH—Voir CB F.
CKCV—L’horloga musicale.• 8.15
CBF, CBJ, CBV—Chanson­

nettes françaises.
CHLN—Radio Cluh 
CHLP—Réveil - matin musi­

cal avec Marcel et Roméo. 
CHLT—Wife savers (CBC). 
CHRC—Prière du matin. 
CJBR—Voir <'BF.
CKAC—Variétés métropoli­

taines.
CK AC—Voisinons.
CKCV—L'horloge musicale. 
CJBR—Fanfare.
• 8.110
BRF, BCJ. CBV—Concert vo­

cal ( NBC).
CHGB—Prière du matin. 
CHLN—Radio Club.
CHLP—Réveille-Matin musi­

cal.
CHLT—Morning devotions. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Bonjour.
CKAC—Déjeuner musical. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• 8.45
CBF, CBJ. CBV—Le quart 

d'heure de . .
CHGB—Gaieté matinale!. 
CHLN—Radio Club.
CHLP—Réveille-Matin mu­

sical.
CHLT—Just about time. 
CHRC—-Te? Club du Cou-cou. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Voisinons avec Hen­

ri Letondal.
CKCH—Morning Melodies. 
CKCV—L'horloge musicale. 
CHRC—Le Club du Cou-cou.
• o.oo
CBF. CBJ, CBV—Happy Jack 
CHGB—Gaieté matinale. 
CHLN—Le coin de la fem­

me.
CKCV—Club d'économies, 
CKCH—Morning prayer. 
CHLT—La Ruche ménagère. 
C.HRC—Le Club des Cou cou. 
CHLP—Vos refrains préfé­

rés.
CKCH—Voir CBF.
• 9.15
CBF, CBJ, CBV—Irving Mil­

ler et son orchestre.
CHGB—Musique militaire. 
CHLN—Le coin de la fem­

me.
CHLP—Vos refrains préfé­

rés!
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Mélodies et chan­

sons.
CK AC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• il..K)
CBF, CBJ, CBV—Les Chan­

sons que vous aimez.
CHGB—Musique militaire. 
CHLN—Le coin de la fem­

me.
CHLP—Orchestre Montavlnl. 
CHLT—La Bûche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Nouvelles avec Fer­

nand Blondi.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Club d'économies.• 0.45
CBF. CBJ, CBV—I.es Chan­

sons que vous aime».
CHGB—La Chanson fran­

çaise.
CHLN—Le coin de la fem­

me.
CHLP—Musique classique.
CH LT—\jh Ruche ménagère. 
CHRC—T.e Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Andante matinal.
CK''H—Chansonnettes. 
CKCV—Club d’é onomles,
• 10.00
CBF, CBJ, CBV—Vie de Fa­

mille, sketch d'Henry Dey- 
erlun.

CHGB—Valse, tangos 
CI1LV—Dtmanleii spéciales. 
CHLP—Orcestre Pinky Tom­

lin,
CHLT—W o m a n s Radio 

Journal.
CHRC - Musique de concert. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—La Famille Gauthier 

d'Henri Letondal.
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Club d'économies.
• 10.15
CBF. CBJ, CBV—Courrier- 

Confidences avec Rêjean- 
ne DesRameaux.

CHGB—Valse, tangos. 
CHLN—Radlo-Voccbulalru. 
CHLP—Variétés.
CHLT—W o m a n '« Radio

Journal.
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Chansons sans titre. 
CKCV—Piano classique. 
CKCH—Panneau réclame.

• îe.ao
CBF, CBJ, CBV—Q u e 11 e s 

nouvelles? avec Jovette 
Bernier & Jacques Des- 
balllets.

CHGB—Badinage.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—( 'hansonnettes.
CHLT—W o m a n 's Radio 

Journal.
CHRC—Tango et rumbaq, 
CJBR—l'os préférés.
CKAC—L'Heure réc réa t i ve. 
CK< "H—Panneau-réclame. 
CKCV—Intermède.
• 10.45
CBF. CBJ, CETV—Programme 

musical.
CHGB—Sidney Torch, à l’or­

gue.
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Charlie Kunz.
CHLT—Rakov et son orch. 
CHRC—Grande soeur.
CJBR—Grande soeur.
CKAC—Grande Soeur.
CKCH—Panneau réclame. 
CKCV—Frivolités.
• 11.00
CBF CBJ CBV—Le Vieux 

Maître d’école.
CHGB—Votre eourrler. 
CHLN—Voir CBF.
CHLP—Variétés.
CHLT—Voir CBF.
CHRC — Lucienne Boyer 

chante...
CJBR—Les tziganes.
CKAC.—Radio-cinéma -revue 

avec Jeanne Krey. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—A votre service.
• 11.15
CBF, CBJ, CBV—Musique 

symphonique.
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Gj^jetés matinales. 
CHLP—Le nectar du matin. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Programme varié. 
CJBR—Les tziganes.
CKAC—Stars of the week. 
CKCH—Nos célébrités.
CKCV—Votre favori.
• 11.30
CBF, CBJ. CBV—Musique 

symphonique.
CRGB—Votre courrier. 
CHLN—Gaiétés matinales. 
CHLP—Variétés.
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Le fox à la mode. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Big Sister (CBS). 
CKCH—Nos célébrités. 
CKCV—Variétés.

APRÈS-MFDI
• 11.45
CBF. CBJ, CBV—Musique 

symphonique.
CHGB—Votre courrier. .. .
CHLN—Avant midi.
C1ILP—Variétés 
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Votre valse, madame. 
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Aunt Susan.
CK' 'H—Musique pour tou». 
CKCV—Extraits d'opéras.
• 12.00
CBF. CBJ. CBV—Le rtv«ll 

rural.
CHGB—Diner dansant.
CHLN—Contraste.
CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—La chanson de Pari». 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c'est pari­

sien.
CKCH—Voir CBF.

CKCV—Midi musical.
• 12.15
CBF,, CBJ, CBV—Rakov et 

son orchestre. (NBC). 
C-HGB—Radio-Journal. 
CHLN—Harry Horllck et 

orchestre.
CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Musique du dîner. 
CJBR—En dinant.
CKAC—Cocktail musical. 
CKCH—Musique de déjeu­

ner.
CKCV—Histoires musicales.
• 12-30
CBF, CBJ, CBV—Radio- 

Journal
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN—Déjeuner concert.
CH LP—L'Heure féminine. 
CHLT—News (CBC).
CHRC—Au pays des Carml- 

seta.
CJBR—N o u V e 1 1 e s Trans- 

Radio.
CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Lt Paradis des 

Fruits.
• 12.45
CBF—Le trio Toronto

(CBC).
CBJ CUV—Nouvelles en an­

glais
CHGB—Chantons avec Taris. 
CHLN—Déjeuner concert. 
CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—Sunshine Hour. 
CHRC—Variétés musicales. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Variétés internatio­

nales.
CKCH—Nouvelles.
CKCV—Variétés.
• 1.00
CBF. CBJ. r>BV—9p nning 

«éheel (NBC).
CHGB—Violon.
CHLN—Un ptlt air.
CHLP—Radio-Journal.
CHLT—Farmer's Hour. 
CHRC—Raaio-Jour*isl 
CJBR—Fragments d’opéra. 
CKAC—Cours de la Bourse. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles.
• 1.15
CBF, CBJ. CBV—Virginia 

Hays, contralto (NBC).

CHGB—Extraits d’opéras et 
opérettes.

CHI.N—Les plus belles voix 
du monde.

CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—The happy gang 
CHRC—Sieste musicale 
CJBR—Fragments d'opéra. 
CKAC—Nouvelles avec Gé­

rard Delage.
CKCH—Voir CBF 
CKCV—Fantaisie.
• 130 %
CBF, CBJ. CBV—Revue In 

miniature (NBC).
CHGB—Extraits d opéras et 

opérettes.
CHLN—Les plus belles voix 

du monde.
CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—Heure de Mégantic. 
CHRC—Revue de« disques 
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Le Monde féminin. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale
• 1.15
CBF CB T. CBV—Revue in 

miniature (NBC)
CHGB—Moment musical. 
CHLN—La chanson fran­

çaise.
CHLP—L'Heure féminine. 
CHLT—Heure de Coaticook. 
CHRC—Musique de concert. 
CJBR—Les plus beaux dis­

ques.
CKAC—Rhapsodies hongroi­

ses.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
• 2.00
CBF, CBJ. CBV—Chanson­

nettes.
CHGB—Variétés instrumen­

tales.
CHLN—Dans le p'tlt café du 

coin.
CHLP—Petite musicale 
CHLT—Freddie Nagel et 

son orchestre (CBC). 
CHRC—Bonjour, madame. 
CJBR—A votre choix.
CKAC—Rhapsodies hongrot-

CKCH—'Variétés.
CKCV—L'Almanach.
• 2.15
CBF, CBJ. CBV—Rue Prin­

cipale, sketch d Edouard 
Baudry.

CHGB—Variétés instrumen­
tales.

CHLN—Jazz Band.
CHLP—Petite musicale 
CHLT—Charlie Kunz.
CHRC—L’orpheline du fau­

bourg (sketch).
CJBR—A votre choix.
CKAC—A choisir.
CKCH—Chemin de la Croix. 
CKCV—L’heure exquise.
• 2.30
CBF, CBJ, CBV—W alter 

Damrosh et orchestre. 
CHGB—Echo continental. 
CHLN—La Maison du rêve. 
CHI.T—Musical (CBC). 
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orchestre de concert 
CK'"H—Vos demandes.
CKCV—Le gong mystérieux.
• 2.15
CBF. CBJ, CBV—W alter 

Damrosh et orchestre. 
CHGB—Echo continental. 
CHLN—Rions chantons. 
CHLT—Musical (CBC).
CHRC—Alexander et son en­

semble.
CJBR —Voir CBF.
CKAC—Ralph Martin et son 

orchestre.
CKCH—Vos demandes. 
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.00
CBF. CBJ, CBV—Les chefs- 

d’oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure populaire. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé Dansant.
CHRC—L'orgue enchantée. 
CJBR—'Voir CBF.
CKAC—Au Music-Hall. 
CKCH—Vos demande».
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.15
CBF. CBJ. CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure populaire. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHLT—Thé Dansant.
CHRC—Vedette qe la chan­

son.
CJ RR—Voir CBF 
CKAC—Au music-hall.
CKCH—Vos dema . 1"». 
CKCV—Le gong mystérieux.
• 3.30
CBF, CBJ, CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure populaire. 
CHLN—-Notre album.
CHLT—La Tribune. 11 y à 

25 ans.
CHRC--Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Uncle Jonathan 

(CBS).

CKCH—Education musicale. 
CKCV—Chansons françaises.
• 3.45
CBF. CBJ, CBV—Les chefs- 

d'oeuvre de la musique. 
CHGB—Heure populaire. 
CHLN—Notre album.
CHLT—Ceux qui n'y sont 

plus.
CHRC—Danses modernes. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Richard Maxwell, té­

nor (CBS).
CKCH—Education musicale- 
CKCV—L’ai c-en-eieL
• 4.00
CBF. CBJ, CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN—L'imprévu.
CHLT—Club matinée.
CHRC-—Le quart d'heure des 

malades.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Time out for dan­

cing.
CKCH—Voir CBF.
CK' V—Le dilettante.
• 4.15
CBF, CBJ. CBV—Fémina. 
CHGB—Méli-mélo.
CHLN—L'imprévu.
CHI.T—Hollywood Breve ties. 
CHRC—Avis Divers.
CJBR—Voir CBF 
CKAC—Les événements so­

ciaux.
CKCH—Voir CBF 
CKCV—Le dilettante,
• 4.30
CBF, CBJ. CBV — Intermède 

musical.
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'Heure anglaise. 
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Avis de naissances 

et nouvelles.
CJBR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—Symphonetto.
CKi'H—Heure de la danse. 
CKCV—Roméo Moisan.
• 4.45
CBF. CBJ. CBV—Nouvelles 

de la BBC (NBC).
CHGB—Musique de danse. 
CHLN—L'heure anglaise. 
CHLP—Nouvelles — Chan­

sons françaises.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Avis de décès.
CJBR—Vedettes parisiennes. 
CKAC—L’Heure du thé. 
CKCH—Heure de la danse. 
CKCV—Sentier musical.
• 5.00
CBF CBJ, CBV—Nouvelles 

de la BBC (CBC).
CHGB—Heure du thé.
CHLN—L'heure anglaise 
CHLP— Cocktail Capers. 
CHLT—Voir CBF 
(MRC—Questionnaire. 
CJBR—Variétés.
CKAC—Questionnaire.
CKCH—Thé pour deux. 
CKCV—Avis de décès.
• 5.15
CBF. CBJ, CBV — Version 

française des nouvelles de 
la BBC.

CHGB—Heure du thé.
CHLN—L’heure anglaise. 
CHLP—Radio-spécial 
CHLT—Diction. Mlle C. 

I.’Abbé.
CHRC—Paris sur l'onde. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Mélodies rythmées. 
CKCH—Thé pour deux. 
CKCV—L'oncle -lean.
• 5.30
CBF—Chronique sur les pro­

grammes de la soirée.
CBJ. CBV—Musique enregis­

trée.
CHGB—Heure du thé.
CHLN—Les mondanités. 
CHLP—Radio-Spécial. 
CHLT—Virginia Fair. 
CHRC—Ciné-Revue.
CJBR—Intermède.
CKAC—Rue Principale. 
CKCH—L'heure du crépus­

cule.
CKCV—L'oncle Jean.
• 5.45
CBF. CBJ. CBV—Cotes de la 

Bourse.
CHGB—Heure du thé. 
CHLN—Variétés.
CHLP—Radio-Spécial 
CHLT—Voir CBF.
CHRC-—Madeleine et Pierre. 
C JR R—Intermède.
CKAC— Madeleine et Pierre. 
CKCH—L'Heure du crépus­

cule.
CKCV—Programme du 

Foyer.

• o.oo
CBF, CBV— Les plus beaux 

disques.
CBJ—Intermède musical. 
CHGB—Au Foyer.
CHLN—Souper musical. 
CHLP—Méli-mélo.
CH LT Twilight Hour 
CHRC—Nouvelles et varié­

tés.

CJBR—Variétés.
CKAC—Mélodies 5 l’orgue. 
CKCH—L'Heure du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelles et tangos.
• 0.15
CBF. CBV—Les plus beaux

disques.
CBJ—Emission commerciale. 
CHGB—Au Foyer.
CHLN—Souper musical.
CH LP—Radio-Journal.
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Les mélodies du soir 
CJ Rit—Radio-journal.
CKAC—A Montmartre.
CKCH—L’heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique du souper.
• 0.30
CBF, CBJ. CBV — Radio- 

Journal.
CHGB—Gaieté parisienne. 
CHLN—Le cinéma.

T-'HLP—Musique sur deman­
de.

CHI.T—News CBC).
CHRC—M-lodies du soir. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Jamais de la vie. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Dans lartle.
• 0.45
CBF—Non, mais ça s’peut-y? 
CBJ, CBV — Radio-journal 

( anglais).
CHGB—Gaieté parisienne. 
CHLN—Variétés seint-classl- 

ques.
Cil L P—Radio-annunlre. 
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Causerie sportive, 

Maurice Descareau.
CJRR—Les tziganes.
CKAC—Nouvelles de chez 

nous avec Alb. Duquesne. 
CKCH—1Variétés.
CKCV—Variétés.
• 7.00
CBF, CBJ. CBV—La Pension 

Voider, sketch de Robert 
Choquette.

CHGB—Danses canadiennes. 
CHLN-—Les grands succès de 

la chanson.
CH1.P—Radio-annuaire.
CHLT—L’heure du crépus­

cule.
CHRC—La Chanson de Paris 
CJ BR—Valses.
CKAC-^Amos’n Andy (CBS). 
CKCH—Variétés.
CKCV—Avant le théâtre.
• 7.15
CBF, OBJ. CBV—Chanteurs 

et orchestre.
CHGB—Tour de Valse.
CHLN—Les grands succès 

de la chanson.
CHLP—Radio-annua Ire. 
CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Au cabaret dansant. 
CJBR—Ovila Légaré et scs 

bout-en-train.
CKAC—Light up and Listen 

Club.
CK'H—Variétés.
CKCV—Nouvelles.
• 7.30
CBF, CBJ, CBV—T o m m y 

Duchesne et ses “Cheva­
liers du Folklore" avec 
Matcel Gagnon, baryton. 

CHGB—Croisières an pays 
de la culture.

CHLN—Au rendez-vous. 
CHLP—Le commentateur 

sportif.
CHLT—Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRC—Album populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Nazaire et Barnabé. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Paul Létourneau.
• 7.45
CBF, CBJ. CBV—Un homme 

et '•on péché (sketch). 
CH< ;B—Croisière.
CHLN—Au rendez-vous.
CH LP—Charlemagne.
CHLT—Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRC—Orch. de concert. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Le don Juan de la 

chanson—Jean Lalonde et 
Jean Forget.

CKCH—Variétés.
CKCV—Envoi musical.
• 8.00
CBF. CBJ, CBV—C’est la vie, 

sous la direction de Paul 
T.anglais.

CHGI!—Croisière.
CHI.N—T .es Ondes joyeuses. 
CHLP—Studio.
CHLT—Sherbrooke en Pa­

ra d e.
CHRC Restaurant de la 

< îaleté.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Voir CBF.
CKCH—A être communiqué. 
CKCV—Variétés.
• 6.15
CBF. CBJ. CBV—C’est la vie 
CHGB—Croisière.
CKLN—Les Ondes joyeuses. 
CHLP—Orchestre de danse. 
CHLT—Sherbrooke en Pa­

rade.
CHRC—Restaurant de la 

' îaieté.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Voir CBF.
CKCH—A être communiqué 
CKCV—Variétés.
• 8.30
CB B’. CBJ. CBV — retite 

symphonie (MBS).
CHGB—Reginald Dixon, a 

l’orgue.
CHLN—Mme Ti!da-J. Jordan, 

planiste.
CH r,P—Radio-eomédle. 
CHI.T—From Halifax (CBC) 
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Voir CBF 
CK A'"—Trio de concert. 
CKCH—Voir CKAC.
CK'"V—Trésor de Mère 

Miehu.
• 8.45
CBF, CBJ. CBV — Petite 

symphonie (MBS).
CH' iR—Nouvelles — Jacques 

Raymond.
CHLN—Danse-O-Manle. 
CHLP—Radio-comédie. 
CHLT—from Halifax (CBC). 
CHRC—Voir CKAC.

CJBR—Voir CBF.
CKAC—Jean Forget,

nlste.
CKCH—Voir CKAC.
CKCV—Les grand» succès.• 0.0(1
CBF—I.'Heure de la Va’se 
CBJ. CBV—Pages choisies. 
CHGB—Au concert.
CHLN—Voyage au pays de 

la musique.
CH LU—Pianiste du Foyer. 
CHLT—Dance Music.
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Pages choisies.
CKAC—L'Heure des vedette* 

Woodhouse avec Jacques 
Gérard. Juliette Béliveau, 
Rolland Rédard, Maurice 
Mierte son orchestre et le 
septuor

CKCH—Pages choisies.
CKCV—Mélomanies• 9.15
CBF—I.'heure de la valse 
CBJ, CBV—Pages choisies. 
CHGIÎ—Au concert.
CHLN—Voyage au pays de 

la musique. '
CHLP—Pianiste du Foyer. 
CHLT—Musique de danse. 
CHRC—Voir CKAC.
CJ BR—Pages choisies.
CKAC—L'heure des vedet­

tes.
CKCH—HOtel Interprovin­

cial.
CKCV—Mélomanies• 0.30
CBF. CBJ. CBV—Sketch. 
CHGB—Dancing Hall of the 

Air.
CHLN—Musique de concert. 
CHLP—Orchestre de danse. 
CHI.T—Symphonie moderne 

(CRC).
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L'heure des vedet­

tes.
CKCH—'Voit- CBF.
CKCV—Orchestre de dan-e-• 0.45
CBF. CBJ. CBV—Sketch. 
CHGB—Dancing Hall de 

l'air.
CHLN—Musique de concert. 
CHLP—Orchestre de danse. 
CHLT-—Modem symphony 

(CBC).
CHRC—Voir CKAC.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—L'heure des vedet­

tes.
CK' H—Voir CBF'.
CKCV—Orchestre de danse.• 10.00
CBF. CBJ. CBV—Musique de 

chambre.
CHGB—A communiquer. 
CHLN—Nouvelles.
CHLP—Les gaietés du di­

manches.
CHI.T—Voir CBF.
CHRC—Programme de holx 
CJBR—Voir CBM.
CKAC—A choisir.
CKCH—A (tre communiqué. 
CKCV—Orchestre de danse.• 10.15
CBF’, enj, CBV—Musique de 

chambre.
CHGB—A communiquer. 
CHLN—Echo d'Hawaï 
CHLP—Les gaietés du di­

manche.
CHI.T—Voir CRF.
CHRC—L'Orgue du Rêve. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Le restaurant 

Alouette.
CKCH—A être communiqué. 
CKCV—Orchestre de danse.• 10.30
CBF. CBJ. CBV—Mon métier. 
CHGB—Orchestre.
CHLN—Sophisticated Swing. 
CHLP—Le Quatuor Vénus. 
CHLT—Causerie.
CHRC—Will Rodrigue et 

son orchestre.
CJRR—Voir CBF.
CKAC—Radio - Actualités, 

Jean Nolin.
CKCH—Mon métier.
CKCV—Nouvelle*.• 10.45
CBF—Orehestde de Don Tur­

ner.
CBJ. CBV—Orchestre de Don 

Turner.
CHt '.R—Orchestre.
CHLN—Sophisticated Swing. 
CHLP—Le Quatuor Vénus. 
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Will Rodrigue et 

son orchestre.
CJBR —Voir CBF.
CKAC—Reyes et son orches­

tre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—M u si en 1.• 11.00
CBF, CBJ. CBV—Radio - 

Journal.
CHGB—O Canada — Ferme­

ture.
CHLT—Nouvelles (CRC). 
CHRC—Reporter de l'air. 
CJRR—Voir ClfF 
CKAC—Allô. allô, les cport».

avec Rili Brosseau. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Voir CBF.• 11.15
'*RF'- -Orchestre de danse 
CBJ. CBV—Nouvelles «an­

glaises).
«'Ill.T—Star Dust |CRO), 
CHRC —Musique de concert. 
CKAC—Orchestre de danse. 
CKCH—NouVt Me» sportive». 
CKCV—Ensemble de con­

cert 
fl 11.30
CBF' CBJ. ''BV—Orchestre 

de danse (NBC).
CMf.T—Woodhouse et Haw­
kins, comédiens (CBC).

ÇH RC— "ht u r nègre 
CKAC—Orchestre de dante• 11.45
CBF. CBJ. CRV—Orchestre 

de danse (NBC).
CHLT—Woodhouse et Haw­

kins. comédiens (CRC). 
CHRC—Mélodies nocturnes. 
CK AC—Orchestre de danse• 12.00
CKAC—Orchestre d» dans* 

• CBS) jusqu’à 1 heure.
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MATIN
• 7..'50
CHRC—La parade matinale. 
CK AC—Mélodies rythmées.• 7.43
CH I-T—Prière du matin. 
CHRC—1.'orgue du matin. 
CJHIt—Prière du matin.
C K A C—Mélodies rythmées. 
CKCH—Prière du matin. 
CKCV—Nouvelles.
• 8.00
CB F, CBJ. CBV—Radio - 

Journal.
CHI.N—Radio - Club.
Clll.l'—Chanson- françaises. 
CHhT-.News (CBC).
CHU< 1—Nouvelles.
CJ Bit— Voir CBF.
CK AC—Var'étés Métropoli­

taines.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.
• S.1S
CBF, CB.T. CBV—Songs for 

Saturday (NBC).
CHI.N— Radio-Club.
CHLP—Réveil - matin musl- 

sical, avec Marcel et Ro­
méo.

CH1.T—Songs for Saturday. 
CHRC—Prière du matin.
CJ BR—Bonjour.
CKAC—Variétés Métropoli­

taines.
CKCH—Morning Trayer. 
CKCV—L'horloge musicale.• 8.30
CBF, CBJ, CBV—Dick Lei- 

bert, organiste (NBC). 
CHOU—Prière du matin. 
CIII.N—Rad : n-Clu 1 •.
CHI.P—Réveille - Matin mu­

sical. avec Marcel et Ro­
méo.

CH LT—Morning devotions. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJ BR—Voir CBF.
CKAC—Voisinons, avec Hen­

ri Letondal.
CKCH —Voir CBF.
CKCV—L'horloge musicale.• 8.43
CBF. CBJ. CBV—Le iuart 

d'heure de .
CHGB—Gaieté matinale.
CHI.N—Radio-Clul.
CHLP—Réveille - Matin mu­

sical.
CHLT—Old time music. 
CHRC—Le Club Cou-cou.
CJ BR—-V ir CBF.
CKAC—Voisinons 
CKCH—Morning Melodies. 
CKCV—L'horloge musicale.
• 0.00
CBF. CBJ, CBV—Texas Jim 

Robertson, baryton.
CHUB—Gaieté matinale. 
CHLN—I.e coin de la femme. 
CHI.P—Vos refrains préfé­

rés.
CHI.T—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Marches.
C K At ’—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.• 0.13
CBF, CBJ. CBV—L’orchestre 

de Norman Cloutier (NBC). 
CHGB—Reginald Dixon à 

l'orgue.
CHLN—I.e coin de la femme. 
CHI.P—Vos refrains préfé­

rés.
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—I.e Club du Cou-cou. 
CJBR—Marches.
CKAC—Voisinons.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Club d'économies.
• 0.30
CBF. CBJ, CBV—L’orchestre 

de Norman Cloutier (NBC). 
CHGB—A l'orgue.
CHLN—Le coin de la femme. 
CH LP—O r c h e s t r e de Bill 

Roberts.
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Nouvelles, avec Fer­

dinand Biondi.
CIC 'H—Nouvelles.
CKCV—Club d'économies.• 0.43
CBF. CBJ, CBV—Quatuor

v >cal ( NBC ).
CHGB—La Chanson fran­

çaise.
CHLN—Le coin de la femme. 
CHLP—Extraits d opéra. 
CHLT—La Ruche ménagère. 
CHRC—Le Club du Cou-cou. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Sons of the l’ioneers. 
CKCH—< Chansonnettes.
CKCV—Club d’économies.
• 10.00
CBF. CBJ. CBV—Les pianis­

tes Al A Lee (NBC),
CHGB—Vos préférés.
CHLN—Demandes spéciales 
CHLP—Louis Betancourt et 

orchest re.
CHLT—Ross Trio.
CHRC—Musique de concert. 
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Assoc, can.-française 

d s aveugles.
CKi'H—Panneau - réclame. 
CKCV—Club d’économies.
9 10.13
CBF. CR.T. CBV—Rakov et 

son orchestre.
CHGB—Vos préférés.
CH ,N—Radio-Vocabulaire, 
fill P -Comédies musicales. 
C1U.T—PcJIy Flinders cook­

ing lessons.
CH UC—Nouvelles.
CJBR—Vos préférés.
CKAC-—Ensemble A cordes 

(CBS).
CKCH—Panneau - réclame. 
CKCV—Violon classique.
• 10.3»
CBF. CBJ. CBV—Tio vocal 

(NBC).
CHGB—Pills et Tab It,

CHI.N—Demandes spéciale*. 
CHI.P—Emission consacrée 

aux malades.
CHLT—Charioteers (NBC). 
CHRC—Tangos et Rumbas. 
CJI1R—V’os préférés.
CKAC—Hill-Billies (CBS). 
CKCH—Panneau - réclame. 
CKCV—Au music hall.
• 10.45
CBF. CBJ CBV—Dance pa­

rade (CBC).
CHGB Musique russe.. 
CHLN—Demandes spéciales. 
CHLP—Emission des mala­

des.
CHLT—Charioteers NBC). 
CHRC—Chansons de cow­

boy.
CJBR—Vos préférés.
CKAC—Hill-Billies (GRS). 
CKCH—l’anneau - réclame. 
CKCV—Badinage.
• 11.00
CBF, CBJ. CBV—Orchestre 

de Norman Cloutier 
(NBC)

CHGB—Votre courrier.
CHI.N—Gaietés matinales. 
CHLP—Variétés.
CHLT—Norman Cloutier et 

son orchestre.
CHRC—Nos chanteurs cana­

diens.
CJBR—Disques pour tous. 
CKAC—Orch. symphonique 

(CBS).
CKCH—Nos célébrités.
CKCV-—Diversités.• 11.15
CBF. CBJ, CBV—Orchestre 

de Norman Cloutier.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Gaietés matinales. 
CHLP—Orchestre musette 
CHLT—Norman Cloutier et 

son orchestre.
CHRC—Succès d'hier.
CJBR—Disques pour tous. 
CKAC—Oroh. symphonique. 
CKCH—Nos célébrités.
CKCV—Variétés.• 11.30
CBF. CBJ. CBV—Musique 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHLN—En cuisinant.
CHLP—Assoc, call.-française 

des aveugles.
CHLT—Chansonnettes.
CHRC—Le piano moderne.
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Orch. symphonique.
CKCH—Musique pour tous.
CKCV—Lequel, préférez- 

vous.• 11.45
CBF, CBJ, CBV—Musique 

symphonique.
CHGB—Votre courrier.
CHIA’—Avant midi.
CHLP—A Vienne.
CHLT—Chanson nettes.
CHRC—Votre valse, mada­

me.
CJBR—La demi-heure sym­

phonique.
CKAC—Orch. symphonique.
CKCH—Musique pour tous.
CKCV—Grands chanteurs.

APRÈS-MIDI
• 12.00
CBF, CBJ, CBV—Le réveil 

rural.
CHGB—Dîner dansant. 
CHLN—Au bal musette. 
CHLP—L’heure féminine. 
CHLT— Heure ensoleillée. 
CHRC—Sur les rives du Da­
nube.

CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allons, c'est pari­

sien.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Midi musical.• 12.13
CBF, CBV—Eastman School 

of Music.
CBJ—Intermède.
CHGB—Radio-Journal.
CHLN—Salade musicale. 
CHI.P— I.'heure féminine. 
CHLT—Heure ensoleillée. 
CHRC—La Chanson de 

l’aris.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Cocktail musical. 
CKCH-—Musique de déjeu­

ner.
CKCV—Musique du diner.• 12.30
CBF. CBJ. CBV—R a d 1 o - 

Journal.
CHGB—Chantons avec Taris. 
CHLN—Musique de dîner. 
CHI.P—L'Heure féminine. 
CHLT—News t( BC).
CH RC—Orchestre.
CJBR—N o u v e 1 1 e s Trans- 

Radio.
CKAC—Parade du midi. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Histoires musicales.• 12.45
CBF—Le trio Al Gilbert. 
CBJ. CBV—Nouvelles en an­

glais.
CHGB—Chantons avec Paris. 
CHLN—Musique du dîner. 
CHLP—Variétés.
CH I.T—Sunshine Hour.
CHRC—Variétés musicales. 
CJBR— Voir CBF.
CKAC—Variétés internatio­

nales.
CKCII—Nouvelles.
CKCV—La guinguette.
• 1.00
CBF, CBJ. CBV—Henry Busse 

et son orchestre (NBC). 
(NBC).

CHGB—Montavlhi et orchess
tre

CHLN—TTn p’tlt air.
CHLP—L’Heure féminine, 
CULT—Farmer's Hour,
CHRC—Radio-Journal.
CJBR—Voir CKF.
CKAC—Cours de la Bourse.
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TABLEAU DES POSTES
Lettre»
d'appel Ville Itéseau

Longueur
d’onde»

CBF Montréal CBC 910
CBJ Chicoutimi CBC 1120
CBV Québec CBC 950
CFC F Montréal NBC (bleu) 600
CHGB Ste-Anne de la Focatiêi e 1200
CHLN Trois-Rivières 1420
CH NC New Carlisle 1420
CH LP Montréal 1120
CHLT Sherbrooke CBC 610
CHRC Québec 580
CKRN Kouyn CBC
C J BR Rin.ouski CBC 1030
CKAC Montréal CBS 730
V'KCH Hull CBC 1210
CKCV Québec 1310

CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles.• 1.15
CBF, CBJ. CBV—Cotes de la 

Bourse.
CHGB—I.arry Adler.
CHLN—Is?s plus belles voix 

du monde.
CHLP—L'Heure féminine.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Nouveautés musi­

cales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Nouvelles avec Gé­

rard Delage.
CKCH—A être communiqué.
CKCV—Variétés.• 1.30
CBF, CBJ, CBV—Orch. d'Al 

Kavelon (NBC).
CHGB—Chants anglais.
CHLN—Les plus belles voix 

du monde
CHLP—L'Heure féminine.
CHLT—Heure de Magog
CHRC—Les demandes spé­

ciales.
CJ BR—Fragments d'opéra.
CKAC—Le Monde féminin.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.• 1.43

CBF. CBJ. CBV—Métropoli­
tain Opera House -— "La 
Gioeonda" de I’onchielli.

CHGB—J. Crawford â 
l'Orgue.

CHLN—Paris et ses chan­
sons.

CHLP—L’Heure féminine.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Les demandes spé­

ciales,
CJBR—Fragments d’opéra.
CKAC—Ligue d'hygiène du 

Canada
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Croisière musicale.
9 2.00

CHRC—Les demandes spé­
ciales

CJBR—Voir CBF.
CKAC—Concert (CBS). 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L’arc-en-ciel.• 3.45
CBF CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Notre album.
CHLT—Ceux qui n'y sont 

plus. »
CHRC—Dmandee spéciale. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Concert (CBS). 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—L'arc-en-ciel• 4.00
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHBG—Méli-mélo.
CHI.N—L’imprévu.
CHLT—Dancing party.
CHRC—Dmandee spéciale. 
CJKlt—Voir CBF.
CKAC—Bob Connolly et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV’—Le dilettante.
CHRC—Pour les malades.• 4.15
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB- Méli-mélo.

CH LN—I,' imprévu.
CHLT—Dancing party.
CHRC—Avis divers.
CJBR—Voir CBF.
CKCH—Voir CBF.
CKAC—Evénements sociaux. 
CKCV—Le dilettante.• 4.30
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB-—Grand oncle Jacques. 
CHLN—L’Heure anglaise. 
CHLT—Variétés.
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orchestre de danse. 
CKCH—Voir CBF 
CKCV—Variétés.

CHLT—Twilight Hour.
CHRC—Nouvelles et varié­

té s.
CJBR—Orchestre de danse.
CKAC—Mélodies à l’crgue.
CKCH—L heure du crépus­

cule.
CKCV—Nouvelles et tangos• 0.15
CBF, CBJ, CBV—Les plus 

beaux disques.
CHGB—Crépuscule.
CHI.N—Musique du souper.
C H L P—M él i - m é 1 o.
CHLT—Heure du crépus­

cule.
CHRC—Et jeunesse se 

passe...
CJBR—Radio-journal.
CKAC—Causerie du progrès 

civique.
CKCH—Heure du crépus­

cule.
CKCV—Musique du souper.• 0.30
CBF, CBJ. CBV — Radio- 

journal.
CHGB—La gaieté parisienne.
CHLN—Le cinéma.
CHI.P—ltadio-annualre.
CHLT—News (CBC).
CHRC—Et jeunesse se passe.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orchestre Ralph 

Martin.
CKCH—Variétés.
CKCV—Dans l'artic.• 0.45
CBF—S o u t h western Sere­

nade.
CBJ—Emission commerciale
CBV’—Radio-Journal (an­

glais).
CHGB—La gaieté parisienne.
CHLN—Ovila Léaré et ses 

Bout-en-traln.
CHLP—Radio-annuaire.
CHLT—Ovila Légarê et ses 

bout-en-train.
CHRC—Causerie sportive— 

Maurice Descareau.
CJBR—Orgue populaire.
CKAC—Nouvelles de chez 

nous avec Alb. Duquesne.
CKCH—Variétés.
CKCV—l’iano populaire.• 7.00
CBF. CBJ CBV—A la ma­

nière de Mclver (CBC).
CHGB—Danses canadiennes.
CHLN—Propagande léthur- 

gique.
CHLP—Radio-Annuaire.
CHLT—Variétés.
CHRC—Causerie.
CJBR—Variétés.
CKAC—A choisir.
CKCH—Ovila Legaré et ses 

bout-en-train.
CKCV—Variétés
• 7.1
CBF, CBJ. CBV—A la ma­

nière de Mclver (CBC).
CHGB—Erna Sack.
CHLN—Mélodies populaires
•’’au piano.
'"’H LP—Radio-Annuaire.

CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB—-Votre courrier. 
CHLN—I/Heure récréative. 
CHLP—P o è m e s symphoni­

ques.
CHLT—Voir CBF 
CHRC—Demandes spéciales. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Follies (CBS). 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Orgue varié.• 2.13
CBF. CBJ. CBV’—Opéra. 
CHGB—V’otre courrier.
CHLN—L’Heure récréative. 
CHLP—P o è m e s symphoni­

ques
CHI.T-Voir CBF.
CHRC—Les demandes spé­

ciales
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Follies (CBS). 
CKCH—Voir CBF.

CKCV—L’Almanach.• 2.30

CBF CB.T. CBV—Opéra. 
CHGB—Votre courrier. 
CHI.N—L’Heure récréative. 
CHI.T—Voir CBF.
CHRC—I.es demandes spé­

ciales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Mélodies du Baron 

Elliott.
(CBS).

CKCH—Voir CBf\
CKCV’—Le gong mystérieux.
• 2. M
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGIfa-votre courrier. 
CHLN—I,’Heure récréative. 
CHI.T—London calling. 
CHRC—-Les demandes spé­

ciales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Causerie agricole 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le gong mystérieux.• 3.00
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB—Votre courrier.
CHLN—Pour le dilettante. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Concert.

(CBS).
CHLT—Variétés.
CHRC—I.es demandes spé­

ciales.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le gong mystérieux.• 3.1#
CBF. CBJ. CBV—Opéra. 
CHGB—Votre courrier. 
CHLN—Pour le dilettante. 
CHI.T—Variétés.
CHRC—Los demandes spé­

ciales.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Concert (CBS). 
CK(’H—Voir CBF.
CKCV—Le gong mystérieux.• 3.30
CBF. OBJ. OBV—Opéra. 
CHGB—Votre courrier, 
CH1.N—Notre album. 
CHLT—La Tribune, Il y

25 ans.

CBF, CBJ, CBV—Opera. 
CHGB—Grand oncle Jacque 
CHI.N—L’heure anglaise. 
CHI.P—Nouvelles — Chai 

sons françaises.
CHLT—Chansonnettes. 
CHRC—Avis de décès.
CJ BR — Variétés.
CKAC—Orchestre de danse 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Variétés.• 5.00
CBF. CBJ. CBV—R e g g | 

Child et son orchestre 
(NBC).

CHGH—Cocktail musical. 
CHL#N—L’heure anglaise. 
CHLP—Le thé dansant. 
CHLT—Polly Flinder’s pro*

gram.
CHRC—Le thé dansant. 
CJBR—Variétés.
CKAC—L Heure du thé. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Avis de décès.• 5.15
CBF, CBJ. CBV—Orchesti 

de danse (NBC)
CHGB—Cocktail musical, 
CHLN—L’heure anglaise. 
CHLP—Radio - Spécial. 
CHLT—Polly Flinder’s pro­

gram.
CHRC—Cocktail musical. 
CJBR—Récital. .
CKAC—A choisir.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Le thé de 5 heures.• 5.50
CBF. CBJ, CBV — Orchestr 

de danse.
CHGB—Cocktail musical. 
CHLN—Les mondanités. 
CHLP— Radio-spécial.
CHLT—From Hollywood to 

day. (CBC).
CHRC—-Ciné - Revue.
CJBR—Intermède et Horal 

re.
CKAC—Orchestre de dans 
CKCH—L’heure du crépus

cule.
CKCV—Théâtre Cambrai.• 5.45
CBF. CBJ, CBV — Orchestr 

de danse.
CHGB—La boîte à musique 
CHLN—Variétés.
CH LP—Radio-spécial.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—Choeurs.
CJBR—Quelques original!

tés.
CKAC—Orchestre de dans 
CKCH—L’heure du crépus 

rule.
CKCV -Timbrologie.

SOIR
• 0.00
CBF, CBJ. CBV—Lea plu* 

beaux disques.
CHGB—Crépuscule.
CHLN—Musique du souper» 
CHLP—Méii-mélo.

CHLT—Log Cabin Boys. 
CHRC—Causeirie.
CJBR—Les tziganes.
CKAC—A choisir.
CK (’H—Variétés.
CKCV—Nouvelles.• 7.50
CBF. CBJ. CBV—Russel et 

Guilaroff, painistes.
CHGB—Les chanteuses de 

la Colombière.
CHLN—Passe-temps.
CHLP—Antoine Maurice, 

pianiste.
CHLT—Voir CBF.
CHRC—The straw pushers. 
CJBR—Voir CBF.
('KAC—Trio de concert. 
CKCH—Variétés.
CKCV—Le médecin musical.
• 7.45
CBF. CBJ, CBV—Causerie. 
CHGB—Simonne Filion et 

son violon.
CHLN—Variétés vocale». 
CHLP—Jacques Aubert. 
CIILT—The White Jacket

Boys.
CHRC—The Straw Pusher®. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Commentateur.
CKCH—Variétés.
CKCV—Accord iana.
• 8.00
CBF. CB.T, CBV—Le Trio A1 

Gilbert.
CHGB—Musique de concert. 
CHLN—I*-s ondes joyeuses. 
CHLP—Radio-Pet it-Monde. 
CHLT—Tunesmith.
CHRC—Orchestre de con­

cert.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Thérèse Lenoir, pla­

niste.
C K ( ’ H —Sa i n t - Jean -Ba pt I s te. 
CKCV—Interview sur la rue.• 8.15
CBF. CBJ, CBV—Trio A1 

Gilbert.
CHGB—Musique de concert. 
CHLN—Les ondes joyeuse®. 
CH LI*—Radio-petit-monde. 
CHLT—Danse.
CHRC—Orchestre de con­

cert.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Don Turner et son 

orchestre.
CKCH—Saint-Jean-Rapt is te. 
CKCV—Interview sur la rqe.• 8.30
CBF, CRJ.CBV—Concert dos 

Iles Hawaii.
CHGB—Ouellet et son vio­

lon.
CHI .N—Da n se-O-Ma nie 
C H i ^P—Va riétés t h éA t raies. 
CHI.T—Les joyeux compa­

gnons.

CKAC—Orch-.sf'e Waym 
King (CBS)

CKCH—Voir CBF.
CKCV—Les joyeux Quél 

quois.
• 8.45
CRF, CBJ, CBV—Concert 0 

lies Hawaï.
CHGR—Nouvelles — j, 

quos Raymond
CHLN—Dan se-O Manie.
CHI.P—Variétés théûtralei

• .Radiomonde % 6 janvier 19M)

CHI.T—Les Joyeux compa- 
gnons.

CHRC—I.’album populaire. 
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Orchestre Warn.

King (CBS).
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Les joyeux Québec.

quois.
• 0.00

CBF. CBJ, CBV—Funtaisle 
musicale, sous la direction 

de Hobert Talbot (CBC)
CHGB—Dancing Hall de

l’Air.
CHI.N—Voyage au pays de 

la musique.
CHI.P—Gilbert Hill, pianiste
CHI.T—Les joyeux compa­

gnons.
CHRC Rolande Dion, sopra. 

no.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Souvenirs de 

Théâtre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Oscar Paquet.
• 0.15
CBF. CBJ. CBV—Fantaisie 

musicale.
CHGB—Dancing Hall de

l’Air.
CHLN—Voyage au pays de 

musique.
CHLP—Gilbert Hill, pianiste.
CHLT—Les joyeux compa. 

gnons.
CHRC—Pianologue.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Souvenirs de 

Théâtre.
CKCH—Hôtel Interprovln. 

cial.
CKCV—Swing Master.
• 0.30
CBF, < 'RJ, CBV—R a d i o . 

Théâtre.
CHGB—Orchestre.
CHLN—Musique de concert.
CHI.P—Orchestre de danse.
CHLT—Symphonie (CBC).
CHRC—Les mélodies qu’on 

aime.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Volutes de rêve.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—La salle de bal.
• 0.45
CBF. CBJ, CBV—R s d 1 o • 

Théâtre.
CHGB—Orchestre.
CHI.N—Musique de concert.
CHI.P—Orchestre de danse.
CHLT—Symphonie (CBC).
CHRC—Ises mélodies qu'on 

aime.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Julio Reyes et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—I,a salle de bal.
• 10.00
CBF, CBJ, CBV—Orohostre 

symphonique de (NBC) 
sous la direction de Désir* 
Defauw.

CHGB—A être annoncé.
CHLN—Nouvelles.
CHLP—Petite musicale.
CHLT—London calling.
CHRC—Au Foyer.
CJBR—mélodies du soir.
CKAC—Julio Reyes et son 

orchestre.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—La salle de bal.

CBF. CBJ, CBV—Orchestre 
CHGB- A être annoncé. 
CHI.N—Kay Bloch présent» 
CHI.P—Petite musicale. 
CHLT—London calling. 
CHRC—Au foyer.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Gay Nineties. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—La salle de bal.• 10.30
CBF, CBJ, CBV -Orchestre 

de (NBC).
CHLN—Sophisticated Swing, 
CHLP—Musique de danse. 
CHLT—Orch. symphonique. 
CHRC—Will Rodrigue et son 

orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Radio actualités.

Jean Nolin.
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Nouvelles.

CHLN—Sophisticated Swing 
CHLP—Orchestre de danse. 
SîîîlT—Orch. symphonique. 
CHRP—Will Rodrigue et so* 

orchestre.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Alex Lajoie et orch. 
CKCH—Voir CBF.
CKCV—Musical.
• ii.oo
CBF, CBJ. CBV—Orchestr* 

de (NBC).
CHI.T—Nouvelles (CBC) 
CHRC—Nouvelles.
CJBR—Voir CBF.
CKAC—Allô, allô, les sport» 

avec Bill Brosseau.
CKCH -Voir CBF.
CKCV—Voir CBF.• 11.15
( ^ CBV— Orchestr»

de (NBC).
CHLT—Star Dust (CBC). 
LHR< Musique de concert, 
CKAC Orchestre de dans», 
CKCH—\oir CBF.
CKCV’—Concert.• 11.30
LR/' CBJ, CBV—Orchestr»

d*' danse.
CHLT—Del Courney’s or- 

chestra.
CJ BR—Danses.
CHRC—Quatuor vocal.
CK AC—Orchestre de dans»,

• 11.45
CBF. CBJ. CBV-Radio- 

Journal.
CHLT—Del Courney’s om> 

chestra.
•CJBR—Radio-Journal.

—Hanses moderne». 
CKAC—Oncheetre de daim 

(CBC).
• 12.00

Ae dans*
CBS), Jusqu’à 1 heure.
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Ç cnsisi u esi__________radiomon
C’est avec un vif plaisir que je 

réponds aux lettres reçues. Cepen­
dant, je tiens à avertir mes cor­
respondants que je donne aucune 
réponse en dehors du COURRIER. 
Mes charmants lecteurs devront 
user à mon égard beaucoup de 
patience; car le courrier cet volu­
mineux et l'espace restreint. — 
Merci!...

A Capricieuse
Un merci particulier à vous, 

charmante petite fille!... Votre 
carte est fort jolie et votre petit 
mot, infiniment gentil. — N'ou­
bliez pas votre promesse et écrivez- 
moi . aussitôt qu'il vous sera pas­
sible de le faire.

* Ÿ Ÿ
A Charlotte

Décidément. Je vous fais bien at­
tendre... pauvre petite!... c’est bien- 
malgré moi, croycz-le. Je dois ré­
pondre à de nombreuses lettres, 
vous le savez, n’est-ce pas?... Alors, 
je suis forçé de négliger un tan­
tinet de mignonnes correspon­
dantes... Grands .dieux!... comme 
vous m'écrivez longuement!... et 
que de questions!... Je ne pourrai 
répondre à chacune aujourd'hui. 
Je regrette. — Eh! bien oui, Char­
lotte, vous avez deviné. Je suis Al 
Michel. Mais je ne puis vous dire, 
si je suis un homme ou une 
femme... “secret professionnel’’... 
Hum!... vous comprenez. Ah! non, 
je n'ai pas de contrat qui m’oblige 
à intriguer les gens. J’aime simple­
ment à ce qu'un peu de mystère 
rôde autour de ma personne. Sur 
terre, on a chacun ses goûts, pas 
vrai?... Et pourquoi voulez-vous 
que mon portrait passe en pre- 
m.cre page du Radiomonde? Je ne 
mérite pas cet honneur... — En 
effet la tâche de journaliste est 
bien agréable. Evidemment, on a

îvn.M* Professeur Robert
Clairvoyant. Voua dira Ira ini­
tia Ira du garçon que voua aime* 
le plus et de eelui qui voua aime 
le mieux. Etude approfondie aur 
lea événements de votre destinée, 
ne questionne jamais, ramène 
troubles d'amour comme d'affai­
res. Consultation de 1 à 10 li. p.m. 
Pour correspondance, envoyés en­
veloppe affranchie (île) et 2oe 
pour frais d'écriture.

PROFESS Kl l( ROBERT 
1Ô7ÎI est, Mont-ltojul, Montréal

parfois de petits débotres. Y a-t-il 
une carrière qui ne comporte pas 
sa part de déceptions?... Alors!... 
— Il m’est strictement interdit de 
donner l'adresse de qui que ce soit.. 
Lorsque vous désirez écrire à un 
acteur vous n'avez qu'à envoyez 
votre lettre au poste radiophoni­
que, ou vous avez le plaisir d’en­
tendre cette vedette. — Je serais 
enchanté d’interviewer Guy Mauf- 
fette. Vous n’ignorez pas j'espère, 
que je ne prends pas aucune dé­
cision de moi-même. Le patron 
commande... je lui dois obéis­
sance!... Et je vous quitte ma 
chère Charlotte... mais pour vous 
revenir sous peu.

* * *
A Madeleine Talbot,
25 des Pins,
St-François d’Assise

Nous avons, à l’exception du 
premier numéro du volume 1er 
tous les Radiomonde. Quelle que 
soit la copie désirée, vous n'avez 
qu’à nous écrire en nous en fai­
sant la demande. Vous devrez, ce­
pendant joindre à votre lettre, 6 
sous en timbres afin de payer le 
numéro de Radiomonde et les 
frais d'envoi. Nous nous ferons un 
plaisir de donner suite à votre 
lettre.

* * *
A Thérèse Clermont,
1164 Laurier Est,
Montréal.

Mademoiselle, pour réponse à 
votre demande, veuillez lire, je 
vous prie, celle donnée plus haut à 
Mademoiselle Madeleine Talbot. 
Merci!

Ÿ * *
1—J’aimerais savoir quels ac­

teurs personnifient Ti Pit et Fifine 
dans “Le restaurant Alouette”f

g—Est-ce vrai que Marcelle Lc- 
fort est fiancée A Albert Clouticrt

3—Povr se procurer des billets 
pour le programme "Train de Plai­
sir” avec Fridolin où faut-il s’a­
dresser t

TOUTOU
1— Monsieur et Madame Eddy 

Gélinas.
2— Il parait que oui, Toutou!... 

Croyez-vous que les gens sont in­
trigués par cette histoire... Et si 
elle était fausse. Je vous jure que 
"dame rumeur” ne perd pas son 
temps.

3— Pour assister au “Train de

Agrandissements GRATUITS
Tour photographie d'amateur, avec chaque commande 
d’impreseioiw de 50c ou plus, 2 agrandissements de 5 v 7 
ou un de g \ "J Q glacé, au choix. Ajoutez frais de malle, 
au complet.

* FILMS DEVELOPPES GRATUITEMENT *
LISTE ’JE PRIX

Impressions — Avee bordure 
de fantaisie — Toutes les 
grandeurs jusqu'à
21* X 3%
2*4 X 4*4 
2 % X 4 1*
3*4 x 414 
1*4 x 0*4

Agrandissements -— Blanc et 
Noir — Veuillez inclure les 
négatifs s.v.p.

3c chacun 3** x 5*4 ............  10c chacun
4c 4x6 ................ 10c
5c “ 5 x 7 ............. 15c
5c “ 6 x 8 ................ 25c
$c - 8 x 10 ............  25c— ** " — ............ - -Veuillez écrire votre nom et adresse, avec chaque commando, 

pour éviter toute erreur, (l'as responsable pour les commandes 
qui n'ont pas de nom et d'adresse).
Les commandes sont payables d'avance. Pas de < OU., et ne pas 
faire de paiement en timbres. Faire chèque payable nu pair a 
Montréal. Livraisons dans les 24 heures.

Ceffe offre est pour commandes par la poste seulement.
Pas d'agrandissement gratuit pour commandes de moins de 50e.

R. JOBIN —PHOTOGRAPHE
SERVICE DE MALLE DES PLUS RAPIDE

2295 Cuvillier Gioeheiaga) Montréal, Que.
* OUVRAGE GARANTI »

Salon
f,“LA COQUETTE”

J V

Madame C. Ducharme
» 7

Faites-vous un devoir de visiter notre nouveau salon? 
Des opératrices expertes sont à votre service 

pour rehausser votre beauté naturelle.

Visitez les Salons “LA COQUETTE”
à Verdun: 3944 Wellington FItzroy 6253

et dans l'est: 4833 Ste-CaUicriue est CLairval 1959

Plaisir” il vous faut des laisser- 
passer. Pour vous les procurer 
vous n'avez qu'à écrire au poste 
CKAC, La Presse. Faites-en la de­
mande et vous recevrez la réponse 
par retour du courrier.

* * *
1—Pour clore une discussion, 

voulez-vous s’il-vous-pktit me dire 
si Ton y Leclerc et Fernand Leclerc 
sont un seul homme. En me ré­
pondant dans Radiomonde, vous 
m'obligeriez beaucoup.

UNE GRAND’MAMAN 
QUEBECOISE

1- Mais Madame, c'est pour moi 
un grand plaisir que de répondre 
à votre demande. Tony et Fernand 
Leclerc, ne fait qu’une seule et 
même personne. Je serais ravi, de 
vous rendre à nouveau quelques 
petits services.

* * *
1—Est-ce que Armand Marion et 

Charlotte doivent revenir à la
radio f

BERTHE DUGAS 
1—Pas cette saison. Du moins, je 

ne le crois pas. Mais il nous arrive 
si souvent d’avoir des surprises. 
Sait-on jamais!...

* * *
1—Demandez à la jolie Made­

leine Cardin si c’est elle qui a posé 
pour les panneaux réclames annon­
çant la nouvelle Pontiac f 

t—Aurons-nous le plaisir de voir 
de nouveau sa photographie dans 
Radiomonde t

3—Cette charmante interprète de 
Lucille dans “Ceux qu’on aime” et 
Denise dans "Grande Soeur” fait- 
cllc de la radio depuis longtemps?... 
C’est bien Madeleine Cardin, n’est- 
ce pasf

4a—Paul de Vassal fait-il de la 
radio f

b—De quelle nationalité est-il f 
c—Quel est son âge et la couleur 

de ses yeuxf
d—Depuis quand est-il connu à 

Montréal f
JEAN CERIEN

Ÿ Ÿ ^
1—Mais non, ce n'est pas Made­

leine Cardin qui a posé pour cette 
annonce. Excusez-moi de vous con­
tredire, pourtant la jeune fille du 
panneau-réclame ne ressemble au­
cunement à Mademoiselle Cardin. 
Est-ce parce que toutes deux sont 
très blondes que vous les confon­
dez si bien?...
2—Sûrement... lorsque l’occasion se 
présentera.

3—Il y a erreur dans votre troi­
sième demande. Madeleine Cardin 
est bien l’interprète de Lucille dans 
“Ceux qu'on aime”, mais Denise 
n'est pas son rôle dans "Grande 
Soeur”. Elle est dans ce sketch 
Marie Blondin. Denise appartient 
à "Rue Principale’’.

4a—Certainement. Il joue main­
tenant dans "Robin-Hood”.

b—Français. Plus exactement il 
est Parisien.

c—Son âge... oh! quelle indiscré­
tion. It’s awful!... Ses yeux sont 
verts... n’est-ce pas charmant!...

d—M. Paul de Vassal est venu 
une première fois à Montréal en 
1923, avec une troupe de danseur. 
Car vous savez que M. de Vassal 
est danseur professionnel.Puis il 
revint en 1933 pour s’établir. Long­
temps il fut l'assistant-professeur 
de M. Morenoff. Il joue^maintenant 
à l’opérette et en plus Paul de 
Vassal fait partie de l'excellente 
troupe des Comédiens Associés.

» * *
I—Pourriez-vous me dire s’il me 

serait possible de me procurer des 
numéros de Radiomonde .lions les 
premières éditions parues. Je vou­
drais m’en faire une collection.

t—Je lis votre Radiomonde du 2 
courant que Bobby Forgues a été 
remplacé par Alfred Brunet. Ne 
reviendra-t-il plus dans “Grande 
Soeur”?

UNE MONTJOLIENNE 
CURIEUSE

1— Certainement. Pour ce vous 
n'avez qu'à nous en faire la de­
mande. Nous sommes vos tous dé­
voués.

2— Et c'est très vrai Mademoi­
selle. Bobby Forgues a été rem­
placé par Alfred Brunet. J'ai déjà 
donné plusieurs fois la raison du 
départ de Bobby Forgues. Inutile 
je crois de le répéter. Malheureu­
sement il ne reviendra pas dans 
"Grande Soeur”. Car, lorsqu'il lui 
sera loisible de faire de la radio

continuellement, le rôle de Jacques 
requerra un interprète plus âgé.

Je vous invite à revenir made­
moiselle "la curieuse”!...

* * *
I—Est-ce bien vrai qu’Albert 

Cloutier est fiancé A Marcelle Le- 
fort ?

i—Qui interprète le rôle du Pro­
fesseur dans “Le vienx maitre d’é­
cole” ?

BRUNE AUX YEUX BRUNS
1— Il parait que oui... Mais voilà, 

je ne puis confirmer cette rumeur. 
Ce serait mettre en jeu la vérité.

2— Simon Latour est le vieux pro­
fesseur dans ce sketch radiophoni­
que.

Je serais ravi de vous revoir 
au Courrier... Alors, écrivvz-moi 
Brunette !

Réponse à GASTON :
Bonjour!... Vous êtes vraiment 

bien gentil et je reconnais en vous 
un ami. Oh ! mais, un véritable 
ami ! —Un sincère merci pour les 
souhaits. Votre aimable pensée m’a 
réellement touché. De mon coté, 
que pourrais-je vous offrir, si ce 
n’est des voeux. Des voeux de bon­
heur pour chaque jour de l’année— 
Après avoir réfléchi, j’ai décidé de 
passer sous silence l'hisoire de la 
photo. J’avoue que pour moi, c’est 
préférable. Quant à mon âge, fai­
sons la même chose; n’en parlons 
pas. -—C’est regrettable, en effet, 
que Messieurs Roger Gucrtin et 
Ferdinand Biondi ne fassent que 
de courtes apparitions au micro. — 
Ecoutez Gaston, il ne faut pas en 
vouloir au confrère Vir, pour le 
dessin qu’il a fait de Ferdinand 
Biondi. C’était une caricature... 
il faut bien qu’elle soit drôle.—Alors 
aurevoir mon bon ami... et reve­
nez bientôt !

1—Voulez-vous me dire qui fait 
Claude Roussel et Tante Pamela 
dans “Ceux qu’on aime” ?

MERCI !
1—Avec plaisir !.......... André Ma­

jor et Bella Ouellette.
1— Est-ce vrai que Olivette Thi­

bault est mariée ?
2— Pouvez-vous me dire comment 

s’appelle son mari ?
3— Est-ce vrai qu’il est coiffeur?
COMME JE SUIS CURIEUSE.
Mais pas du tout. Il faut bien

se renseigner n'est-ce pas ?
1— Olivette Thibault est mariée.
2— Max Lemenu.
3— C'est très vrai. Monsieur Le­

menu est coiffeur au Salon Louis.
1- Qui fait Berthe dans "Vie de 

Famille” ?
t—Dans "Grande Socui-” qui fait 

Monsieur Dubois ? — ARLETTE.
1— Mile Berthe de Varennes.
2— M. Gaston Dauriac.

Réponse A Mlle Picardie.
Bonjour ma grande amie ! . . . 

Comment allez-vous ?... Vous 
avez passé un joyeux Noël ?.. je 
l’espère !... Ainsi, le sport fa­
vori de Mlle Picardie est la dis­
cussion. . . c'est assez agréable, je 
l’avoue. Cependant ce l’est beau­
coup moins, lorsqu’on n'a pas 
raison. Et c'est votre cas, ma 
chère. Aujourd'hui vous perdez 
votre pari. C’est regrettable, mais 
Mme Gratien Gélinas n’était pas 
avant son mariage une demoiselle 
Robitaille. Elle était bien Mlle 
Simone Lalonde. — Au revoir. . . 
revenez aussi souvent qu’il vous 
plaira. J’éprouve toujours un plai­
sir nouveau à vous lire !
Réponse A "Nous l’aimions”.

Vous voulez que je vous parla 
de Camélienne Séguin. Je le ferais 
volontiers s'il m'était possible 
d'avoir une entrevue avec cette 
excellente comédienne. J'espère 
avoir sous peu, cette occasion. Cer­
tainement, Mile Séguin joue en­
core à la radio ; notamment dans 
"La Famille Gauthier”. Elle inter­
prète dans ce radio-roman le per­
sonnage de Josette. — Evidemment, 
elle récite encore des vers. . . bien 
entendu lorsqu'on le lui demande.

Je ne connais pas la vie privée 
de Camélienne Séguin, cependant 
l'on m’a affirmé, qu’elle n'était pas 
encore mariée. Voilà !... vous 
êtes satisfaits, j’imagine?...

1—j’écoute souvent "Grande 
Soeur” èt je constate que Jacques

ALFRED ROUSSEAU, auteur du 
roman radiophonique : "Les aven­
tures du détective Blanchard”, à 
C.H.L.P.

* * *

Nouvelle réalisation 
à C.H.LP.

Les habitués de C.H.LP. seront 
heureux d’apprendre la reprise du 
grand roman radiophonique : "Les 
aventures du détective Blanchard”, 
dû à la plume de Alfred Rousseau. 
Les épisodes de ce roman revien­
dront deux fois la semaine, le lundi 
à 8 hrs et le jeudi à 10 hrs, com­
mençant lundi, le 8 janvier.

Briand n’est pas Te même qu'avant. 
Ai-je raison ?

2— Est-cc la même personne qui 
joue Micheline dans "Grande 
Soeui” et Madeleine dans “Ceux 
qu’on aime" ?

3— Est-ce que la photo des in­
terprètes de "Madeleine et Pierre’' 
a déjA paru dans RADIOMON DE ?

BOUCLE D'OR.
1—En effet. Jacques Briand 

n’est plus interprété par Bobby 
Forgues. Celui-ci ayant des études 
sérieuses à faire, dois forcément, 
négliger tin tantinet le domaine 
radiophonique. Son remplaçant est 
Alfred Biunet.

2 Oui. C’est Germaine LeMyre.
3—Certainement, dans la numéro 

3 volume 2. En désirez-vous une 
copie ?... Oui. . . alors vous 
n’avez qu'à nous écrire et joindre 
à votre lettre 6 sous en timbres.

Reviendrez-vous jolie Blonde !..
1—Qui fait Ti-toine dans “Made­

leine et Pierre”. Est-il grand ? . . 
Brun ou Blond ?

S -,J'ai entendu dire que René 
Coutlée niait demeuré très long­
temps à Québec est-ce vrai ?

NINON
1— C'est Pierre Dagenais. Je me 

suis informé, il parait qu'il est 
brun et de taille moyenne.

2— C'est la vérité.
A bientôt Ninon.
1—Yvan DeSéve (ex-dirccteur 

du Poste CH LP) est-il le même 
qui est actuellement publiciste à 
CKAC?

2 -J. P. Prud’homme s'est-U 
marié dernièrement ?

JE L'AIME LUI.
Quel pseudo !.. Il faussa un 

brin, croyez-moi. . .
1— L’ex-directeur du Poste C H L 

N n'est pas publiciste à CKAC.
2- -M. Prud'homme est marié, 

mais son mariage n'est pas tout 
récent.

1—Rolande Bernier a-t-elle un 
programme ?

ADMIRATRICE DE ROLANDE.
1—Rolande Bernier a actuelle­

ment deux programme®. Les chan­
sons de Rolande le lundi à C B F 
et le rôle de Eugénie Picard dans 
"La Famille Gauthier”.

1—Pourquoi Muriel Millard ne 
chante-t-elle pas A la radio ?

g—Le Gala Humoristique re­
commencera-t-il ? — MARIE B.

1— Parbleu !... parce qu elle 
n’a pas de programme. C’est dom­
mage car Muriel est mignonne.

2— Pas cette saison. . .

Otez-vous ! J’AI SOSF !
AJ

5 GRANDS A4 
VERRES VJ 1 O^DLLICDÉLICIEUX TRES FROID
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Un Canadien-Français qui fait honneur et qui encourage ses compatriotes

N

1940
sera sans contredit 

une année d'Optimisme 
Fini les SOUCIS et 

Les TRACAS! 
Regardez naître en 

Souriant cette 
BONNE et

HEUREUSE ANNÉE!
Ce sont les Souhaits 

que vous formulent les

Laboratoires 
France-Canada Ltée.

à FRANCE CANADA

S

Æ.....V

M. MAURICE G. AUDET
president et gérant général

««<>»»
Monsieur Maurice G. Audet, président et 
fondateur «h* LABORATOIRES FRANCE- 
CANADA LTEE offre ses remerciemente à tons 
ses cliente d’un océan à l’autre ainsi qu à tous 
ies représentante, agente, sous-agents «pii par 
leur travail constant et leur loyauté envers cette 
nouvelle Compagnie ont collaboré à en assurer 
le succès pour de nombreuses années.
Les LABORATOIRES FRANCE - CANADA
LTEE, une institution essentiellement cana- 
dienne-française, ont conquis le marché cana­
dien dans un espace de teni|>s relativement 
court et ceci est dû au travail d’organisation 
de la part de son chef et président actuel, 
M. Audet.

««<>»»
Monsieur Maurice G. Audet, par ses efforts 
continus et sa grande initiative en affaires a 
fait «1e FRANCE-CANADA une maison dont 
la renommée est des plus enviables. ^
Tout jeune et déjà connue d’un océan à 1 autre, 
elle compte 2,000 représentante à travers le 
Canada, dont succursales à Quebec, Trois- 
Rivières, Sherbrooke, Bagotville, Ottawa, 1 hor- 
bum, Nouvelle-Ecosse, Rocanville (Saskatche­
wan). Toronto et autres centres. ^ 
FRANCE-CANADA présente au delà de >00
produits comprenant un choix exceptionnel de 
cosmétiques, articles culinaires, produite phar­
maceutiques et nécessités domesti«]ues, et ils 
«ont les seuls propriétaires des produite de 
luxe FORMEL si avantageusement connus.

«€<>»}

Tout vous Contentera

i

% c
vov* se

ET POUR VOUS ÉGAYER IL VOUS PRÉSENTE

Non! Mais Ça S’Peut-y !! !

lls

M“Ja,neLvv 
vous ûtra
gez

chez vous se
retira

Ecoutez à C.B.F. “Non, mais ça s’peut-y”, mettant en vedette Léo Lesieur et Jean-Paul 
Prud’homme, les lundis, mercredis et vendredis, à 6 h. 45 du soir et les

mardis et jeudis après-midi à 2 hrs p.m.

LES LABORATOIRES FRANCE-CANADA LTEE SONT LES SEULS PROPRIETAIRES DES PRODUITS DE LUXE
“ L0RMEL” SI AVANTAGEUSEMENT CONNUS

VISITEZ NOS BUREAUX. TELEPHOXEZ OU DEMANDEZ SOS AGEMS A

LAB. F.-C. LTEE

51 boni. Bowen N. 
Sherbrooke

L A B. F.-C. LTEE 

351 Dalhousie
LAB. F.-C. LTEE 
Thorbum, N.-E.

LAB. F.-C. LTEE 

Rocanville, Sack
LAB. F.-C. LTEE 

Toronto, Ont.
LAB. F.-C. LTEE 

Soundbridge, Man.
74, rue St-Joseph 

Québec Ottawa
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LAB. F.-C. LTEE,LAB. F.-C. LTEE 
105 ouest. St-Paul 

Montréal 
Tel. PL. 3457


